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INTRODUCTORY NOTICE. 


The following Grammatical Analysis and interlineary 
Version have been prepared with the object of aiding 
beginners in the study of the Hebrew language. 

The first Four Chapters of Genesis have been 
selected as containing specimens of almost every simple 
form of construction, as well as a very large number of 
words:—to these, the Eighth of Proverbs has been 
added, as a specimen of one of the Poetical books. 

The Serviles added to the root, as tvell as all Pre¬ 
fixes and Suffixes of each word, are printed in holloic 
letters; and all letters which have been dropped from 
the root, are' placed above the line. 

Beneath each Hebrew word the corresponding 
English is given literally. 

Whatever in the Hebrew Text cannot be rendered 
into English (such as the particle marking the 
object), is represented by the sign )(. Words neces- 
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INTRODUCTORY NOTICE. 


sarily added to complete the English form of expression, 
are printed in italic. Words expressed in Hebrew, but 
which are redundant in English, are inclosed within 
brackets [ ]. The article when expressed or implied in 
Hebrew is distinguished by small capital letters. 

The Grammatical Praxis is connected with the Text 
by a reference letter prefixed to each word. The aim 
in the construction of this analysis has been to give the 
learner sufficient information about every word;—all 
the circumstances of each word (i. e. its prefixes, suffixes, 
&c.) being fully described on its first occurrence. Where 
the same word occurs again, it has been deemed suf¬ 
ficient to note more briefly its peculiarities and to refer 
to the chapter, verse, and letter, where it has been 
before explained. Proper names have been left without 
being referred to any root. 

The pronunciation of the Hebrew words has been 
given to aid in the acquirement of what is so indispen¬ 
sable to success —fluency of reading the language. The 
Vowel sounds employed are those of the Italian, and 
some other continental languages, viz.: 7 ^ 7 V T 
to this especial attention should be given. The Con¬ 
sonants employed to indicate the pronunciation have 
the same power as in English. The letter K having 
as a consonant no representative in English, is not 
noticed in the pronunciation; V is, however, always 
indicated, because, in the opinion of some, it possesses 
a guttural sound. 



INTUODUCTOHY NOTICE. iii 

In spelling it is impossible to attach too much im¬ 
portance to the division of the Hebrew syllables. 

The following memoranda will be found of some 
assistance to the student. 

1. In Hebrew every syllable must commence with a 
consonant:—the only seeming exception is when a word 
begins with K, V, or 1, pointed thus, -1. 

2 . Every syllable must be closed either, 

1st. By a consonant:—or, 

2 nd. By a long vowel:— 

the only exception is when a syllable is ended by a short 
vowel with an accent. A long vowel docs not take 
the following consonant unless it have an accent, or 
unless the consonant be doubled by a dagesh. 

3. The compound sh’vas (or imperfect vowels) ( _ ;) , (v;) , 
(t;) , never can be the vowel of a syllable; they simply 
enable the guttural letter under which they stand to be 
more easily enunciated. 

4. Furtive pathach also never forms a syllable; in 
accordance with the rule which requires that ever} 
syllable must commence with a consonant. 

5. Simple sh'va where vocal is to be pronounced like 
e in beloiv , only rather more lightly. 

After a few hours have been spent in learning to 
enunciate distinctly, the student may acquire the flexion 
of the regular verb,—after this, the common prefixes 
and suffixes, and then the irregular verbs. It is well 
for the student to bear in mind that however formida- 
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ble the Hebrew verbs may appear in a table, yet the 
terminations or prefixes in all the seven species (whether 
the verb be regular, irregular, or defective) are the same; 
so that the exercise of memory is confined to acquiring 
twenty-eight words (the verb in Kal), no very hard 
half an hour’s work,—and then all else may be made an 
exercise, not of the memory, but of the understanding. 

The learner will have acquired a tolerable stock of 
words, when he really knows the translation and Praxis 
here given: he will then do well to pay considerable 
attention to a good Hebrew grammar;—not overlooking 
the accents , both as to their powers and consecution;— 
for although but a slight knowledge of grammar will 
enable him to read Hebrew, yet the more accurate is 
his knowledge of grammar, the more will he appreciate 
the exactitude of the Hebrew language, and be thus 
fully repaid for the labour bestowed in acquiring a 
knowledge of the Old Testament Scriptures in their 
original language. 

References have not been made in the Praxis to any 
Hebrew Grammar, but concise rules have been supplied 
as required—almost continually in the first chapter 
(where all changes of points, the excluded article, &c. 
are fully explained) and more sparingly afterwards, when 
the learner might be supposed to have acquired some 
familiarity with the particulars which have been so 
often repeated. 

No Hebrew Grammar is altogether equal for the 
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purposes of the learner to that by the late Prcf. 
Gesenius : the much improved last edition of which, 
having been edited since his death by Rddiger, has 
been put forth by the Publishers of this Work. 

This aid to beginners in Hebrew originated in a plan 
of teaching which the author had used. It was com¬ 
menced many years ago, and circumstances led to its 
resumption and publication. It contains in fact lessons , 
which having been often gone through with pupils 
orally , are here given on paper for the use of learners. 

It is scarcely needful to dwell on the usefulness of 
introductory books to Hebrew students;—books in 
which explanations are given as required; so as to 
ground the learner in the rules and their exemplifica¬ 
tions, and thus to lead as far as may be into a thorough 
acquaintance with the language, and that gradually; 
and if possible, to induce habits of careful investigation 
of every word met with in reading, both as to its own 
value, and also as to its connection and bearing upon 
the rest of the sentence. 

This elementary book was compiled with these ob¬ 
jects ; and it may be confidently stated that it contains 
the results actually arrived at in practically teaching 
the language, not merely to adults but also to children , 
meeting the difficulties and answering the questions 
which from time to time have been felt by learners. 

It may also be stated that the mode of learning 
exhibited in this little book, has been attended with 
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satisfactory practical success in oral instruction; a great 
part of the advantage of which will, it is believed, be 
conveyed by these Reading Lessons even to those who 
are studying the language without the aid of an in¬ 
structor. 

It may also be suggested that teachers themselves 
might find such an elementary book as this a means 
of lightening their labours, and promoting the progress 
of their pupils. 

S. P. T. 
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TIIE ALPHABET. 


| Hebrew. 

Name. 

Potver. 

Rabbinic. 

Sama¬ 

ritan. 

No. 

X 

Aleph 

„ 



1 

2 

H'3 Beth 

i r * 

b 8cV 

3 


2 

A 

7»\a Gimel 

to 

: 

1 

3 

1 

Daleth 

d 

7 

"Y 

4 

n 

NH He 

IV 

h 

r> 


5 

) 

)) Vav 

IT 

V 

i 

? 

6 

T 

Zain 

~ 

r 

* 

7 

n 

rpn Cheth 

kh 

p 

Vi 

8 

b 

n'D Teth 

r* 

t 

D 

V 

9 


nr Yod 

1 

V 

’ 

mr 

10 

p “1 

F)D Caph 

k 

= i 

iS 

20 

S 1 

Lamed 

V IT 

l 

i 

Z 

30 

D D 

Dp Mem 

m 

P 0 


40 

3 I 

])) Nun 

n 

J I 

* 

50 

D 

T]?Op Samech 

s 

D 

£ 

CO 

y 

Ay in 

” 

V 


70 

2 PJ 

H3 Pe 

P , 

?£ i 


80 

x y 

Tzadde 

r* t 

tz 

5 r 

<n 

90 

| p 

Koph 

k 

P 

V 

100 

n 

Resh 

r* 

r 



200 


Shin 

s Sc sh 

D 

AAA 

300 

n 

in Tav 

IT 

t, th 

i 

P 

A 

400 
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IX 


THE NUMERICAL VALUE OF THE LETTERS. 

The intermediate numbers, from 10 to 20, from 20 to 30, &c., 
are expressed by adding to (*) Yod, (D) Capli, &c., the letters 
which represent the desired unit, e. g. 11, ND 21, 31, &c., 

except in the case of 15, which, instead of being i"P in regular 
form, is represented by 10 or 9 & 6 = 15, because the use of the 
first two letters of HIPP {Jehovah) is esteemed by the Jews irre¬ 
verent. The Hebrew letters preserve their own numerical value, 
whether placed in the order of numeration, or irregularly, thus— 
HDp or or pDH equally represent 122 ; p is 100 wherever 
placed, 2 is likewise equal to 2, and 2 stands for 20, without 
regard to relative position. The current year would therefore 
be represented by nDDnS, N 1000 nn 400 twice 12 40 H 8. 


DAGESH. 

The six consonants n S 2 *1.1 3, pronounced technically alto¬ 
gether Begadkephat, have a twofold pronunciation. When they 
are found without the central point, called Dagesh, they are pro¬ 
nounced respectively 2 v, 3 gh, T dh, (strictly, but conventionally 
g and d, for the exact force of these two letters is unknown,) 2 
the guttural German ch, £5 ph, D th. When dagesh is inserted 
thus FI 2 2 ^ 3 2, their pronunciation is exactly that of t , p, k, d , 
g, in go, and b, in English. 


DIVISION OF LETTERS. 

The Hebrew, alphabet is also divided according to the organs 
of speech used in uttering the letters, as follows:— 
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Gutturals . H, J?, K 

Palatals . . p, 2, 3, * 

Linguals . LD, 71, b 

Sibilants, or Dentals :>, D, ? 

Labials . . S, 2, D, 1. 

Letters of the same organs are frequently interchanged, as 

n3D=n3B> : meni^n^t?. 


PRONUNCIATION. 

The sounds of X and V are lost, consequently their equivalents 
in English cannot be denoted ; they are quiescent in Hebrew, 
and take invariably the sound given to them by the vowels, as 
V o> V ee, )} a, fcs b, N ee, Nt d, See. : in the same way the 
letters 1 and ' when used with the vowels cholem and shoorek are 
quiescent, as J-12 pronounced boon , and )1H bone. But 1 is a 
consonant at the beginning of a word, as vaybmer; so 

also m.T pronounced yehovah: in this last example it will be 
observed that the 1 commences a syllable, and therefore is a 
consonant as at the beginning of a word; it may be further 
illustrated by dividing the word into syllables, thus, HJ in I} = 
ye I ho I vah. Yod 0) is a consonant at the beginning of a 
word like our y in yard, as DV* yum , day; yad, a hand : yod 
is quiescent with keerik in the middle of a word, as pro¬ 

nounced eloheem ; when keerik has a yod after it (\), the vowel 
(—) is long, as ee in feet; sometimes it is long without the yod, 
as DJ'SFIH hataneeneem , Gen. 1.21. 
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XI 


OF RADICAL AND SERVILE LETTERS. 

The following letters are used to designate persons, numbers, 
genders, and other modifications of the words of the Hebrew 
language, viz., N, H, *1, \ D, J, fi, and arc called Serviles; though 
these are sometimes also Radicals when they form roots, as 
vashav , he sat: PPPI haiah, he was, &c. The letters of this last 
example are all serviles used as radicals. The remaining letters 
of the alphabet arc radicals, i. e. they never serve to distinguish 
persons, numbers, &c., as the serviles do, and are used only for 
roots, as 1p5) pakad, he visited; p^H kulak, lie divided, &c. 

Radicals 2 n I n B3 i DJI2 ST 

Serviles K HI ' D 3 H. 


THE VOWELS. 

Series of Perfect Vowels. 

Power. Name. 

a as in Ah! J*Dj5 Kamets 

a as in mate Tsaray 

ee as in feet pyn Keerik Gadoi 

o as in note D.V'in Cholem 

oo as in boot p>1L? Shoorek 

Series of Imperfect Vowels. 

Power. Name. 

i as in fit pOp p^Il Keerik Katon 

o as in not Pj-IDH Ivaraets Katuph 

co as mfoot Kibbuts 

a as in bad nflS) Pattach 

e as in met Segol 



Figure. 



h 
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The vowels are sounded after the consonants under which 
they are placed. Thus 3 is pronounced bah, 2 bay. See. 

A consonant with one of the perfect vowels forms what is 
called an open syllable, as 2 bah, but with an imperfect vowel 
a second consonant is required, as T2 bad, and a closed syllable 
is formed; except where an accent immediately follows the im¬ 
perfect vowel, as t?Sj) a soul, pronounced nafesh, not nefesh. 

The pattach under a final Cheth or Ayin is exceptional. It is 
there called pattach furtive , and is sounded before the consonant, 
as nn rooach, not roocha. 


SIIEVA. 

Sheva is a sign invented to accompany vowelless letters, to 
certify that the vowel has not been omitted through mistake. 
It is placed under all initial and medial letters,which have no 
vowel of their own, except the quiescents. 


Figure. Name. 

- Sheva Simple 


Power. 

the shortest e as in between , 
and peruke, except when 
quiescent by position. 


The Simple Sheva, when it occurs under the guttural letters 
fcS, H, PI, V, and “1, is associated with the short vowels to increase 
its power, and it then has a power equal to the shortest utterance 
of those vowels. 


Figure. Name. 

— nr)S) P]Dn Chateph Pattach 

^ hw P]pn Chateph Segol 

" P]pn Chateph Kamcts 


Power. 
a as in mat. 
e as in met. 
o as in hot . 
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THE CONJUGATIONS. 

The Conjugations in Hebrew are also denominated Moods or 
Species. They are seven in number : three Active, three Passive, 
and one Reflective, the last is similar to the Middle voice in Greek. 
Their names are as follow :— 

Kal, Niphal, Piel, Pual, Hiphil, Hophal, Hithpael. 

The distinctions between these names may be explained thus, 
using the verb, to love, as an illustration:— 


Active, 

Kal, 

to love, 

Passive, 

Niphal, 

to be loved, 

Active, 

Piel, 

to love ardently, 

Passive, 

Pual, 

to be loved ardently. 

Active, 

Hiphil, 

to cause to love, 

Passive, 

Hophal, 

to be caused to love, 

Reflective, 

Hithpael, 

to love oneself. 


THE SEPARATE PRONOUN. 


Singular. 

1. com. 'DJJX, in pause W 
(masc. nriS! (FIX), in pause nJJX 
2 ‘ {/m. JjlX prop. *]JK) 

3. masc. X-IH he. . . fem. X'il 


J. 


j» thou, 
she. 


Plurai. 

1. com. piWj, («N) . . . we. 

2. masc. DFIN . . . fem. JP.tf, HJFlX ye. 

o. masc. DH, f fem. JH, H3H they. 



TABLE OE ACCENTS 


; FORMS. 

POSITION AND NAMES. 

FORMS 

POSITION AND NAMES. 

i 


Dist indices. 


Conjunctives. 

1 p - 

p-1D3 *l"lD or : p-I^D 

J 

. x” isicy or n>iD 

w 

. . ,mnK 

t : - : v at ; v 

< 

•sj-ian naif? ,^anp 


r ••• 



.... ND1|3 


i: 

• • • Vna 'll?.! 

s 

. -iait?— aa-n 

o . 


• • • • 


. . tnappst^n 


_ 

. *Kirro—xnaD 

_ 

.... N31D 



.rin 


. . . 


r oo 

CO 

.... Nirn 

7) 

. . . nV-iea arno 



. . stya—ktptys 

v~ 

. . . w J3 nr 

3.< 


•vm 


The following occur only 


d 



in the Psalms, ITo- 



. nw 


verbs, and Job:— 



L* V 

J 

.m-iD 


r_ m_ 

. . ?na “ita ,its> 







. v»'i r\b',y iiano 


_se_ 

. . , rna to-® 


r' : v It : - 

• r 


? 

,nVn3 


. . . g'3>i ena 


' 

. . . ,ena 

V 

,P'pa?o snap 



T * v 

CO 

. . KlIB? «i?lT 






j 

. . . . -ip'pa 

% 

. . . *jjanS-i Njjir 





To the above maybe 



a Placed between 


added (“), which 



words, as 11^3 1 -1 S C } ]) 


is placed between two 



(Gen. 18. 21). This 


or more words; and — 



accent is also called 


Metheg. 



rvpnjj? when it oc¬ 


When this mark _ 



curs before —-- as — 


is placed at the right of 



n-tn 11*53 i nby ; D 


sh’va, as in 'nfl it is 



(Gen. 18.25). 


called WVX gzng-ya. 

i * 

There are some instances in 

t Called also fc$D”)F), and I 

I which this accent is used as a con- 

used 

sometimes as a dis- ! 

junctive. 


tinctive of the 4th class. 
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GENESIS. 

CHAPTERS I.—IY. 

K 

BNoitfrr m* bv^k* jna* ■ 

•t.- T - J mm A* v: JT T 

heaven-THE )( God created beginning-In 



voidness-& wasteness was earth-TiiE-An<l .earth-TUE )(-and 


nny crinjy *^ny 

God of-spirit-the-and ;deep-the of-face-the upon (wm)-darkness-& 

:b"dft ^2”-^' nsmd* 

•it - y : - vv.v - : 

.waters~THE 'of-face-the upon hovering-(tcas) 

Chap. I. Verse 1. — a frre-shitti , subst. fem. with fem. term. TV" with 
pref. part. 2 with its usual pointing. R. (not used in Heb.) perhaps to 
be moved, shaken, whence head; from which is formed this noun, a 
denominative, (de nomine). 

b bd-rd f , verb Kal pret. sing. 3 pers. masc. Fut. fcOIP (t\"^) Q 
under the middle radical instead of the usual (_) because of the 
following 

e Elo-him subst. masc. pi. with the usual masc. pi. term. tD '7 J 
from the sing. This word when applied to the true God usually 

takes singular verbs and adjectives; this is not however always the case, 
so that the plurality of the idea of the word is distinctly conveyed, see 
ver. 26 . This word is also applied to kings or judges, as holding power 
delegated from God, Ex. 22 . 27 ( 28 .) Ps. 82 . 6 ; and also to angels, see 
P 3 .8. 6 ( 5 .) and 97 . 7 . (comp. Heb. 2 . 7 , 9 . and 1 . 6 .) 
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4 %tk:[ T|ii3 word ?s used r to mark the object , and can only properly 
stand' before a d^fniite ndu’vi.jc. one which is so either (1) by being a 
proper name, or (2) having the definite article -H, or (3) having a 
word dependent upon it, or (4) having a pronominal suff. The word 
with which it is here used is rendered definite by the article. 

e hash-shd-ma'-yim , subst. masc. dual or pi. (sing, unused). (PI. 
forms are often used in Heb. in the names of objects in which extension or 
parts form a prominent idea.) With the definite article prefixed. The 
full form of the article is i?H, but when joined (as it always is) to the 
following word, the h is omitted, and the first letter of its substantive is 
doubled by dagesh, and thus here there is W for R. (unused in Heb.) 
to be high. 

f veth. The copulative conjunction prefixed to ( d ). 1 has here its 

usual pointing. 

s hd-d'-retz , subst.com. (mostly fern.) (simple form pi. rfl^JX); 
with art. a change takes place, thus:—the X not admitting dagesh Q of 
the art. is lengthened into ( t ) by way of compensation; and the accented 
y following the Q thus formed is likewise changed into that vowel. 
(The pause accent would suffice to lengthen the vowel, but the form 
would have been the same had the word not been in pause.) 

Verse 2. 

a v*-Jtd-d'-retz. The conj. cop. prefixed to (s) chap. I. ver. i. 

b hd-yHhdh’, verb Kal pret. sing. 3 pers. fern, (the nominative JHXH 
being here used as fern.) R.' JVH fut. JVrP apoc. W. 

c tho'-hu , subst. masc. (the preceding vowel sound deprives the initial 
H of its dagesh lene). R. (unused in Heb.) to be waste, desert , desolate . 

d vd-vo'-hu , subst. masc. with cop. conj. prefixed, pointed with 
instead of its usual Q, because of its being followed by an accented 
syllable. (Hence we may find 1 for 1 before any monosyllable.) R. 
(unused in Heb.) prob. to be clean, pure, perhaps empty. 

e v'liho’-shech , subst. masc. with cop. conj. prefixed. R. to be dark, 
obscure. 

f Val, prep. R. to be high, over. 

p'ney, subst. masc. pi. const, (sing, unused) absolute form D'jQ 
j a pi. noun as implying parts or extension. R. to turn. 

h ttihom’, subst. com. (pi. ntoftri). The initial T\ here loses its 
dagesh lene because of the preceding vowel sound. R. to put in motion . 

1 v'ru'alih , subst. com. (generally fem.) with cop. conj. prefixed. 
PI. rrinn R. to breathe. 
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j v Eld-lnm\ Chap. I. ver. i. ( c ). 

k m rah-lche'-pheth, Piel part. fem. (In the division of the syllables 
in this word the n must be regarded as doubled by implication; hence 
the ( ) is not lengthened to compensate for the non-insertion of dagesh.) 
1 Val , <f). 

m p'ney ( ff ). 

" ham-md'-yim , subst. dual or pi. (sing, unused). PI. as implying 
parts or extension, constr. 'ID, sometimes 'ID'D. With the art. -H. (j is 
lengthened from (_), because of the pause accent. R. (unused) to be 
fluid , to flow. 


B^K 

'j* v: 
God 


said-And 

- 4 


rnisAw Vn c B*>n^»* a 

» • :r a j* : . 

.light was-there-and —: light bc-there-Let 

A V T 

;good (uws-MJ-that light-THE )( 

between-and light-THE between 

i evfta 4 


DP" 

,day 


ligllt-TIIE-tO 

n 


saw-And 

separated-and 

: ^nn'; 

.darkness-THE 


rb'b* mp' •srt^n^v 

• :r \ m r: • :i“ t :at tIjt « v v - : 


was-there-& evening was-there-and ; night 


called-he darkness-Tii E-to-and 
k 


: nnH; m bij* ipn 

day-the .niornin 


it • 
.one 


. Verse 3. 

“ vay-yo'-mer , verb Kal fut. sing. 3 pers. masc. with *1 conversive, 
with its usual points, viz. (_) and the next letter doubled by dagesh 
inserted: the accent is drawn back to the penultimate because of the 1 
conversive. 

b Eld-him'. Chap. I. ver. i. ( c ). 

c y hi, verb Kal fut. apoc. sing. 3 pers. masc. The apoc. fut. (when 
one is found in the species) is used to express an imp. or subj. mood (as 
after words signifying that), and after *1 conversive. 

a or , subst. masc. (it once occurs fem.) R. to be or become light. 

e va-yhi , verb Kal fut. apoc. sing. 3 pers. masc. with 1 conv. which 
accounts for the use of the apoc. form. See (*) chap. I. ver. 2 . 1 conv. 
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is not here followed by dagesh, because when dagesh should regularly be 
inserted in a letter pointed with a simple or compound Q, such dagesh 
may be omitted. 
f or ( d ). 

Verse 4. 

a vay-yar verb Kal fut. apoc. sing. 3 pers. masc. with 1 conv. 
(regularly pointed) which accounts for the use of the apoc. form. The 
simple future of the verb is 

b Eld-him’. Chap. I. ver. i. ( c ). 

c eth , see ( d ) chap. I. ver. i. The ( t> ) is here shortened to be¬ 
cause of the Makkaph by which it is joined to the next word. 

d hd-or ( d ) chap. I. ver. 3. with art. The art. is pointed with y 
because K does not admit dagesh. 

e hi, conj. (the verb to be is understood here). 
f tov , adj. (fern. roilS). R. to be good. 

vay-yav-clel verb Hiphil fut. apoc. with 1 conv. regularly pointed. 
R. not used in Kal. 

h \’Elo-hwi '. Chap. I. ver. 1. ( c ). 

f beyn , prep. (prop, constr. of subst. ]'.B). 
i hd-or ( d ), and (^ chap. I. ver. 3. 

k u-veyn r , prep. (*) with conj. 1 prefixed, pointed *1 instead of having 
(.■) because it precedes a labial. The prep. J'S is often repeated in the 
sentence before both the boundaries as we here find it. 

1 hah-kho’-shech , ( e ) chap. I. ver. 2. with art. which retains its (_), 
although the n cannot take dagesh; but it is doubled by implication. 

Verse 5. 

a vay-yik-rd’, verb Kal fut. sing. 3 pers. masc. with 1 conversive. 
(In this part of the verb there is no apoc. fut.) 

6 v Elo-Mm f . Chap. I. ver. 1. ( f ). 

c Id-or 1 , ( rf ) chap. I. ver. 3. and ( rf ) chap. I. ver. 4. Here with the 
prefix b which excludes the letter of the art. retaining its vowel ; so 
that *Y!s 6 is for (For the ( t ) see ( rf ) chap. I. ver. 4.) 

d yom , subst. com. (rarely fern.) pi. 

* tflah-kho'-shech , (0 chap. I. ver. 2. and (*) chap. I. ver. 4. with 
7 and ) conj. prefixed: the art. excluded, see ( c ). 

f kd f -rd , verb Kal pret. sing. 3 pers. masc. (With the accent drawn 
back, because the syllable which follows is accented.) Fut. 

e Idy'-ldh , subst. masc. W with H paragogic (which may be dis¬ 
tinguished from,the fern. term. PP by the latter taking the accent). In 
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g in the penultimate is lengthened into Q because of the pause accent, j 
A m-y’Az, chap. I. ver. 3. (*). 

* Ve’-rev , subst. masc. Dual R. to War/t, ctor/s. 

va-y'hl, chap. I. ver. 3. ( e ). 

* vo 9 •her , subst. masc. PI. D'HjJS (dagesh in 2 initial is omitted 
because of the preceding closely connected vowel sound.) 

' yGm, CO- 

m eh-khad', numeral adj. masc.—Fern. HIIX. (The n is regarded as 
doubled, and thus it closes the first syllable as well as commences the 
second.) This cardinal number is used in commencing a series (as in 
this case), or in naming the days of the month, as though it were an 
ordinal, first. 

"rrj* bvt^* 6 

of-midst-the-in expanse-an be-there-let ,God said-And 

: 3d 1 ?* && pa* VmD* n \TV eta' 

• it t *v.- I • : “ J* • <sr “ 

.waters-to waters between dividing be-it-let-and ,waters-THE 

pa' ‘w.y jbpnn'-.m' b^k 4 n tyj^v 7 

between divided-and ,expanse-TnE )( God made-And 

b?©d* pni 4 nnri$‘ B^rr* 

waters-THE between*& expanse-THE-to beneath-froin (are)-which waters-THE 

*nj?vr • ],5T "i ^" 8 

called-And .so was-it-And .expanse-TUE-to above-from («re)-whicli 

-VT’V 3T^ / '"n‘>v ^nu/ d yyi ^ 0 b^k 4 

• :i“ v?; • :i- *at t V* tit v: 

was-there-& evening was-there-And .heaven expanse-THE-to God 

2 Dip “ipa* 

.second day morning 

Verse G. 

a vay-yo’-mer , chap. I. ver. 3- (")• 

b ' Elo-Mm 9 , chap. I. ver. 1. ( c ). c y'hV, chap. I. ver. 3. ( c ). 
d rd-kVaV, subst. masc. R. to spread out , also to beat, to beat out. 
e b'thoch , subst. masc. const, with pref. 2 . Absolute form , !]jn. 
R. (unused in Heb.) perhaps to divide . 

* ham-ma’-yim, chap. I. ver. 2. (”). 

e vi-hV , chap. I. ver. 3. ( c ), with copul. conj. 1 pref. For 'HJ 1 Q is 
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inserted under 1, because two q cannot come together at the beginning 
of a word; and the Q so inserted coalesces with the homogeneous \ so 
that it is written without Q. 

h mav-ded’, Hiphil partic. chap. I. ver. 4. (^). /JW CiV cllL 
*' be pi, chap. I. ver. 4. (*'). 

i ma'-yim , chap. I. ver. 2. ("). (The word being here not in pause 
Q is retained.) 

k la-md’-yim, chap. I. ver. 2. (”), with the pref. 4 which is here 
pointed with y instead of q because it immediately precedes the 
accented syllable, b is here used as equivalent to a repetition of • 

Verse 7. 

* vay-ya’-Vas, verb Kal fut. apoc. sing. 3 pers. masc. with 1 con- 

versive. (V "2 and The ordinary fut. is (Thus pointed 

because the first radical is a guttural.) 

b Elo-hlm ’, chap. I. ver. 1. ( c ). 

c eth chap. I. ver. 1. ( rf ). (..) changed to because of the Makkaph. 

d hd-rd-kVaV, chap. I. ver. 6. ( rf ). with art. pointed with (j because 
“) cannot take dagesh. 

e vay-yav-del’ . Hiph. fut. apoc. sing. 3 pers. masc. with 1 conv. 
f beyn , chap. I. ver. 4. (*'). 

s ham-ma’-yim, chap. I. ver. 2. (”), and chap. I. ver. 6. (J). 
h dsher ’, relative; indeclinable. (The verb to be is here understood.) 

* mit-tah'-khath, subst. masc. (often used as a prep.) with prefix 
•D for \ 0 ; this prefix is pointed with the vowel Q and dagesh is 
inserted in the next letter to compensate for the excluded 3; nnflD for 

nnri }p. 

J..la-rd-kV-a'J , chap. I. ver. 6. ( rf ), with the art. excluded by the 
prefix b ; for 

* u-veyn ’, chap. I. ver. 4. (*). 

1 ham-ma’-yim , chap. I. ver. 2. (*), and chap. I. ver. 6. (J), 
m dsher’, ( A ). 

” me-Val’, subst. (very often used as a prep.) with D prefixed (see (*'); 
is for Q because the. following letter V cannot take dagesh. R Jo go up. 
0 Id-ra-kVaV, chap. I. ver. 6. ( rf ), and chap. I. ver. 7. (J). 
p va-y'hV, chap. I, ver. 3. ('). 

9 chm, adv. Dagesh is omitted in the initial 2 because of the pre¬ 
ceding Vowel sound. R. to establish . 

Verse 8. 

° vay-yik-rd’, chap. I. ver. 5. ("). b “Elo-Mm’, chap. I. ver. i. ( c ). 
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c Id-ra-Id'aV , chap. I. ver. 7. (°). 

d shu-md'-yim, chap. I. ver. 1. (f), (_) changed into Q because of 
the pause. 

* va-i/M, chap. I. ver. 3. (*). S Ve’-rev, chap. I. ver. 5. Q. 
e va-y'hi, chap. I. ver. 3-0- h vo f -ker , chap. I. ver. 5. (*j. 

*' yom, chap. I. ver. 5. ( rf ). 

J she-ni\ ordinal adj. masc.—fem. TVJfc?. R. to double, to repeat. 

NT r fTv V 

nj?v bwx 4 -ip^v 9 

waters-THE together-gathered-be-there-Let ,God said-And 

ntnnv *rnx' D'lpp 4 -^* rinna* 

*.V T ; T V T V * - T ~ “ <- * 

seen-be-shall-and ,one place unto heaven-Tna under-from 

! wrihx" tnp*v :p m -\*r»v n^zm 4 

<• v: •- if • :i~ at t - ~ 

God called-And .so was-it-and ; land-dry-THE 

*np ff min' mpD^r 

jtit *v“ “ j“>: • : I vv t t -- 

called-he waters-THE of-gathering-the-to-and ,earth land-dry-THK-to 


m&v : niD" , *' , 3‘ bvi^n' Vr<v bV 14 » 

j- 1 • t* v; :j-~ a* - 

said-And .good (ivus-it )-that God saw-and ;seas 

nk#/ jh»Ff 4 bvi^n 4 

herbage-green of-grass earth-THE forth-sprout-Let ,God 

1310^“ ^"]S' nfe^* rT ^n^-' jn_T 4 ^rnrB*- 

,kind-its-to fruit making fruit of-tree ,seed seeding 

ns?’'* 7 #’ i&x n 

.so was-it-and ;earth-THE upon it-in (i6‘)-seed-its which 

H/ pyp' spy* yjKB 4 «vi’jnv 12 


seed seeding herbage-green of-grass earth-THE forth-brought-And 

it-in (fs)-seed-its which fruit making tree-and ,kind-its-to 

-Vpv : » bwh' "Vn^v »3 

. • :i* 1 *.* v: :i — a** • : 

was-there-And .good (wu.s-i/)-that God saw-and :kind-its-to 

rj : ^bp / Diy "ipn^n^v rnj/ 4 

.third day morning was-there-and , evening 
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Verse 9. 

" vay-yd'-mer, chap. I. ver. 3. ("). 

b \Elo-him', chap. I. ver. 1. ( c ). 

c yik-kd-vu', verb Niphal fut. pi. 3 peis. masc. (Hv). The fut. is 
here used as an imperative, such as is expressed by an apoc. fut. where 
that is found. R. in Kal prop, to twist, to wind; — to be strong, to trust. 

d ham-ma'-yim, chap. I. ver. 2. ( w ). 

* mil-tali'-khath, chap. I. ver. 7. (•'). 

f hash-sha-ma!-yim, chap. I. ver. 1. (f). 

* el, prep. 

• h md-kom!, subst.com. (herem.) pi. T\)D)pD. R. to rise up, to stand. 

*’ eh-khdd', chap. I. ver. 5. (“). 

i v the-rd-eh', verb Niphal fut. sing. 3 pers. fem. (TD and 
and H" 1 ?), with 1 copulative prefixed, chap. I. ver. 4. (®). 

* hay-yab-bd-shah subst. fem. with art. R. to be dry. 

1 va-y'hV , chap. I. ver. 3 . ( e ). m chen, chap. I. ver. 7. (?). 

Verse 10. 

n vay-yik-rd', chap. I. ver. 5. (“). b '’Elo-him', chap. I. ver. 1. ( c ). 

c lay-yab-bd-shdh', chap. I. ver. 9. (*), with ? prefixed, which ex¬ 
cludes the article. 

d e'-retz, chap. I. ver. 1. (s'). 

e u-l'mik-veh', subst. masc. const, (absolute nijpp) with pref. b and 
copulative conj. 1 prefixed. *1 stands for \ to prevent two Q from 
standing together at the beginning of a word. R. chap. I. ver. 9. ( c ). 

* ham-ma’-yim, chap. I. ver. 2. ( w ). 

* kd-rd f , chap. I. ver. 5. (/). 

A yam-mlm subst. masc. pi. (sing. DJ). R. (unused in Heb.) to 
rage, roar. 

* vay-ya rtf', (") chap. I. ver. 4. J * ’Elo-him chap. I. ver. 1. ( c ). 

* Id, chap. I. ver. 4. (*). 1 tov, chap. I. ver. 4. (/). 

Verse 11. 

" vay-yd'-mer, chap. I.ver.3. ( a ). b '‘Elo-him', chap. I. ver. 1. ( c ). 

* tad-sheh verb Hiph. fut. apoc. sing. 3 pers. fem. (K'v). R. to sprout. 

d hd-d'-retz, chap. I. ver. 1. (s’). 

e deh'-sheh, subst. masc. const, (same form as absolute). R. to 
sprout forth. 

f Ve’-sev, subst. masc. PI. const. ]YQK>y. R. (unused in Heb.) to be 
bright, to be green. 
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g maz-rVdV , Hiphil part. {V'h). 

A zeh'-raV, subst. masc.—PI. with suff. DD'jnT. R. to scatter, to sow. 

* Vetz, subst. const, (absol. the same) pi. D* 1 ^. R. to make fast,or firm. 
J jfrl, subst. masc. R. to bear, to produce. 

A Vo-seh , Kal part. Pael and fl'6). 

1 p'rl, 0. 

m Vmx-no\ subst. masc. with pref. ? and pron. suff. of the 3 pers. 
sing. masc. referring to YJjj. R. (unused in Heb.) to bear an appearance . 
” dsher , chap. I. ver. 7. ( h ). 

0 zar-Vd', chap. I. ver. 11. ( h ), with suff. 3 pers. masc. sing. 
p t’O, pref. 2 with suff. 3 pers. masc. sing. 

q Val, chap. I. ver. 2. (/). r ha-a’-retz, chap. I. ver. 1. («•). 

* vay-y'hi, chap. I. ver. 3. («). ' c /ien , chap. I. ver. 7. (?). 

Verse 12. 

0 vat-td-tze ', Hiph. fut. apoc. sing. 3 pers. fem. ( V 'Q and with 
1 conversive, which accounts for the apoc. form. R. in Kal to go out. 
b hu-d'-retz, chap. I. ver. 1. (*). ' c de’-sheh, chap. I. ver. n. ('). 
d Ve f -sev , chap. I. ver. 11. (/). * maz-rVdV , chap. I. ver. 11. («"). 

f zeh’-raV , chap. I. ver. 11. (''). 

g Vmi-ne’-hu , chap. I. ver. 11. ( m ), with the pron. suff. -in. = 1. 
h v’Vetz, chap. I. ver. 11. (*), with 1 copulative. 

£ Vo f -seh , chap. I. ver. 11. (*). J pri, chap. I. ver. 11. ( 0 . 

* dsher , chap. I. ver. 7. ( h ). 

1 zur-Vo\ chap. I. ver. 11. ( 7| ) and (°). 
m vo , chap. I. ver. 11. (*). 

” Vmi-ne'-hu. chap. I. ver. 11. ( m ), and chap. I. ver. 12. («"). 

0 vay-yar#\ chap. I. ver. 4. («). p Elo-hlm'. Chap. I. ver. 1. ( c ). 
q ki , chap. I. ver. 4. ( c ). r tov , chap. I. ver. 4. (/). 

Verse 13 . 

" va-y'hV , chap. I. ver. 3. (*). * Ve’-rev , chap. I. ver. 5. (*). 

c va-y'hV , chap. I. ver. 3. ( c ). vd'-ker , chap. I. ver. 5. (*). 

* yom, chap. I. ver. 5. ( d ). 

f sh'-li-shV , ordinal adj. Fem. denom. from Mree. 

' friRB' Viy bt^r* *4 

of-expanse-the-in luminaries be-tlicre-Let ,God said-And 

ppv ay?' b^^b' 

between-and day-TUE between divide-to heaven-the 
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B'nj/iDh” An^” *hnv nS^rr* 

t.* tj • -; j : : <t : t :at - 

days-for-and times-set-for-and sigris-for be-shall-they-and ,night-tlie 

8%^' "^nv 

heaven-THE of-expanse-the-in luminaries-for be-shall-they-And .years-and 

made-And .so was-it-and ; earth-THE upon light-give-to 

-m* 8^i|D y evftg* 

)( ; great-[THE] luminaries-TUE of-two )( God 

■mv dVa* rhtitid?* ‘nsr?* -riRarr 

v : - vjv : v : t - s t - 

X-and ,day-TiiE of-ruling-tbe-for great-THE luminary-THE 

mv fhu}Qph° p]?rr “riKjsrr” 

)(-and night-THE of-ruling-the-for small-TiiE luminary-THE 

BVT^* Bflk 6 ]£lV : B^BiSPr n 

of-expanse-the-in God them set-And .stars-THE 

9t^v 

: • : i vir t - v.' t : -mt - 

rule-to-And : carth-TUE upon light-give-to heaven-THE 

TmiV pa* rr^v»jv □Pa* 

light-TiiE between divide-to-and ,night-THE-in-and day-TUE-in 

izritp'-v? 1 b^x-' "xtfy ^nn* pav 

.good fic«jf-if)-tl»at God saw-and ; darkness-THE between-and 

a :^nn / Di v "lpa'-Vm' 3'iy*" r vvv >9 

; j lv v. • :r v'Tv • :r 

.fourth day morning was-there-and evening vvas-thcre-And 

Verse 14. 

a vcty-yo’-mer , chap. I. ver. 3. ( a ). 

* °JEl6-Mm f , chap. I. ver. 1. ( c ) c yhi , chap. I. ver. 3. ( c ). 
d m’d-rdth', subst. masc.pl. Sing. (pi. also (D’HttP)* R. to 

be light. 

e bir-ld'aV , chap. I. ver. 6. ( d ), const, with pref. 2. g under 1 
changed into q because of the word being in const, and q under the 
prefix 2 is changed into Q because two rj cannot stand at the beginning 
of a word. 

f hash-shd-ma’-yim , chap. I. ver. 1. ( e ). 
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Vhav-dlV , Hiphil, chap. I. ver. 4. (s'), with b prefixed as it is 
to a noun. 

* beyn , chap. I. ver. 4. (*'). 

* hay-yom chap. I. ver. 5. ( d ), with art. regularly pointed. 

3 u-veyn\ chap. I. ver. 4. (*) and (*). 

* Jial-ldy'-ldh , chap. I. ver. 5. (s), with art. regularly pointed. 

I v'hu*-iju\ verb Ival pret. pi. 3 pers. with 1 , giving it a future force. 
“ Vo-thdth subst. com. pi. sing. HIK. With b prefixed. R. III. 

to mark, to describe with a mark. 

II u-Vmo-Vadlm ', subst. masc. pi. Sing. (pi. also Hr) ; with 

prefixes, prep, b, and 1 copulative, pointed -1 to prevent the concurrence 
of two q. R. to appoint, to fix. 

0 u-Vyd-mim!, ph of chap. I. ver. 5. ( rf ), with prefixes as the last word. 
p v shd-nim\ subst. fem. pi. Sing. (pi. also fli") with ) pre¬ 
fixed. R. to repeat , to double. 


Verse 15. 

" vlid-yti', chap. I. ver. 14. ('). 

b Um-6-rdth chap. I. ver. 14. ( d ), with b prefixed, pointed with q 
instead of Q because of the following q. 

c bir-7cl’dV, chap. I. ver. 6. ( d ), and chap. I. ver. 14. (*). 
d hcish-shd-ma'-yim , chap. I. ver. 1. ( e ). 

e Vhd-ir verb Hiph. inf. (&$"£) and V'J 7 ) with pref. b. R. in Kal 
to be light. 

f Val , chap. I. ver. 2. (/). s' hd-d f -retz , chap. I. ver. 1. (?). 

h va-yhV , chap. I. ver. 3. (*). *' chen, chap. I. ver. 7. (?). 

Verse 16. 

® vay-ya’-Vas , chap. I. ver. 7. (*). b u Eld-him\ Chap. I. ver. 1. ( c ). 
c ethy chap. I. ver. 1. ( d ). 

d stiney , num. adj. const, (absolute fem. D?J^) R. to repeat, 

to double. 

e ham-m Q-roth 1 , chap. I. ver. 14. ( rf ), with art. 
f hay-y'do-ltm', adj. pi. masc. agreeing with (masc. though 

fem. in form) ;—(sing. b'HJ, fem. nS*n|) with the art. regularly 
pointed. The adj. in Heb. follows its subst. ; and if the subst. has the 
art. the adj. must have it likewise, as in this case. R. to be great . ^ 
s eth, chap. I. ver. 1. ( rf ). 

h ham-md-6r\ sing, of chap. I. ver. 14. ( d ), with art. 

1 hay-yd-doV, adj. masc. chap. I. ver. 16. (’{), with art. 
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* V mem-she'-leth, subst. fem. fas shown by the term.) const, of 
rP^pD (pi. const. nPtypp) with b prep, prefixed. R. to rule. 

k hay-y dm' , chap. I. ver. 5. ( d ). 1 tfeth, chap. I. ver. 1. ( d ). 

m ham-md-or', chap. I. ver. 14. ( d ), and chap. I. ver. 16. ( A ). 

” hak-hd-tdn' , adj. masc. sing, with art. (because its subst. has 
the article.) 

0 V mem-sheh!-leth, chap. I. ver. 16. (J). 
p hal-lay’-ldh, chap. I.ver.5. (*r). ? v'eth , chap. I. ver. 1. ( d ). 

r hak-kd-chd-vmi\ subst. masc. pi. (sing. DDP) with art. R. (un¬ 
used in Heb.) to roll up as in a ball. 

Verse 17. 

0 vay-yit-ten' , verb Kal fut. sing. 3 pers. masc. (|"Q) with 1 conv. 
R. to give, put, place, &c. 

b o-ilidm', pron. sufF. 3 pers. pi. masc. joined to marking the 
object, used as objective case of pers. pronouns. 
c " Elo-him', chap. I. ver. 1. ( c ). 

d bir-Jil'oV , chap. I. ver. 7. ( d ), and chap. I. ver. 14. ('). 
e hash-shd-ma f -yim , chap. I. ver. 1. ( c ). 

* lhd-xr', chap. I. ver. 15. ( r ). s chap. I. ver. 2. ('/). 
h hu-u-retz , chap. I. ver. 1. ( s ). 

Verse 18. 

a v 1 -lhn-shdl\ Kal inf. with prefixed ^ (pointed with q because of 
the following (.) ) and ). 

b bay-ydm' , chap. I. ver. 5. ( d ), with prefix D, excluding the article. 
c ti-val-lay'-lull , chap. I. ver. 5. (s - ), with prefix 2 excluding the 
article; and -1, pointed thus because the following letter is a labial. 
d u-Vhav-diV , chap. I. ver. 14. («"), with prefix -1. 

* beyn , chap. I. ver. 4. (*). f hu-dr', chap. I. ver. 3. ( d ). 

u-veyn, chap. I. ver. 4. (’'). 

h hah-klio'-shech, chap. I. ver. 2. (*). 

1 vay-yar'X chap. I. ver. 4. ( a ). J u JEld-hzm\ Chap. I. ver. 1. ( c ). 

* kV, chap. I. ver. 4. ( e ). 1 tov , chap. I. ver. 4. if). 

Verse 19. 

va-yhV , chap. I. ver. 3. ( e ). b Ve'-rev , chap. I. ver. 5. (•'). 

c va-y'hV , chap. I. ver. 3. (*). d vo'-ker , chap. I. ver. 5. (*). 

e yom , chap. I. ver. 5. ( d ). 

J rvi-VV , ordinal adj. masc. R. to be quadrated. 
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rifybrr' 'ipRB• 20 

waters-TnE abundantly-forth-bring-Let ,God said-And 

-by* ^p/y pB 4 njn' * 

Upon fly-let fowl-and ; life of-soul ,things-creeping 

*n3*y : jBiyy \n»rr*»« 

creatcd-And .heaven-TiiE of-expanse-the of-face-the upon earth-riiE 

lL ?s ff mv B^iarr* su^BB'-m 0 bvi^r 4 

t j- : a* ; - '•••““ v • v: 

ex'ery )(-and ,great-THE monsters-sea-TnE )( God 

Bfr&hB' i bVib' ator 

: it v v v it jt - r vjv 

abundantly-forth-brought which ,crceping-(i&-)-\vhich ,life-THE of-soul 

P133- rmr b%2B"‘ 

wing of-fowl every )(-and ,kind-their-to waters-TUK 

imiv. : 3iED - b^R” ' *ib:pd^' 22 

• v st ; - i • v v: : j — ** * : 

blessed-And .good (tcas-iO-that God saw-and ;kind-its-to 

n-iv ri-r b^n* Bfm 4 

< : • : j : a v v; -jt 

fill-and ,multiply-and fruitful-Be ,saying ,God them 

H . □ : ' 

py 'ITVOI* By-jBYfm* 

.earth-THE-in multiply-let fowl-TUE-and ,seas-THE-in waters-THE )( 

s : ^div di v “ipir-VYi 0 3H/*“ n w»3 

I* • > 'v <. • :r v7v • :r 

•fiftli day morning was-there-& ,evening was-there-And 

Verse 20. 

" vciy-yd'-mer , chap. I. ver. 3. ("). 
b v El6-Mm\ chap. I. ver. 1. ( c ). 
c yish-rtzu\ verb Kal fut. pi. 3 pers. 
d ham-ma'-yim , chap. I. ver. 2. ( M ). 

e she’-retz , subst. masc. a collective noun. R. to creep , to multiply. 

J ne'-phesh , subst.com. (more usually fem.) pi. JYl&yS}. Const, absol. 
same form. R. to breathe. 

s khay-ydh subst. fem. R. to live. 
h vVdjjh, subst. masc. with prefix 1 . R. to fly. 

* y’Vd-pheph\ verb Pilel fut. sing. 3 pers. masc. 
j Val , chap. I. ver. 2. (/). k ha-a’-retz , chap. I. ver. 1. (s). 
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1 Val , chap. I. ver, 2. (/). 1,1 p'ney, chap. I. ver. 2. (^). 

” r’/cVaV, chap. I. ver. 7. ( d ). 

0 hash-shd-ma'-yim , chap. I. ver. 1. (*). 

Verse 21. 

a vay-yiv-rd\ Kal fut. sing. 3 pers. masc. (chap. I. ver. 1. ( J ). with 
1 conversive. 

h Eld-him', chap. I. ver. 1. ( c ). e eth, chap. I. ver. 1. ( d ). 
d hat-tan-m-nim ', subst. masc. pi. (sing. p 3 Pl) with art. R. prop. 
to stretch out, extend. 

e hag-y do-lim\ chap. 1. ver. 16. (). 
f v’eth, chap. I. ver. 1. ( d ). 

z Jcol , subst. prop, totality, bb is shortened into because of the 
following makkaph. R. to complete. 

A ne'-phesh , chap. I. ver. 20. (/). 

‘ ha-Jchay-ydh', chap. I. ver. 20. («"). with art. dagesh implied in H. 
Note.—When one noun is dependent on another, the expression can only 
be made definite by prefixing the article to the second, since a noun in 
const, does not take the art. 

i hd-rd-me'-seth , Kal part. poel. fern, with H prefixed in the sense 
of the relative. ( t ) is because *") does not admit dagesh. 
k asher , chap. I. ver. 7. ( A ). 

1 shd-r’fcu', Kal pret. pi. 3 pers. chap. I. ver. 20. ( c ). 
m ham-ma’-yhn , chap. I. ver. 2. (”)- 

” V mi-ne-hem’ , chap. I. ver. n. ('"). with pref. 7 and suff. 3 p. pi. m. 
0 v'eth, chap. I. ver. 1. ( d ). p 7 ;ol, chap. I. ver. 21. (). 

q Voph , chap. I. ver. 20. ( A ). 

r ka-ndph r , subst. fern. Dual R. to cover, or protect. 

s Vml-ne-hu , chap. I. ver. n. ( m ). 

t vay-yar^\ chap. I. ver. 4. ( fl ). “ Eld-Jam', chap. I. ver. 1. ( c ). 

v kl, chap. I. ver. 4. ( e ). w tdv , chap. I. ver. 4. (/). 


Verse 22. 

a vay-vdh'-rech, verb Piel fut. sing. 3 pers. masc. 0 "$J) with 1 conv. 
The dagesh which should regularly stand in the after the 1 conversive 
is omitted, which may be done, when a letter which should take dagesh 
is pointed with Q. The 1 conv. draws back the accent to the penul¬ 
timate. R. to kneel down, to bless. 

b o-thdm' , chap. I. ver. 17. (*). c u Eld-Mm\ chap. I. ver. 1. ( c ). 
d le-mdr\ verb Kal inf. const, (tf "S) with pref. 7 . The inf. const, is 
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I. v. 20. —GENESIS.—I. ». 26. 

^)*DK, and as two Sh’vas simple or compound cannot stand together at 
the beginning of a word, the h should take the vowel homogenous 

to the compound q, and then (.) are contracted into („). The inf. 

thus used has the force of the Lat. gerund in do, dicendo. 
e p'rd, verb Kal imp. pi. 2 pers. masc. (P!"^). 

f u'-rvu verb Kal imp. pi. 2 pers. masc. (IT'!?) ; with 1 copul. 
prefixed; -1 instead of \ because of the immediately following Q. 

s u-miV-u ', verb Kal imp. 2 pers. masc. (IV'h) with 1 copul. prefixed. 
•1 for 1 because of the following labial. 
h eth , chap. I. ver. i. ( d ). 

1 ham-mci'-yim , chap. I. ver. 2. ("). 

j bay-yam-mlm\ chap. I. ver. 10. ( A ). withpref. 2 excluding the art. 
k v'hd-Voph 1 , chap. I. ver. 20 ( /j ). with art. (pointed with Q because 
of the following guttural) and copul. 1. 

1 yV-rev, (/) verb Kal fut. apoc. sing. 3 pers. masc. (H'v). The 
apoc. fut. used to express an imperative. Full form i"D*V. 

m bd-d-retz chap. I. ver. 1. (s), with pref. 2 excluding the art. 

Verse 23 . 

0 va-yhi, chap. I. ver. 3. ( e ). b Ve'-rev, chap. I. ver. 5. (*). 
c va-y’hi, chap. I. ver. 3. (*). d vo'-Jcer , chap. I. ver. 3. (*). 

* yom , chap. I. ver. 3. ( d ). 

f khami-shV , ordinal adj. masc. from cardinal t^Dn. 

psrr* b^k* 24 

VsV ) V T T •• • v: V J- 

of-soul earth-THE forth-bring-Let ,God said-Ami 

nsrnv tooiv nona* hVi / 

: |- : v j»v t jt •• ; t • : t - 

of-beast-and thing-creeping-and cattle ,kind-its-to life 

B'cftjft* hpjy :iV"\T i 'r 1 nr 25 

God made-And .so was-it-and jkind-its-to earth 

mrpp fnsrr* ri\n < "n|r 

cattle-THE ){-and ,kind-its-to carth-TUE of-beast-the X 

mv 

A- • : VT T -JIT V JY T : T • ; 

;kind-its-to ground-THE of-thing-creeping every )(-and ,kind-its-to 

. ... . ... j- 1 v v: : j — 

,God said-And .good (ictt-s-i'O-that Clod 


saw-and 
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I. r. 27.—GENESIS.—I. v. 28. 


WW ^0*7X3' DIR" n^3* 

• • • A # * • • v * 1 ; " : t jv . i- 

rule-them-let-& ,likeness-our-to-according image-our-in man make-us-Let 

ripn?3‘i' b"d^o* *yy/$v Djg* nina* 

cattle-the-over-and heaven-TUE of-fowl-the-over-and .sea-THE of-fish-the-over 

icfzahn* frcnn^ioav pNfr-ioav" 

J“ IT V VV T T ; I V T T T : 

creeping-(t6')-which thing-creeping-TUE all-over-and ,earth-THE all-over-and 

i B^n'p 4 :p^n*- i ?^ , 27 

T T IT v <• v: T: •- 1 VIT t ~ 

man-TUE )( God created-And .earth-THE upon 

"idt / ink' *na* 

j t t a jt t v: vr. - ; : “ : 

male ,him created-he God of-image-the-in ,image-liis-in 



them blessed-And .them created-he female-and 


fpr hz s Bp^K 7 Bri?' -|DRV frnfrg* 

multiply*& fruitful-Be ,God theni-to said-and ,God 

n3ia" n HiV“ rratoav pam-m 7 wtov 

c : • : t a\ ; • : I vvt t v j i ‘ 

of-flsh-the-over rule-and ;it-subdue-and earth-TiiE )( till-and 

rf’rr-ioav syiyav o’rr 

(.t - t: • - t - »j: t - 

beast every-over.and lieaven-TiiE of-fowl-the-over-and ,sea-THE 

ipRn^r n typin' 

.earth-TiiE upon crecping-(i«)-\vhich 
Verse 24. 

a vay-yd’-mer , chap. I. ver. 3. («). 

b \‘Elo-hlm chap. I. ver. 1. ( c ). c to-tze\ chap. I. ver. 12. ( a ). 
d Jid-a'-retz, chap. I. ver. 1. (*). ne’-phesh , chap. I. ver. 20. (/). 
J khay-yati, chap. I. ver. 20. (*). 

«■ Vml-ndh chap. I. ver. 11. (»*). with suff. 3 pers. fem. sing. 

* b'he-mdh' , subst. fem. (pi. JTlDnS). R. (not used in Heb.) to 
sAwf, close; to be dumb. 

* vd-re'-mes, subst. masc. collect, with 1 copul. pointed with ( t ) 
instead of Q because of the accent on the syllable which follows. R. 
to creep. 

J v’kha-y'thd, subst. fem. const, in a peculiar form with 1 added (see 
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Ps. 104.11, 20). The absol. form n !, Jl, dagesh is here omitted because 
of the Q under the letter. R. to live. 
k e'-retz , chap. I. ver. 1. («■). 

1 Vmi-ndh , chap. I. ver. 11. (”'). and chap. I. ver. 24. (s'). 
m va-y’hi, chap. I. ver. 3. ( e ). ** chen, chap. I. ver. 7. (?). 

Verse 25. 

® vay-ya'-Vas , chap. I. ver. 7. (°). 

b Eld-him ’, chap. I. ver. 1. ( c ). c eth , chap. I. ver. ( d ). 
d hhay-yath\ regular const, form of'chap. I. ver. 24. (J). 
e hd-u’-retz , chap. I. ver. 1. (s'). / V-ml-nuh\ chap.I.ver. 11. (»"). 

chap. I. ver. 1. (s'). 

h hab-Vhe-mdh r y chap. I. ver. 24* ( A ). with art. 

* Vml-ndhly chap. I. ver. 11. (’”). 

i vethy chap. I. ver. 1. ( rf ). * holy chap. I. ver. 21. (s'). 

1 re'-meSy chap. I. ver. 24. (*). 

m hd-add-mdh'y subst. fern. (PI. with art. pointed with y 

instead of (_) because does not admit dagesh. R. to be red. 
n Vmi-ne r -hiLy chap. I. ver. 11. ( m ). 

0 vay-yar#!y chap. I. ver. 4. («). p “Elo-him, chap. I. ver. 1. (<•). 

* My chap. I. ver. 4. (*). r tdv, chap. I. ver. 4. (/). 

Verse 26. 

® vay-yo'-mer , chap. I. ver. 3. ( fl ). 
b 'Elo-him f y chap. I. ver. 1. ( c ). 

c na-Vaseh'y chap. I. ver. 7. ( fl ). Fut. pi. 1 pers. God D'rPK being 
pi. He here uses the pi. verb, and pi. suffixes. 

d d-ddm f y subst. masc. (no pi.) R. to be red, ruddy. 
e V tzal-me*-ru&y subst. masc. (D.!?)?) with suff. 1 pers. pi. R. (unused 
in Heb.) to be shady, hence this word, prop, shade. 

f kid-mH-the'-nUy subst. fern. (H-ID^) with pref. 3 regularly pointed 
with Q, and suff. 1 pers. pi. R. to be like. 

s v’yir-dtty verb Kal fut. pi. 3 pers. (H"!?) ; ‘with 1 copul. prefixed. 
R. to rule over. 

h vid-gdth!y subst. fern. (PtH). Const, with pref. H, pointed with q 
because of the following Q; dagesh lene is omitted because of the previous 
vowel sound. R. to multiply. 

* hay-yam', sing, of chap. I. ver. 10. ( A ). 

J ti-v’Voph'y chap. I. ver. 20. ( A ), with copul. -1 pointed thus before a 
labial. 


3 
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I. v. 24.—GENESIS.—I. v. 28. 


k hash-sha-ma r -yim, chap. I. ver. i. ( e ). 

1 u-vab-V lie-mdh’, chap. I. ver. 24. ( A ), with pref. 2 (excluding 
art. and 1; (-1 before a labial). 

m u-vlihol, chap. I. ver. 21. (*), with pref. 2, and -1, so pointed 
before a labial. 

” hd-d’-retz , chap. I. ver. 1. (s’). 

0 1 d-v’khol, chap. I. ver. 21. (s'), and chap. I. ver. 26. ( m ). 
p hd-re’-mes, chap. I. ver. 24. (•'), with art. pointed with ( t ) because 
2 does not admit dagesh. 

9 hd-rd-mes’, Kal part. Poel, with H prefixed as the relative; ( t ) 
instead of (_) because 2 does not receive dagesh. 

r Val, chap. I. ver. 2. (/). * hd-d’-retz, chap. I. ver. 1. (s’). 

Verse 27. 

a vay-yiv-rd\ Kal fut. sing. 3 pers. masc. of chap. I. ver. 1. ( A ). 
with 1 conv. 

4 . j Eld-him', chap. I. ver. 1. ( c ). c eth, chap. I. ver. 1. ( rf ). 

d hd-d-ddm’, chap. I. ver. 26. (<*), with art. pointed with ( t ) be¬ 
cause K does not receive dagesh. 

* Vtzal-md’, chap. I. ver. 26. ( e ), with suff. 3 pers. sing. masc. 
f Vtze'-lem, chap. I. ver. 26. (*), with prefix 2. 

g *Eld-him, chap. I. ver. 1. ( c ). 
h bd-rd’, chap. I. ver. 1. ( A ). 

* d-tho', sulf. of 3 pers. sing. masc. with fitf; used as the objective 
case of the pronoun. 

J zd-chur’, adj. masc. R. to remember , to keep in memory. 
k u-rike-vdh’, adj. fern, with 1 prefixed; so pointed because of the 
following (J. 

1 bd-rd chap. I. ver. 1. ( A ). m o-tlidm chap. I. ver. 22. ( 4 ). 

Verse 28. 

a vay-vd'-rech, chap. I. ver. 22. ( a ). 

b o-tlidm’, chap. I. ver. 22. ( 6 ). c Eld-him’, chap. I. ver. 1. ( c ). 
d vay-yo’-mer, chap. I. ver. 3. ( fl ). 

e Id-hem’, suff. 3 pers. pi. masc. with pref. h; pointed with ( t ) 
instead of (J because of the accent on the next syllable. 

f Eld-him', chap. I. ver. 1. ( c ) e p i -ru, chap. I. ver. 22. f e ). 
h u-rvu’, chap. I. ver. 22. (/). * ‘ti-mil-u’, chap. ver. 22. (s’). 

i eth, chap. I. ver. 1. if). * hd-d’-retz, chap. I. ver. 1. (*). 

1 v'chiv-shu r -hd, verb Kal imp. pi. 2 pers. with suff. 3 pers. sing. 
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fem. with 1 copul. prefixed. In this word the formative -1 is omitted, 
and its place is supplied by (.) under fc 5 \ 

m 'k-r'dv !, verb Kal imper. pi. 2 pers. chap. I. ver. 26. (s’), (H'6) with 
1 copulative prefixed, thus pointed because of the following q, 

” bid-gath\ chap. I. ver. 26. ( A ). 

0 hay-yam!, chap. I. ver. 10. ( A ), sing, with art. 

* it-v’Voph chap. I. ver. 20. ( A ). 

q hash-shd-ma'-yim , chap. I. ver. 1. (*). 
r u-v'chol, chap. I. ver. 21. (s’), and chap. I. ver. 26. ("*). 

* khay-ydh\ absol. form of chap. I. ver. 24. (J). 

* hd-ro-md-seth , Kal part. fem. (chap. I. ver. 26. (?) ), with art. 
pointed with Q instead of because “1 does not admit dagesh. 

“ Val, chap. I. ver 2. (/). w hd-d’-retz , chap. I. ver. 1. (s’). 

□ 3 * r? 3 n c -idk 51 ! a 29 

V T • - T “ • • v: V J- 

you-to given-liave-I ,Beliold ,God said-And 

"3a“"-V 108* JTIT' JH?' I 

j-* : - v -v - v s' t 

of-face-the upon (ti-)-which ,seed seeding grass all )( 

-vip” pi^rr-p” 

of-fruit it-in which trcc-[i’nE] every )(-and ,earth-TiiE all 

mm* mr in?" vy 

it : t : vv : i* jv r ^ -at ^ j- ) V* 

.food-for be-shall-it you-to ; seed seeding tree 

'"* 73 ^" p8fr H , n 4 - L 7ph" 3 ° 

heaven-THE of-fowl every-to-and earth-THE of-bcast every-to-And 

032 m ia' - i0$* p^O^.T 4 1 Sbh* 

of-souL (fc)-it-in which earth-THE upon thing-creeping every-to-and 

^rm* aiwr rm“ 

* at : t : v a** • v;v t v t - 

was-it-and j food-for herbage-green of-greenness every )( life 

■108 "Vs c eavftK 4 n fr*i*i • : p “ 3i 

jv t v • v: :<— M- 

which all )C God saw-And .so 

aii/'-Vnv ikd* ni^-rrsrm ntiw j 

vjv • :l~ a : v " * r t *t 

,evening was-there-and very good-(ims-if) beliold-and ,made-he 

a aP" ipzr^w 

j. . - j J v • ; i- 

.sixth-THE day morning was-there-& 


3* 
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Verse 29 . 

° vay-yd'-mer , chap.I.ver. 3. ( a ). 5 u JSlo-him f , chap. I. ver. 1. ( c ). 

c hin-neh', adv. demonstrative. 

nd-that’-ti , verb Kal pret. sing. 1 pers. (J"£, ]'6) ; the formative 
n is doubled by dagesh to compensate for the omission of the third 
radical 

e Id-chew!, sufF. 2 pers. pi. masc. with prefix pointed with g 
because of the accent immediately following. 

f eth , chap. I. ver. 1. ( rf ). s chap. I. ver. 21. (s’). 

A Ve'-sev, chap. I. ver. 11. (/). * zo-re’aV, Kal part. Poel. (V"!?). 

j ze’-raV, chap. I. ver. 11. ( A ). k asher', chap. I. ver. 7. ( A ). 

1 Val , chap. I. ver. 2. (0. ”* pney', chap. I. ver. 2. (s’). 

” cAoZ, chap. I. ver. 21. (s’). 0 ha-d'-retz , chap. I. ver. 1. (s’). 

p v eth, chap. I. ver. 1. (0. ? chap. I. ver. 21. (s’). 

r hd-Vetz chap. I. ver. 11. 0, with art. pointed with g because V 
does not admit dagesh. 

* asher, chap. I. ver. 7. ( A ). 

* 5 o, suff. 3 pers. sing. masc. with prefix 2 . 13 which, in it, 

i. e. in which. 

" ph'ri, chap. I. ver. 11. 0 ? dagesh lene omitted in D because of the 
preceding vowel sound. 

v Vetz, chap. I. ver. 11. 0. * zo-re’dV, chap. I. ver. 29. 0. 

* za'-raV, chap. I. ver. 11. ( A ), g lengthened into g because of 
the pause. 

y la-chem chap. I. ver. 29. (*). 

* yl-Jiyeh’, Kal fut. sing. 3 pers. masc. from rPH. 
aa Voch-ldh subst. fern, with b pref. R. to eat. 

Verse 30 . 

a u-Vchol, chap. I. ver. 21. (s’), with prefixes ? and -1 (so pointed 
because of the q following). 

b hhay-yath’, chap. I. ver. 24. 0. c ha-a’-retz, chap. I. ver. 1. (s’). 
d-Vchol, chap. I. ver. 24. 0, and chap- I. ver. 30. ( a ). 

* Voph, chap. I. ver. 20. ( A ). 

f hash-shd-ma'-yim, chap. I. ver. 1. ('). 

d-Vchol , chap. I. ver. 21. (s’). 
h ro-mes', chap. I. ver. 21. 0, masc. 

! * Val, chap. I. ver. 2. (0. hd-d’-retz, chap. I. ver. 1. (s'). 

• * asher', chap. I. ver. 7. ( A ). 1 bo, chap. I. ver. 29. 0. 

m ne'-phesh, chap. I. ver. 20. (0. n khay-ydh', chap. I. ver. 20. (s’). 
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0 dll, chap. I. ver. i. ( d ). p hoi , chap. I. ver. 21. (s). 

9 ye'-reh , subst. masc. R. (unused in Heb.) to be green. 
r Ve'-sev, chap. I. ver. 11. (/). 5 Voch-ldti, chap. I.ver. 29. ("«). 

f va-y'hi , chap. I. ver. 3. (*). “ chen , chap. I. ver. 7. (?). 

Verse 31. 

c vcty-yar'K , chap. I. ver. 4. ( a ). * v Elo-him f , chap. I. ver. 1. ( c ). 

c eth , chap. I. ver. 1. ( d ). Z;oZ, chap. I. ver. 21. (s'). 

* asher chap. I. ver. 7. ( A ), 

f Vd-sdh verbKalpret.smg. 3 pers.masc. (H"?, y"S), chap. I. ver. 7 . ( fl ). 
s v'hin-neh chap. I. ver. 29. ( c ), with \ copulative prefixed. 
h tov , chap. I. ver. 4. (/). 

‘ m’oe?, subst. used as an adv. R. £0 fee strong. 

3 va-ylii , chap. I. ver. 3. (*). * Ve'-rev, chap. I. ver. 5. (*'). 

* va-ylil, chap. I. ver. 3. (*). w vo'-ker , chap. I. ver. 5. (*). 

" yom, chap. I. ver. 5. ( rf ). 

0 hash-slush-shV, ordinal adj. masc. with art. regularly pointed; 
although an adj. must take the art. if its subst. has it, yet this does not 
hinder the adj. from having it when needful, though the subst. is without 
it. From six. 

2 

s'Wb 4 ten*- • 

it t : t : I *.%t t : t - •/ 

.host-their all-and earth-THE-and heaven-THE completed-were-And 

o’va* * 

v ; — : • • : j “ • v: <r 

work-his seventh-THE day-THE-on God compIeted-And 

D'va' nato' 

seventh-THE day-TiiE-on rested-he-and ; made-lie which 

: nhy n 1 3 

1 ‘.‘<r : - it t jv : t • 

ldcssed-And .made-lie which work-his all-from 

tfitipy ^3^9' Diy'.n&r b^k* 

;it sanctified-and seventh-THE day-the )( God 

“-i^K ra iAa^B'-^sB 4 r\2‘i iJ ia' ''a 4 

v ; *■ : t • - t < s 

which work-his all-from rested-he it-in for 

2 B ''r\bx° m3“ 

l *-:r v v: Ji t 

,make-to God created 
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Chap. II. Verse 1 . — a vay-chul-W, verb Pual, fut. pi. 3 pers. 
masc. (H"?) with 1 conv. the following dagesh omitted because of the 
' being pointed with ( # ). 

b liash-sha-ma’-yim, chap. I. yer. i. (*). 
c v’hd-d’-retz, chap. I. yer. i. {s). 
d v'chol , chap. I. ver. 21. (s'). 

e tz'vu*dm , t subst. masc. (fcOtf pi. fiifrOV) with suff. 3 pers. pi. 
masc. R. to go out to war. 


Verse 2. 

a vay-chal f , verb Piel, fut. apoc. sing. 3 pers. masc. (chap. II. ver. 
1. ( a ) ) with 1 conv. 

b “Elo-him’, chap. I. ver. 1. ( r ). c bay-ydm ’, chap. I. ver. 5. ( d ). 
d hash-sh"vl-VV , ordinal adj. masc. with art. (its subst. having also 
the art. implied). From seven. 

e m lach-to’, subst. fern. (HD^bp pi. const. niD^lp) with suff. 
3 pers. masc. sing. R. (unused in Ileb.) to send. 
f usher, c hap. I. ver. 7. (*). 

K Vd-sdh verb Kal, pret. sing. 3 pers. masc. QJ"D). 
h vay-yish-both’ , verb Kal, fut. sing. 3 pers. masc. with 1 conv. 

" bay-yom’, chap. I. ver. 5. ( d ). 
j hash-sh'vi-VV, chap. II. ver. ( rf ). 

k mik-kol , chap. I. ver. 21. («") with pref. D, regularly pointed 
with q and dagesh inserted in the next letter. 

1 m'lach-to chap. II. ver. 2. ('). 

m usher', chap. I. ver. 7. ( h ). * Vd-sali, chap. II. ver. 2. (^). 

Verse 3. 

c vay-vu’-rcch, chap. I. ver. 22. ("). 

6 Elo-him’, chap. I. ver. 1. ( c ) c eth, chap. I. ver. 1. (*). 
d yom, chap. I. ver. 5. ( d ). e hash-sh"vl-VV , chap.II.ver.2. p). 
f vay-kad-desh', verb Piel, fut. sing. 3 pers. masc. with 1 conv. 

K o-thp r , chap. I. ver. 27. ('). h ki , chap. I. ver. 4. (*). 

* VO, chap. I. ver. n. (p). 

3 shd-vath’, verb Kal, pret. sing. 3 pers. masc. (chap. II. ver. 2. (*). 

* mik-kol , chap. I. ver. 21. (s - ) and chap. II. ver. 2. (*). 

1 m'lach-to', chap. II. ver. 2. (')• m usher chap. I. ver. 7. (*). 

” bd-rd', chap. I. ver. 1. (*). 0 Elo-him f , chap. I. ver. 1. ( tf ). 

p la-Vdsoth', verb Kal, inf. const. (H'v) with pref. (pointed with 
(_) because the following letter has the homogenous compound sh’va. 
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«nv oWn e rrnbm 6 n^ a 4 


I V or T : * ~J~ t - s : 1 v j- 

earth-THE-and heaven-THE of-generations-the (are)-These 

niiT* Ffttoy* Di'S' B*narr*' 

v v: J t : >> : at :it • : 

God Jehovah of-making-the of-day-the-in ,created-being-their-in 

died'' rn&rr n^‘ i bbr ed^v v-ik's 

vv< vt - - J* J : • IT T : I v;v 

before field-TiiE of-bush every-And .heaven-and earth 

duo' mfrn' 3^*" I 73i ir pita' n\T>* 

vjv kv T - v )" T : | v T T JV : i* 

before field-THE of-hcrb-green every-and ,earth-THE-in was-it 

&rihx p iTirr* • ueddpt t$ m 

• v: <t : • ; • • at ; • 

God Jehovah rain-caused-had not for ; up-sprung-it 

-m* disv 

X till-to not-was man-a-and earth-THE upon 

npttfnv parHio' n'an* nVr jnoisrrc 

Kt : • ; I vat t 1 • jv _ :r v: it t it 

watered-and earth-THE from up-went exhalation-an-And .ground-the 

riiir 4 niw EnDt^r?' ^a 4 -‘?3' r -fM / 7 

t : v • - ITT-; it y ; t 

Jehovah formed-And .ground-THE of-face-the all X 

PTD“iKFr* J iD* nay' DiREr-fm" dvi^k* 

T T JT I * T i" T T IT V • y; 

,ground-TUE from dust man-THE X God 

Vm- a^rv n»^ 3 4 naV 

>• :r a* - j- : • kt - : j- • - 

was-and ,life of-breath-the nostrils-his-in breathed-lie-and 

: fttv ^a ^ 0 direi” 

'T “ v;v : IT t it 

.life of-soul-a-to man-THE 

Verse 4. 

tl'-leh , pron. dem. pi. com. (used as pi. of HT masc. and HKT fem.) 
b to-Vdoth! , subst. fem. pi. (sing, not used). R. to beget, to bear . 
c hash-shd-ma'-yim , chap. I. ver. i. ( r ). 
d vha-d'-retz , chap. I. ver. i. («’). 

e b'hib-bd-r’dm', verb Niphal, inf. with suff. 3 pers. pi. and 2 pre¬ 
fixed. 

■f byom , chap. I. ver. 5. ( d ) with prefix H. 
s Vdsotk, chap. II. ver. 3. (*). 

h Y’hd-vdh'y masc. The name of God; from the verb MJH to be. 
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hence implying self-existence; this name is not applied in any sense to 
any created being. 

*' “Eld-him chap. I. ver. i. ( c ). J e'-retz , chap. I. ver. i. (*). 

* v'shd-ma'-yim, chap. I. ver. i. (*) with copul. 1. 

Verse 5. 

a vchol , chap. I. ver. 21. («"). b sVdhh , subst. masc. 
c has-sd-deh subst. masc. (pi. TYH^). R. (unused in IIeb.)fo 
extend. 

d te'-rem , subst. used as an adv. of time. 

* yt-h’yeh r , chap. I. ver. 3. not apoc. In a past sense because of 
the adv. D*$. ’□‘/D 

2" vd-d'-retz , chap. I. ver. 1. (^) with prcf. 2 excluding the art. 

9 vchol , chap. I. ver. 21. («■). * Ve-sev chap. I. ver. 11. (/). 

has-su-deh f , chap.II. ver.5. ( c ). te'-rem , chap. II. ver. 5. ( rf ). 

* yitz-mdcti, verb Kal, fut. sing. 3 pers. pi. masc. used in a past 
sense because of the adv. of time DTD. 

1 hi, chap. I. ver. 4. ( e ). m Id, adv. of negation. 

n him-tlr', verb Hiphil, pret. sing. 3 pers. masc. 

0 Y'ho-vdti, chap. II. ver. 4. ( A ). * Eld-him f , chap. I. ver. i. ( c ). 
9 Val, chap. I. ver. 2. ( 7 ). r hd-d'-retz, chap. I. ver. 1. (^). 

* vd-ddm!, chap. I. ver. 26. ( d ) with copul. 1. 

* a r -yin, prop, subst. implying negation; more often found in const, 
state used for the substantive verb with a negative. 

“ la-Vdvod verb Kal, inf. with pref. pointed with because of 
the (_.) which follows. 

v eth , chap. I. ver. 1. ( d ). " hu-ddu-mdh chap.I.ver.25. ( Hl ). 

Verse 6. 

rt v’ec?, subst. masc. R. (unused in Heb.) to surround. 
b ya-])dleh', verb Kal, fut. sing. 3 pers. masc. (JJ"D and 1T6). Fut. 
used to denote repeated action. ‘ 

c min, P r ep* ’ d hd-d'-retz, chap. I. ver. 1. (s). 

e v'hish-kdh', verb Hiphil. pret. sing. 3 pers. masc. (iTv) with 1 copul. 
f eth, chap. I. ver. 1. ( d ). & hoi, chap. I. ver. 21. (*). 

h p’ney', chap. I. ver. 2. («■)• *' hd-ddd-mdh !, chap.I. ver.25. ("*). 

Verse 7. 

* vay-yi-tzer verb Kal, fut. sing. 3 pers. masc. ( V 'Q) with 1 conv. 
b Yho-vdh chap. II. ver. 4. ( A ). 


II. 8.—GENESIS.—II. i;. 14. 


25 


c v Elo-Mm\ chap. I. ver. x. ( c ). d eth, chap. I. ver. i. ( d ). 
e ha-a-dam\ chap. I. ver. 26. (<*) with art. 

f Va-phar\ subst. masc. R. (not used in Kal) perhaps to be 
whitish , light reddish. 

8 min , chap. II. ver. 6. ( c ). h ha-ada-mah !, chap.I.ver.25. ( w ). 
* vay-yip-pach f , verb Kal, fut. sing. 3 pers. masc. (J"D) with 1 
conv. 

i Vap-pdyv\ subst. masc. dual, with sufif. 3 pers. sing. masc. (sing. 

dual and pref. X R. to breathe. 

k nish-math f , subst. fem. const, (absol. HJpKO). R. to breathe. 

1 khay-ylm\ pi, of 'H used as a subst. (the pi. form perhaps im¬ 
plying continuity or extension.) R. to live. 

m va-y'-hv , chap. I. ver. 3. (*). n ha-a-dam chap. I. ver.26. ( d ). 
0 Vne'-phesh , chap. I. ver. 20. (/) with 7 pref. “ was to” s= became. 
p khay-yah chap. I. ver. 2c. («"). 


D'i^ / ayfrtf' niny 


; east-the-from Eden-in garden-a 


:ivy 

plZ'N 4 

D“TKn i ■ 

VT T |T 

.formed-had-he 

whom 

man-THE 

fftmrr 

T T JT 

B^K* i 

ground-THE 

from 

God 


3*itpy 


,food-for 

good-and 

sight-for 

yb' 


^im n 

of-tree-the-and 

garden-THE 

of-midst-the-in 

4 

J** 

0 - 

nt- 

H> 

• :jjy\ 

ITT 


forth-going-(u?as) river-a-And 


Jehovah planted-And 

T V JT- 

tliere placed-he-and 


Jehovah up-spring-to-caused-And 

1 -rpny 

desirable tree every 

D^np” pin' 

life-THE of-tree-the-and 


good of-knovvledge-THE 


•nay 

divided-was-it thence-from-& garden-THE )( water-to Eden-from 

•rn*m 4 rwsnxb* mm 1 » 

vr v it y r t j t t : - : ITT ; 

(«0-one-TiiE of-hame-The .heads four-to was-and 

25 dd* airr 

of-Iand-the all )( surrounding-(f6')-which that ,Pishon 
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nnrr : nnm' n^inR'i* 

•J~~: I it t - v.t v t • |- 

of-gold-the-And .gold-THE (is)-there which ,Khavilah-[THE] 



bdellium-[TiiE]-(is) there ;good-(/s) that-fTHE] land-THB 


\^r? e nnaf^-a^v : nni^n 1 >3 

second-[ the] river-THE of-name-the-And .onyx-THE of-stone-the-and 

fm* rniDrK ssnn' fiiri' 

of-land-tlie all )( surrounding-(is)-\vhich that ,Gihon-(/s) 

I ?p , nn i nnair-nitfv : ttfis' u 

j <v v • • • : - <t t - i- : i 

that ,KhiddekeI-(is) third-[THE] river-THE of-name-the-And .Cush 

nna?y ti^r* nan;?* tznn' 

fourth-fTHE] river-TUE-and ;Assliur of-east going-(w)-which . 

:ma* Kin* 

it : j 

.Euphrates (is)-tliat 

Verse 8. 

a vay-yit-taV', verb Kal fut. sing. 3 pers. masc. ()"£ and JJ"i?) with 
1 conversive. 

b Yho-vdh', chap. II.ver.4. ( A ). c “Elo-him', chap. I. ver. 1. ( c ). 
d gan , subst. com. R. to surround. 

e h'Ve'-den , subst. masc. (or pr. name) with prefix 21 . R. (not 
used in Kal) probably to be soft, easy. 

f mik-lce'-dem, subst. masc. with D prefixed, pointed regularly. 
s vay-yd'-sem , verb Kal fut. apoc. sing. 3 pers. masc. (TO) with 
1 cohversive. 

h sham , adv. of place. * eth, chap. I. ver. 1. ( d ). 

j hd-d-ddm\ chap. I. ver. 26. ( d ). * usher ', chap. I. ver. 7. ( A ). 

1 yd-tzdr\ verb Kal, pret. sing. 3 pers. masc. (chap. II. ver. 7. °). 
The pause lengthens in the last syllable into (j. 

Verse 9. 

a vay-yatz-mach ', verb Iliphil fut. apoc. sing. 3 pers. masc. with 
1 conversive. b Y’ho-vdh chap. II. ver. 4. ( A ). 

‘ Elo-him chap. I. ver. 1. ( c ). d min , chap. II. ver. 6- ( c ). 

* hd-add-mdh\ chap.I.ver.25. ("). / Jcol , chap. I. ver. 21. (?). 

* Vetz, chap. I. ver. ix. ( { ). A nehh-mdd', Niph.part.(n"£). 
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* Vmar-eh\ subst. masc. with prefix R. to see. 

J v’tdv, chap. I. ver. 4. (/), with copul. 1. 

* Vma-achdV , subst. masc. with b prefixed. R. to eat. 

1 v’Vetz, chap. I. ver. 11. ( f ). 

** hah-khay-yim chap. II. ver. 7. ( z ), with art. dagesh implied 
in the PI. 

“ b'thdch , chap. I. ver. 6. (*). 

0 hag-gdn' , chap. II. ver. 8. ( rf ). with art. 
p v'Vetz, chap. I. ver. 11. ( z ). 

9 hcid-da f -Vath , inf. fem. used as subst. with art. R. to know. 
r tov, chap. I. ver. 4. (>"). 

' vd-raV\ adj. with 1 copulative; pointed with y because it irh- 
mediately precedes the accent. lengthened because of pause. R. to 
be evil. 

Verse 10. 

a v'nd-hdr subst. masc. (pi. DHi"!}) with 1 copulative. R. to flow. 

4 yd-tze', Kal part. Poel ('"3 and'tV6). 

c me-Ve'-den , chap. II. ver. 8. ( f ), with prefix D pointed with y 
instead of y, because does not admit dagesh. 

d Vhash-hoth verb inf. Hiphil (H"b) with prefix b. 
e eth, chap. I. ver. i. ( d ). 

J liag-gdn f , chap. II. ver. 8. ( d ), y lengthened into y by the pause. 

* u-mish-shdm r , chap. II. ver. 8. ( A ), with prefixes D and thus 
pointed because of the following labial. 

h yip-pd-red verb Niphal fut. sing. 3 pers. masc. The fut. used to 
express the continuity of the act. 

* v’hd-ydh', verb Kal pret. sing. 3 pers. masc. with 1 copul. 

3 Var-bd-Vdh\ numeral adj. with 7 prefixed. The numerals from 
3 to 10 take the fem. form with a masc. noun, and vice versa. 

* rd-shim/, subst. masc. pi. (sing. R. (not used in Heb.) 

perhaps to be moved , shaken. 

Verse 11. 

a shem , subst. masc. (PI. const, same as absol. 

b hd-eh-hhdd' , chap. I. ver. 5. ("*), with art. pointed with y be¬ 
cause of & which follows. 

e Pl-shon pr. name of a river. d demonst. pron. masc. sing. 
e has-sd-vev r , Kal part. (V"V) with H prefixed as the relative. 
f eth , chap. I. ver. 1 . ( rf ). z hoi , chap. I. ver. 21 . (*). 
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h e'-retz, chap. I. ver. i. (s’). *' hah-khavi-ldh' , pr. name fem. 

with art. the n is doubled by implication. 

j asher , chap. I. ver. 7. ( A ). * sham , chap. II. ver. 8. ( A ). 

1 haz-zd-hdv subst. masc. (see next word) with art. R. (unused 
in Heb.) to be bright. 

Verse 12. 

* u-zahav', chap. II. ver. 11. ( 1 ), in const, (usual form DHT). 
b hd-a’-retz, chap. I. ver. 1. (?). 

c ha-hiW, pron. demonst. fem. with article (because its substantive 
has the article) H doubled by implication. Note, that in the Pen¬ 
tateuch XIH is ordinarily written for ; it is read as though the 
1 had been \ 

d tov, chap. I. ver. 4. (f). e sham , chap. II. ver. 8. ( A ). 

f hab-Vd&-lakh, subst. masc. with art. Some suppose this to 
mean pearls ; but its signification is doubtful. 

* v’e'-ven, subst. com. (mostly fem.) PI. E'JIX. R. (not used 
in Heb.) probably to build. 

h hash-sho'-ham , subst. masc. with art.R. (not used in Heb.) to be pale. 
Verse 13 . 

a v'shem , chap. II. ver. 11. (®), with 1 copulative. 

1 lian-nd-hdr\ chap. II. ver. 10. (®), with art. 
c Jiash-she-nV , chap. I. ver. 8. (?) with article (because its subst. 
has the article.) 

d Gl-khon pr. name of a river. e MX, chap. II. ver. 11. ( d ). 
f has-so-vev', chap. II. ver. 11. (*). s eth , chap. I. ver. 1. ( d ). 
h Jcol, chap. I. ver. 21. (?). * e'-retz , chap. I. ver. 1. {s). 

j Cush , pr. name of a man, hence applied to a country. 

Verse 14 . 

a vshem , chap. II. ver. n. (®), and chap. II. ver. 13. (®). 
b han-nd-hdr\ chap. II. ver. 10. ( a ). 
c hash-sh?li-shi\ chap. I. ver. 13. (/), with art. 
d Khid-de f -hel , pr. name of a river. 

* 7 iwX, chap. II. ver. n. ( d ). 

f ha-ho-Uch\ Kal part. Poel, with H as the relative. 
s kid-math f , subst. fem. const, (absol. HD^jp). R. to go before. 
h Ash-shur pr. name of a country. 

' v'han-nd-hdr’, chap. II. ver. 10. ( a ), with art. and copul. 1 . 
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j ha-r’vV-W, chap. I. ver. 19. (^), with article pointed with Q 
because *1 does not admit dagesh. This word has the article because 
its subst. has it 

* huK, chap. II. ver. 11. ( rf ). 1 Ph'rath pr. name of a river. 


rfipp* 

j t : 
Jehovah 


took-And 


AT T IT V V* VI 

ruan-THE )( God 

.it-keep-to-and it-till-to ,Eden of-garden-the-m liim-placed-and 

-ib^ y DTxr?'-^" e'vfts* nirp* "'w ^ 

a w t it - • v: jt : - : - 

God Jehovah commanded-And 

\3B ff «7 


,saying 

n 


upon 


1- 

of-tree-the-from-And .eat-shalt-tliou 

not 

cv • 
it-from 


; it-from eat-shalt-thou 


TT 

evil-and 


ifflDfi* niD 1 

I T J 

•die-shalt-thou die-to 

inw wribx 

be-to 


good not-(is-70 

: WJ32' “im* 


eat-to garden-THE of-tree every-From 

rung* 

good of-knowledge-THB 

jf?3*y 

eating-tliy 

ni,T" '1D^V*8 

v; JT : 

,God Jehovali said-And 


dye* 

0 : 

of-day-the-in 


'3 4 

for 


rwm 


_ .D“r^rr y 

v ^-:iv a - ; IT t it 

.front-his-in-as lielper-a him-for make-will-1 ,solitariness-his-in inan-TiiK 

- i 73 / naTKfHp' evrfo* riiiT 4 Q w a ^ 

t t t it 1 • • v: t : v • - 

every ground-tlie from God Jehovah formcd-And 

B^r?' fmv rntyn* mv 


IP” 

from 

of-fowl every 

rnin^ D 4 rKfr J w t<3^r 

a ' r>: • - v :• t t jt v •• t- 


,heaven-TnE 


)(-and 


jit-to call-will-he what 


^33/ 

D*7Kfi # 

^TT IT 

s 



of-soul 

man-THE 

it-to 

called 

which 1 

nzrnn 

T T IT 

4 K^i? 5 !!' 

a 

:i2pa>“ 

j 

man-THB 

called-And 


.namc-its 

(tcas)-that 


unto brought-lie-and 

Wu ?by 

thing-every-aud 


nw 20 

VTT 

,life 
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,heaven-THE of-fowl-the-to-and ,cattle-THE 

all-to 

names 


mtyn' 

AV T “ 

ri'n* 

j" ~ 

’’Sbh* 

v : 

not man-to-and 

;field-THE 

of-beast 

every-to-and 



R 

7*: 

r 

aycp 


.front-liis-in-as 

i lielper-a 

found-he 


Verse 15. 




a vay-yik-liakh ’, verb Kal fat. sing. 3 pers. masc. with 1 conversive. 
This is the only verb beginning with b which rejects the ^ in the course 
of flexion, and forms its tenses like a verb |"D. 

b Y’hd-vah', chap. II. ver. 4. ( 6 ). c '‘Elo-him 1 , chap. I. ver. 1. ( c ). 
d eth , chap. I. ver. 1. ( d ). * lid-d-ddm\ chap.I. ver.26. ( d ). 

f vciy-yan-m-Jche'-hu, verb Hiphil fat. sing. 3 pers. masc. (V'y), 
with suff. 3 pers. masc. sing, and prefix 1 conversive. R. (in Kal) to rest. 

g Egan, chap. II. ver. 8. ( rf ), with prefix 2 , which loses its dagesh 
lene because of the preceding vowel sound. 
h Ve'-den , chap. II. ver. 8. ( e ). 

1 rVov-ddh Kal inf. (y"D) with suff. 3 pers. fem. sing., and pref. b. 
i u-Vshom-rdti , Kal inf. with suff. and pref. like the preceding 
word, also pref. I. 

Verse 16. 

a vay-tzav ', verb Piel fut. apoc. sing. 3 pers. masc. (IT'!?) (full form 
of fut. nWJ with 1 conversive. 

b Y'ho-vdh !, chap. II. ver. 4. ( A ). c u Elo-him f , chap. I. ver. 1. ( c ). 

d Val , chap. I. ver. 2. ( f ). e hd-a-ddm!, chap.I. ver. 26. ( rf ). 

f le-mor chap. I. ver. 22. ( rf ). s mik-kol , chap. I. ver. 21. («"). 

h Vetz, chap. I. ver. n. (*). * hag-gdri , chap. II. ver. 8. ( d ). 

3 d-choV , inf. absol. used with finite verb: placed before it it denotes 
intensity . k to-cheV , verb Kal fut. sing. 2 pers. masc. (K"D). 

Verse 17. 

a u-me-Vetz', chap. I. ver. 11. (*), with pref. D, with Q because V 
does not receive dagesh, and -1, so pointed because of the following labial. 
* had-da’-Vath , chap. II. ver. 9. (*). 

e tov, chap. I. ver. 4. (/). rf vd-rdV' y chap. II. ver. 9, (*). 

e lo i adv- of negation. 
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f tho-chal', chap. II. ver. 16. (*). Dagesh omitted in D because of 
the preceding vowel sound. 

* mim-men'-nti, suff. 3 pers. sing. masc. with pref. D. (Note, that 
the same form may also be 1 pers. pi.) 

h hi , chap. I. ver. 4. (*). * Jfydm , chap. I. ver. 5. ( d ). 

I achol-chd\ Kal inf. with suff. 2 pers. masc. 

* mim-men'-nti, chap. II. ver. 17. (f). 

1 moth, Kal inf. (V'JJ) placed before the finite verb. 
m td-muth', verb Kal fut. sing. 2 pers. masc. (V'JJ) 

Verse 18. 

a vay-yo’-mer , chap. I. ver. 3. ( a ) 6 Ylid-vdh’, chap. II. ver.4. ( 4 ). 

e * Elo-hwi f , chap. I. ver. i.( c ) Zo, chap. II. ver. 17. (*). 

* Zov, chap. I. ver. 4. (/)' / Myoth Kal inf. const, (Iy6). 

* hd-d-ddm chap. I. ver. 26. ( rf ). 

* Vvad-do' , subst. masc. with suff. 3 pers. sing. masc. and pref. 7. 
This subst. with this pref. is used as an adv. R. to separate. 

** e-Veseh r , verb Kal fut. sing. 1 pers. (y"S and H'6). 

J Id, suff. 3 pers. masc. sing, with pref. b. The dagesh in the b con¬ 
nects it in pronunciation with the preceding word, e-csehl-ld\ 
k Ve'-zer, subst. masc. R. to surround , to help. 

1 h'neg-dd', subst. masc. (often used as a prep.) "1$3 with su ^- 3 
pers. masc. sing, and pref. D part, of similitude. R. (not used in Kal) 
properly to be in front. 

Verse 19. 

0 vay-yl-tzer' , verb Kal, fut. sing. 3 pers. masc. ( v '£) with 1 conv. 
b Yho-vdti, chap. II. ver. 4. ( 4 ). 

c 1 Eld-hlm’, chap. I. ver. 1. ( c ). d min , chap. II. ver. 6. ( fl ). 

* hd-d-dd-mdh! , chap. I. ver. 25. ('"). / hoi , chap. I. ver. 21. (*■). 

s khay-yath', chap. I. ver. 24. (Jy, and chap. I. ver. 25. ( d ). 

h has-sd-deh r , chap. II. ver. 5. ( e ). 1 veth, chap. I. ver. 1. { d ). 

j hoi, chap. I. ver. 21. (&). k Voph, chap. I. ver. 20. ( A ). 

1 hash-ska-ma’-yim, chap. I. ver. 1. ( e ). 

m vay-yd-ve', verb Hiph. fut. apoc. sing. 3 pers. masc. (V'JJ and 
K'6) with 1 conv. R. to come, hence Hiph. to cause to come = to bring. 
n el, chap. I. ver. 9. (*). 0 ha-d-ddm', chap I. ver. 26. ( d ). 

p lir-oth Kal inf. (H'6) with pref. 7, pointed with Q because of 
the-following Q. 

q mah, interrog. and indef. pronoun applied to things , in the same 
manner as 'D is to persons. 
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r yik-ra!, chap. I. ver. 5. ( a ). 

* Id, chap. II. ver. 18. p). 

“ asher , chap. I. ver. 7. ( A ). 
w Zd, chap. II. ver. 18. p). 
y ne'-phesh , chap. I. 20. p). 
na hu)&, chap. II. ver. n. [f) m 
bb sh’md, chap. II. ver. 11. (°). 


Dagesh in ' is connective. 

* vchdl , chap. I. ver. 21. (*). 
w yik-ra ’, chap. I. ver. 5. ( fl ). 

* hd-d-ddm’, chap. I. ver. 26. ( d ). 
2 khay-ydh chap. I. ver. 20. («■). 

with suff. 3 pers. masc. sing. 


Verse 20. 

fl vay-yik-rd chap. I. ver. 5. (°). b hd-d-ddm chap. I. ver. 26. ( rf ). 

c site-moth pi. of chap. II. ver. 11. ( a ). d Vcliol , chap. I. ver. 21 .(f). 

* hab-Vhe-mdh’ , chap. I. ver. 24. ( A ). / M-Voph’, chap. I. ver. 20. ( A ). 
s hash-shd-ma’-yim , chap.I.ver.i.p). A u-Vchdl , chap.I.ver.2i.p). 

1 khay-yath chap. I. ver. 24. p). ^ has-sd-deh’ , chap. II. ver. 5. (*). 

u r u-Va-ddm’, chap. I. ver. 26. ( d ). 7 Zo, chap. II. ver. 17.P). 

ma-tzd f , verb Kal, pret. sing. 3 pers. masc.(N"^). 

” Ve’-zer , chap. II. ver. 18. ( A ). 0 k'neg-do’, chap. II. ver. 18. P). 


1 rhrp* <!L ?a Si ')“ « 

- -jr •• : ~ s- v: t : - 

upon sleep-deep-a God Jehovah fall-to-caused-And 

Hns' nj?V cnxp' 

,ribs-his-from one took-he-and ;slept-he-and ,man-THE 

rVim* : nanrirr -ifca' 

t : 1 v • - t iv : - tT t j 1 • - 

Jehovah buildcd-And .it-of-instead flesh closed-he-and 

d-trh'-W ybvri‘-m d m-fr # 4 

ut it I • b~r v -jr •• - v s* v: 

man-THE from took-he which rib-THE )( God 

id $<v : rriuv rrtsM'*3 

v ~ it t |t v t v.v • at • : 

said .And .man-THE unto her-brought-he-and ,woman-a-to 

H b^p f n$K«* 

bones-my-from bone-(fs) time-TUE This ,man-THE 

''S' rjti>k 4 tnp^ jnsr^ •nitaa* nfrrm 

f T • J**' T • : A* T : • VT T 

because ,woman called-be-shall this-to ; flesh-my-from flesli-and 

p 4 -pjr : - *4 

man-a leavc-shall this Upon .this taken-was man-from 



II. r. 21.—GENESIS.—II. v. 25. 
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pmv laK'-mv YOK'-m* 

: • : ' j” t : a • v : v.* t 

,\vife-his-to cleave-shall-and mother-his )(-and father-his )( 

arrW 4 {vm* :nn« ra itoib 1 rcn 4 2s 

v *• : < : i* ~ it v j t t : v. t ; 

them-of-botli were-they-And .one flesh-to be-shall-they-and 

xhv iiwkr dikft' o^-ijr 

it : • s. : a : • ; u t it • 

.ashamed-were-they not-and ,\vife-his-and man-TUE ,naked 

Verse 21. 

a v ay-yap-pel', verb Hiphil, fut. apoc. sing. 3 pers. masc. with 1 conv. 
1 Y’ho-vdh chap. II. ver. 4.(*). c * Eio-hlm’, chap. I. ver. i.( c ). 

d tar-de-mdh’, subst. f. R. (not used in Kal) to be in a deep sleep. 
e Veil, chap. I. ver. 2.(0. f hd-d-ddm', chap. I. ver. 26.(0* 

e vay-yl-shdn', verb Kal, fut. sing. 3 pers. masc. ( V/ D) with 1 conv. 

(j in the last syllable lengthened from (_) because of the pause. 
h vay-yik-kaliti, chap.II.ver. 15.( fl ). 1 ah-lchath'^ fem.of chap.I.ver.5.(“). 
j mitz-tzal-Vd-thdyv subst. com. pi. (sing. P 1 * absolute JYiyW 

also D^pV) with suff. 3 pers. masc. sing, and pref. D. R. probably 
to be prominent. 

k vay-yis-gor', verb Kal fut. sing. 3 pers. masc. with 1 conversive. 

1 bd-sdr f , subst. masc. (pi. DH5P3). R. probably with the idea of 
. beauty , fairness. 

m takh-ten'-ndh, subst. Jinn used as prep, with suff. 3 pers. sing. fern. 
Verse 22. 

a vay-yi'-ven, verb Kal fut. apoc. sing. 3 pers. masc. (H"^) with 1 conv. 

6 Y'ho-vdh', chap. II. ver. 4. (*). c “ Elo-him’, chap. I. ver. 1. ( c ). 

d eth, chap. I. ver. i.(*). * hatz-tze-ldV, sing, of chap. II. 

ver. 2i.p), with art * f dsher, chap. I. ver. 7. ( A ). 

s Id-hakh', verb Kal, pret. sing. 3 pers. masc. (see chap. II, ver. 15.O. 
h min, chap. II. ver. 6.( c ). * hd-d-ddm , chap. I. ver. 26. {?). 

j Vish-shdh subst. fern, with 7 prefixed. 

* vay-vt-e'-hd, chap. II. ver. i9.( M< )» with suff. 3 pers. fern. sing. 

1 el, chap. I. ver. 9. (*).' w hd-d-ddm', chap. I. ver. 26 .( a ). 

Verse 23. 

0 vay-yo'-mer , chap. I. ver. 3.(0* 6 hd-d-ddm', chap. I. ver. 26 .( d ). 

c zdth, pron. dem. fern. (masc. HT). 

d hap-pa'-Vam, subst. fern. (pi. and nte5J3) with art. used as 

an adv. now. R. to strike. 


4 
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II. v. 23.—GENESIS.—II. ». 25. 


e Ve'-tzem, subst. fern. (pi. TV) 70 ^ 1 ? and D'DVyj. R. to be strong, firm, 
f me-Vatzd-may r . The preceding word, pi. with suff. 1 pers. sing, and 
D prefixed with because of the following y. 

* H-vd-sdr', chap. II. ver. 21.(*), with •) copulative: thus pointed 

because of the following labial. 

h mib-b'sd-rV , chap. II. ver. 21. ( 7 ), with suff. 1 pers. sing., and pref. D. 
‘ Vzoth , chap. II. ver. 23. ( c ), with b prefixed. 
j yik-ka-re', verb Niphal. fut. 3 pers. sing. masc. (Tl? and K'6). 

* (sh-shah’, chap. II. ver. 22. (J). 1 Id , chap. I. ver. 4. ( e ). 

m me-ish\ subst. masc. with, prefix D, pointed with because of the 
following K. 

n lu-1i8khd]i\ verb Pual pret. sing. 3 pers. fem. The dagesh in the middle 
radical is omitted because of the compound sh’va under that letter. 

0 zoth , chap. II. ver. 23. ( c ). The dagesh in T is connective. 

Verse 24 . 

a Val, chap. I. ver. 

b Jem , chap. I. ver. 7-( 9 ): these two words together = therefore. 
c ya-azov, Kal fut. sing. 3 pers. masc. (J 7 "D). 
d ish, chap. II. ver. 23.( w< ). * eth , chap. I. ver. i.( d ). 

/ u-viv f , subst. masc. (absol. DK—pi. fVDfcJ) with suff. 3 pers. sing. masc. 

* tfeth , chap. I. ver. i.( rf ). 

h subst. fem. (absol. DK, pi. HIES) with suff. 3 pers. sing, masc* 

* v'ddh-vaJc’, verb Kal sing. 3 pers. masc. with *1 copulative, which so 

joins it to a future tense as to give it a future signification. 

J tfish-to chap. II. ver. 22. (J), with suff. 3 pers. masc. sing, and prefix 
H ; which is commonly used after the verb pl^* 
b v'lid-yu\ verb Kal pret. pi. 3 pers. (H'6) with 1 copulative joining 
it to a future. 1 Vvd-sur chap. II. ver. 21. ( 7 ), with b prefixed. 
CT eh-khdid\ chap. I. ver. 5.( w ). 

Verse 25 . 

a vay-yi-li yu, verb Kal fut. pi. 3 pers. masc. (n'6) with 1 conversive. 
b sh'ne-hem\ numeral adj. chap. I. ver. 16. ( rf ), with suff. 3 pers. pi. masc. 
c Vdi'um-mim\ adj. pi. masc. (sing. D'HJJ) R. to make naked. 
d hd-d-ddm\ chap. I. ver. 26. ( rf ). 

* vish-td chap. II. ver. 22. (•>), with suff. 3 pers. masc. sing, and 1 copul. 

/ 0, chap. II. ver. 17. ( e ), with 1 copulative. 

& yith-bd-shd-shu , verb Hithpolel, fut. (in pause) pi. 3 pers. masc. (V'JJ). 
The future used to express customary or continued action. 


m. v. 1.— GENESIS.—HI. v. 3. 
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2 

riw ’Sbb' ovty' rrn 4 t^nanv 1 

J““ * T JT T TT”; 

of-beast every-above crafty was serpent-THE-And 

niiT* nitty* niwn f 

a* v: jt : ».t 't j\‘ —. v t - 

; God Jehovah made which field-TUE 

BVTfrK* nDN'-o* n^krr- 1 ^' nmkh* 

• v: J- T |* I -< T • JT 

,God said surely Yea —;woman-THE unto said-he-and 

n yj/- ’93b' 

said-And .garden-THE of-tree every-of eat-sliall-ye not 

t^n3n ,rf - t ?i^ c rrt^kri* 

Kt - 1 'r* )' : • AT T - V ».T • IT 

garden-THE of-tree-the of-fruit-the-Of ,serpent-THE unto woman-TiiE 

T0 c n V^ 0 6 ^bv 3 

of-midst-thc-in (is)-which tree-THE of-fruit-the-of-And .eat-shall-we 

^bb' fe&h' s9 s B^n9« f idk' r i-irr 

v • : I < • v: j- t It - 

;it-of cat-shall-ye not ,God said garden-THE 

.die-shall-ye lest it-on touch-shall-ye not-and 

Chap. III. Verse 1 . —■« v han-nd-khdsh 1 , subst. masc. (pi. DW 1 J); 
with art and conjunction 1 . R. (not used in Kal) to whisper , to hiss. 

6 hd-ydh /, verb Kal pret. sing. 3 pers. sing. masc. (see chap. I. ver. 2. (f). 
c Vd-rtim', adj. (pi. D'D-I"©. R. to he crafty. 

d mik-kdl chap. I. ver. 21. (s’). e khay-yath!', chap. I. ver. 24.0. 
f has-sd-deh't chap. II. ver. 5-( c ). * asher, chap. I. ver. j.{ h ). 

h Vu-sdh verb Kal pret. sing. 3 pers. masc. (see chap. I. ver. *].{ a ). 

1 Y’ho-vdh chap. II. ver. 4. (*). J u Eld-him f , chap. I. ver. 1. (<) 

* vay-yo'-mer, chap. I. ver. 3.(°). 1 el, chap. I. ver. 9. (s’). 

m hd-ish-shdh f , chap. II. ver. 22. 0 , with article. 

” apli,. conjunction. 0 kl, chap. I. ver. 4. ( c ). 

p u-mar f , verb Kal pret. pret. sing. 3 pers. masc. (see chap. I. ver. 3 . °). 
9 Elo-him chap. I. ver. 1. ( c ). r Id, chap. II. ver. i7.( e ). 

* tho-cJilu 1 , chap. II. ver. 16. ( A ),pl. f mik-kdl 1 , chap. I. ver. 21. (s’). 

u Vetz, chap. I. ver. u.0. * hag-gdn chap. II. ver. 8. ( d ). 
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III. v. 4.— GENE SIS.—III. v. 5. 


Verse 2. 

a vat-to'-mer, chap. I. ver. 3. (“), fern, with 1 conversive. 
b hu-ish-shdh ', chap. II. ver. 22. (■>). c eZ, chap. I. ver. 9. (s). 
han-nd-hhdsh 1 , chap. III. ver. 1. ("). 

* mip-p'rV , chap. I. ver. n. (J), with prefix. 

f Vetz, chap. I. ver. 11. (*). £■ hag-gun chap. II. ver. 8.( d ). 

A no-chel’, chap. II. ver. 16. (*), pi. 1 pers. 

Verse 3 . 

a u-mip-prV, chap. I. ver. n.(y), with prefixes. 

* hd-Vetz chap. I. ver. 11. with art. c fisher, chap. I. ver. 7. ( A ). 

d Vthoch, chap. I. ver. 6.(*). * hag-gun r , chap. II. ver. 8. ( rf ). 

f d-mar' , chap. III. ver. 1. (*). e ''Elo-him*, chap. I. ver. 1. ( c ). 

h Id, chap. II. ver. 17.(0* * tho-ctilu f , chap. II. ver. 16. (*). 

J ' mim-men’-nu, chap.II. ver. 17. (s - ). * tflo, chap.II.ver-17.(0,with ) conj. 
1 thig-g'ViV, verb Kal fut. pi. 2 pers. masc. (J"D and 
m ho, chap. I. ver. ii.(p). " pen, conjunction. 

0 fmu-thun', verb Kal fut. pi. 3 pers. masc. (V'JJ) with } paragogic, 
shortening the Q which should have been under the formative fi 
into (.). 

V. I AT • IT V ^T T “ J - 

die-ta not ,woman-THE unto serpent-THE said-And 

.aVqr rs* jnn* ''3/ : s 

of-day-the-in that God (ii)-kno\ving For .die-shall-ye 

an^m/ 

be-sliall-yc-and ,eyes-your opened-be-shall-and ,it-of eating-your 

fjnv 3iE0- irr' B^nto* 

it t j V* : I • 1- 

.evil-and good knowing God-like 

Verse 4 . 

0 vay-yo'-mer, chap. I. ver. 3. ( a ). b han-nd-khush’, chap.III.ver.i.( fl ). 
c el, chap. I. ver. 9. («■). d hd-ish-shuh’ , chap. II. ver. 2.3. ( 0 * 

* Id, chap. II. ver. 17. (*). * moth, Kal inf. prefixed intensitively 

to the finite verb. s t'mH-thun chap. III. ver. 3.(°). 

Verse 5 . 

6 yo-de'fiV, Kal part. Poel ( V 'Q and V’h). 


hi, chap. I. ver. 4.(0* 
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c Elo-hlm', chap. I. ver. i.( c ). d fa, chap. I. ver. 4. (*). | 

‘ e b'ydm , chap. I. ver. 5. ( rf ). J achol-chem inf.withsufF.2pers.pl.masc. | 
mim-m&tV-nd, chap. II. ver. 17. («“).' 
h v*niph-k'kh'a 1 , verb Niph. pret. pi. 3 pers. with 1 copulative. 

* Ve~ne-chem f , subst. com. (rarely masc.) dual (sing. dual abs. 
DJ2'8) wifi 1 suff. 2 pers. pi. masc. R. (not used in Heb.) to flow, 
to flow out. 

j m-Kyi-them’, chap. III. ver. i.(*), 2 pers. pi. masc. with 1 copulative. 
h ke-ld-him', chap. I. ver. i.( c ), with D, part of similitude prefixed. 

'K3 is for which would be instead of 
7 yd-cl'Vey', chap. III. ver. 5-( J ), pi. const. 

1,1 tov , chap. I. ver. 4. (/). 11 vd-rdV, chap. II. ver. 9. (®). 

wrr 310“ rs' .rwkrr* 6 

) ^* T J- • T • IT V J” - 

tree-THE (was)-go ocl that woman-THE saw-And 

iDnav KwmRjv w 

<t : v : • - it j t r s* : t : 

desired-be-to-& ,eyes-THE-for it ~[ivas) desire-a that-and ,food-for 

Vnsb 0 n^rn." n j^0' 

.ate-she-and ,fruit-its-of took-she-& ,understand-to-cause-to tree-THE-(wm) 

msj/' imv 

|- V.T * -JT • : - I V * “ 

.ate-lie-and her-with husband-her-to also gave-she-and 

'wy 4 rr^nips^i 0 7 

that knew-they-and ,them-of-both of-eyes-the opened-vvere-And 

nimiv rhv* risrw 

t - ; s - : : M- 

,tree-fig of-leaf sewed-tliey-and 

: rn jri - 

.girdles 
Verse 6. 

a vut-te'-re, verb Kal, fut. apoc. sing. 3 pers. fern. (H'6) with 1 con- 
versive (see chap. I. ver. 4, “). b hd-ish-shdh r , chap. II. ver. 22.(j). 
c fa, chap. I. ver. 4. ( e ). d tdv, chap. I. ver. 4. (/). 

e hd-Vetz f , chap. I. ver. 11. (*). f Vma-achdV, chap. II. ver. 9. (*). 
s v'fa, chap. I. ver. 4. ( e ), with 1 conj. 
h tha-avdh , subst. fern. R. to wish. 



; they-(were) 


V.V T 

themselves-for 


naked 

made-tliey-and 


4 AmK, chap. II. ver. 11. ( d ). 
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HI. r. 8.—GENESIS.—HI. r. 10. 


i Id-lie-na'-yim, subst. dual, chap. III. ver. 5. (*), with prefix b ex¬ 
cluding the article. h v'nekh-mdd Niphalpart (n"S)with 1 con¬ 
junctive. 1 Jid-Vetz chap. I. ver. 11. (**). 
m V has-MV, verb Hiphil inf. with prefix 

" vat-tik-kdkh\ chap. II. ver. 15. C")> sing. 3 pers. fem. with 1 conv. 

0 mip-pir-yo', chap. I. ver. 11.p), with prefix and suff. 3 pers. masc. sing. 
p vat-to’-chal , chap. II. ver. 16. (*), sing. 3 pers. fem. with 1 conversive. 
9 vat-tit-ten ’, chap. I. ver. 1fem. r gam, conjunction. 

* li-shdh', chap. II. ver. 23. ('"), with prefix 7 , and suff. fem. 3 pers. sing. 

* Vim-mdh’, prefix with pron. suff. 3 pers. sing. fem. 

11 vay-yd’-chal, chap. II. ver. 16. (*), sing. 3 pers. masc. with 1 conv. 

Verse 7 . 

“ vat-tip-pd-kakh'-ndh, chap. III. ver. 6.( n ), pi. 3 pers. fem. 
b Ve-ney, chap. III. ver. 6. (J), construct. 
c sJine-hem’, chap. I. ver. 16. ( rf ), and chap. II. ver. 25. ( J ). 
d vay-ye-d'Vu ’, verb Kal, fut. pi. 3 pers. masc. ( V 'Q and y"b) with 1 conv. 

* kt, chap. I. ver. 4. (*). 

f Ve-rum-mim ’, subst. masc. pi. (sing R. to make naked. 

& hem, pron. pers. pi. 3 pers. masc. 

h vay-yith-p’ru’, verb Kal, fut. pi. 3 pers. masc. with 1 conversive. 

* Vdleh subst. masc. construct (absolute R. to ascend, go up. 

J ttie-ndh', subst. fem. (pi. R. doubtful. 

* vay-ya-Vdsu', chap. I. ver. 7-( a ), 3 pers. pi. masc. 

1 Id-hem’> prep, with suff. 3 pers. pi. masc. 

m khago-roth subst. fem. pi. (sing. rnbn). R. to bind around. 

* nirp" L -?ip e -m* 8 

v: st : » v : : *r 

God Jeliovah of-voice-the )( heard-they-And 

Nsniw dpb' nri^ 4 Yaj* 

himself-hid-and ,day-THE of-breeze-the-at garden-THE-in walking 

b^r/ nirp" d*trb 4 

God Jehovah of-face-the-from wife-his-and man-THE 

B^n% c niiT/ inpyr :'$g r y#' fi??' 9 

God Jehovah called-And .garden-THE of-trees-the of-midst-the-in 

4 ^ Dn^ i rr’- t 7R ‘' 10 

,said-he-And ? thou-(ar*)-where ,him-to sald-and ,man-THE unto 
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-''3 s ' t-ow W' wats?' f?p°-fm 4 

»• ’JX • IT 1 AT — * *1 V." T )I 1 M 

because feared-I-and ,garden-THE-in heard-I voice-Thy )( 

fifr 'n* :»3n»v ■oiK* siy** 

j. . •< v - r* t r* t • t j 

declared Who ,said-he-And .myself-hid-I-and I-(am) naked 

f#n iJ |pD 4 rmK/ D s p# / vp* 

which tree-THE from? ?thou-(arO naked that thee-to 

t : it t v.v • t -j j> : • ; » ^. . . 

? eaten-thou-hast ,it-of eat to-not thee-commanded-I 

rmVir ntsto' nt^krr c dtnpt 4 

T J- T JV T • IT AT T IT V V “ 

gavest-thou whom woman-THE ,man -the said-And 

r^Sky fyn 4j |p j ' ij'-rrary* Kiri 4, “nay' 

.ate-I-and ,tree-THE of me-to gave she me-with 

Verse 8. 

a vay-yish-mVu' , verb Kal, fut. pi. 3 pers. masc. (V'b) with 1 conv. 
b eth , chap. I. ver. i. ( rf ). c kol, subst. masc. (pi. HiV'lp). R. (unused 
in Heb.) to call. d Y’hd-vdh’ , chap. II. ver. 4. (*). 

' 1 Eld-him f , chap. I. ver. i.( c ). f mith-hal-lech r , Hithpael part. 

* bag-gdn f , chap. II. ver. 8 . 0 ), with prefix D, excluding article. 

h I’ru'akh , chap. I. ver. 2.0, with prefix. ’ hay-ydm!, chap.I.ver.5.0). 

j vay-yith-khab-be#! , verb Hithpael, fut. sing. 3 pers. masc. (N'6) with 
1 conversive. * hu-u-ddm f , chap. I. ver. 26.0). 

1 v’ish-to', chap. II. ver. 22. 0 , and chap. II. ver. 25. 0 ). 
m mip-p’ney', chap. I. ver. 2.0), with prefix. 

” Y’hd-vdh chap. II. ver. 4.0). 0 Eld-him chap. I. ver. i.( c ). 

p b’thdch' , chap. I. ver. 6.0). ? Vetz , chap. I. ver. 11.0. 

r hay-gun’, chap. II. ver. 8 . 0 ). 

Verse 9 . 

“ vay-yik-rd’, chap. I. ver. 5 . 0 ). b Y’hd-vdh chap. II. ver. 4. (* 3 - 
c Eld-him* , chap. I. ver. i.( c ). d el, chap. I. ver. 9.0). 

* hd-u-ddm! , chap. I. ver. 26.0). / vay-yo’-mer, chap. I. ver. 3. 0), 

^ Zo, chap. II. ver. 18. 0 . 

* ay-yek’-kuh, adv. of place, interr. with suff.' 2 pers. masc. 

Verse 10 . 

a vay-yd'-mer, chap. I. ver. 3. 0). 6 eth, chap. I. ver. i.0). 
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c kd-l'chd chap. III. ver. 8.( c ), with suff. 2 pers. masc. sing. 
d shd-?naV'-ti, verb Kal pret. sing. 1 pers. (chap. III. ver. 8.“). 

* bag-gdn', chap. II. ver. 8 .( d ). f vd-i-rd’, verb Kal fut. sing. 1 pers. 

("D and W'?), with 1 conversive. * hi, chap. I. ver. 4. (*). 

h Ve-rom', sing, of chap. III.ver. 7 .( 0 . * a-rco'-cAi, pron. 1 pers. masc. sing. 
j vd-e-khd-ve^', verb Niph. fut. sing. 1 pers. (IT'D and N'6) with 1 conv. 

Verse 11. 

a my-yb’-mcr , chap. I. ver. 3-( a ). 

b ml, pron. interrog. used of persons; (HD is used in speaking of things.) 
c hig-gid verb Hiphil pret. sing. 3 pers. masc. (}"£). 
d Vchd, prefix with suff. 2 pers. masc. sing. e kl ? chap. I. ver. 4. (*). 
f Ve-rom chap. III. ver. ?.(/), and chap. III. ver. 10. ( h ). 
df-tdh, pers. pron. 2 pers. masc. sing., in the penultimate 
lengthened into Q, because of the pause. 
h hdmin', the interrogative pref. PI (with its usual points) and the prep. 

1 hd-Vetz chap. I. ver. 1 r. (*'). J dsher, chap. I. ver. 7.( A ). 

* tziv-vi-thl r -chd, verb Piel pret. sing. 1 pers. with pron. suff. 2 pers. 

masc. sing. 

1 Vvil-tl’, conj. (from the pref. ^ and the subst. unused as such, 

with * paragogic). R. to fall away , to decay. 
m dchol, verb Kal inf. construct. ” mim-men’-nu, chap.II.ver. 17.^). 

0 d-chdV-td, verb Kal pret. sing. 2 pers. masc.; (_} in the penultimate 
lengthened into Q, because of the pause. 

Verse 12. 

a vay-yo'-mer, chap. I. ver. 3. ("). b hb-d-ddm’, chap. I. ver. 26. ( d ). 

c hu-ish-shdh', chap.11.ver.22. (J). d dsher, chap. I. ver. 7-( A ). 

r nd-thaf-tdh, verb Kal pret. sing. 2 pers. masc. (|"D and )'6) the 
final J here excluded, and dagesh inserted to compensate. 
f Vim-md-dV, prep, with suff. 1 pers. sing. s chap. II. ver. 12. ( e ). 
h nd-tJindh 3 pers. fern, of chap. III. ver. i2.( e ). 

‘ ll , pref.andsuff. 1 pers.sing. Dagesh inb is connective, as if nd-tli ndl-lV. 
j min, chap. II. ver. 6. (*). k hd-Vetz*, chap. I. ver. n.(‘). 

1 vd-o-cheV, verb Kal, fut. sing. 1 pers. (K"D) with 11 conversive. 

_ DD e rraM' rrirv>‘ mxh- ^ 

vt • it ’ j ' v: st : 

(j's)-What ,woman-THE-to God Jehovah said-And 

ttfnar?' ncRinv HW* rmi' 

Jt T - T • IT V ” A' 't J 

scrpent-TnE ,\voman-TnE said-And ? done-hast-thou this 
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i nim 4 wts>h **4 

J. V ; T . v - |.. IT • V." . . 

God Jehovali said-And .ate-I-and me-beguiled 

-ina' Mr* rs' ^narr-bir 

< T T J* T J‘ T T “ 

cursed ,this done-hast-thou Because ,serpent-THE unto 

miyrr mr '’bb&r rjonarr'-^sa* niw 

AVT " J- V . T - T • T - 

; field-THE of-beast all-above-aud ,cattIe-TiiE all-above tliou-(ari) 

^73* t^JT 

: t v jt't : i.. .. ji ; l : 

of-days-tlie all eat-shalt-thou dust-and ,walk-shalt-thou belly-thy upon 

pnr ^3' rTt^ 4 i : ?pVr *s 

between-and tliee-between put-will-I enmity-And .life-thy 

run?' par pnr* pnv n^krr 

it ;seed-her between-and seed-thy between-and woman-THE 

d : 3 j$° * 1331 ^“ nrm'r Mv 

.heel-the liim-bruise-shalt thou-and ;liead-the thee-bruise-shall 

Verse 13 . 

a vay-yo'-mer , chap, l.ver. 3 -(“). b Yho-vdh', chap. II. ver. 4 . 0 ). 
c \Elo-Mm chap. I. ver. i. ( c ). d ld-ish-slidh', chap. II. ver. 22 , 0 , 
with prefix 7 . e mah, chap. II. ver. 19 . ( ? ). 

f zoih!, chap. II. ver. 23 . (*), (with dagesh connective). 
s Va-sith verb Kal, pret. sing. 2 pers. fem. ($/"£ and H"!?). 
h vat-to'-mer, chap. I. ver. 3 . (“), fem. 1 hd-ish-shdh , ,clmp.ILveY. 22 . 0 . 
3 han-nd-khdsh', chap.III.ver.i.(«). k hish-shi-a'-m, verb Hiphil 
pret. sing. 3 pers. masc. (|"Q and &'v) with sufF. 1 pcrs. sing. 

1 vd-o-cheV, chap. III. ver. i 2 .(*). 

Verse 14 . 

a vay-yo'-mer, chap. I. ver. 3 . (“). b Yho-vdh chap. II. ver. 4 . ( A ). 
c °Eld-him', chap. I. ver. 1 . ( c ). d el, chap. I. ver. 9 . 0 ). 
e han-nd-khdsh',chdiip.lll.vei:.i.( a ). / kl, chap. I. ver. 4 . 0 ). 
s Vd-sV-thd, chap.III.ver. 13 .(^),masc. h zdth, chap.II. ver. 23 . 0 , (and 
chap. III. ver. 13 . 0 ). * d-rur', Kal, part. Paul. 

3 at-tdh', chap. III. ver. n. 0 ), (here not in pause). 

* mik-kol , chap. I. ver. 21 . (*). 1 hob-Vhe-mdh', chap. l.ver. 24 . 0 ). 

”* d-mik-kol, chap. I. ver. 21 . 0 ). ” khay-yath', chap. I. ver. 24 . 0 . 
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III. 16.—GEKE SIS.—III. 16. 


0 has-su-deh f , chap. II. ver. 5. ( f ). p Val, chap. I. ver. 2.(7'), 

9 g liho-v!chd', subst.masc.withsuff. 2 pers.masc.(absol. pn|). R.(unused 
in Heb.) to bend. r the-lech', verb Kal fut. sing. 2 pers. masc. ( v ' 2 ). 

* v-Vd-phar', chap. II. ver. ?.(/). * to-chaV, chap. II. ver. 16. (*). 

“ hoi, chap. I. ver. 21. (s’). v y’mey, ph const, of chap. I. ver. 5-( rf ). 

w khay-yd-chd, chap. II. ver. 7 .( 0 * with suff. 2 pers. masc. sing. 

Verse 15. 

a ve-vdh subst. fem. with conj. pref. R. to be hostile. 
b a-shlth, verb Kal fut. sing. 1 pers. 0 "J 7 ) c beyn-chd chap. I. 

ver. 4. (’), with suff. 2 pers. masc. sing. d ti-veyn', chap. I. ver. 4. ('). 

* hd-ish-shdh f , chap. II. ver. 22. ( 7 ). f u-veyn r , chap. I. ver. 4.( f ). 

zar-Vachd r , chap. I. ver. 11. (*). h u-veyn\ chap. I. ver. 4. ( ; ). 

* zar-Vdh f , chap. I. ver. 11 ( A ), with suff. 3 pers. fem. sing. 

7 hu#\ chap. II. ver. n.( rf ). 

* y'slvd-pKchd *, verb Kal fut. sing. 3 pers. masc. (V'V), with suff. 

2 pers. masc. sing, (shortening q under the * into (.). 

1 rosh , subst. masc. R. (not used in Heb.) to shake, to move. 

M vat-tdh!, chap. III. ver. 11 .(*), with 1 conj. ” t'shu-phen f -nu, j 
chap. III. ver. j 5. (*), 2 pers. with suff. 3 pers. masc. sing. 

0 Vd-hev f , subst. masc. (const. pi. DOpy and ni! 2 p 37 ). 

rrrm' nmn" >6 

v : - <t ; - - t jt • it 

multiply-will-1 multiply-To ,said-lie woman-THE Unto 

1 flhjTj' 

sons bear-shalt-thou pain-in ,conception-thy-and pain-thy 

.thee-over rulc-shall he-and ,desire-thy-C&e-sAa//) husband-thy unto-& 
Verse 16. 

a el, chap. I. ver. 9. (s’). b ha-ish-shdh', chap. II. ver. 2 2.(7). 

c d-mar f , verb Kal pret. sing. 3 pers. masc. 
d har-bdh', verb Hiphil inf. (H'6) used with the finite verb. 
ar-beh verb Hiphil fut. sing. 1 pers. (n'6). S yitz-tz'vd-nech', 
subst. masc. with suff. 2 pers. fem. sing. R. to suffer pain, 
s v khe-rd-nech’, subst. masc. with suff. 2 pers. fem. sing. R. to conceive. 
h b'Ve'-tzev, subst. masc. with prefix. R. to suffer pain. 

1 te-l'dV, verb Kal fut. sing. 2 pers. fem. ( V 'Q). 7 bd-nim’, subst. 

masc.pl. (sing. ] 3 , const. | 2 ). R .to build. k v el, chap. I. ver. 9. (s). 
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1 i-shech chap. II. ver. 23. ( m ), with suff. 2 pers. fem. sing. 
m £shu-kd-thech\ subst. fem. with suff. 2 pers. fem. sing, (absol. 

ni> 1 ^ri). R. to run after. n vhutt, chap. II. ver. n.( d ). 

0 yim-shoV , verb Kal fut. sing. 3 pers. masc., 1 in the last syllable 
shortened into y short, because of the following Makkaph. 
p bach , pref. with suff. 2 pers. sing. fem. in pause. 

'3' "IDK 4 D*T»h* *7 

>j: t ; - t j* ~ t jtt: 

of-voice-the-to hcard-hast-thou Because ,said-he man-to-And 

,thee-commanded-I which tree-THE of eaten-hast-and ,wife-thy 

rmiK' Satfjv tfb m ifoxb 1 

<T AV • V J 

(is)-cursed ,it-from eat-shalt-thou not ,saying 

Sir rrVp&v 

all it-eat-shalt-thou pain-with ,account-thy-on ground-THE 

mpyrr ttiIV :^n» ’’py 18 

grow-to-cause-it-8hall bramble-and thorn-And .life-thy of-days-the 

mV alw'-m' V" 19 

: IV T - v )" v V.T : - IT : >at 

of-sweat-With .ficld-TiiE of-herb )C eat-shalt-thou-and ,thee-to 

Vs* 'Hg* DnS" * 73 ^• 

unto retuming-thy until bread eat-shalt-thou nose-thy 

nnp 1 ? 4 w nnixn 6 

JT r I* T : /<ST\ TVV * J* T T JT 

dust because ;taken-wast-thou it-from for ,ground-TiiE 

Dusrr 4 Nmi 0 ::nt^r im'Vr nru*”*° 

i/T T IT ST»: •” |T VT*T V : T “ 

tnan-TUE called-And .return-shalt-thou dust unto-and ,thou-(arf) 


rrfpn* Kin* *>3' mn e a^ c 

<.T : IT J* -J' AT - K : • J •• 

was she because ,Eve ,wife-his of-name-the 

aW e riim 4 ifo/sv prvVs' as**! 

. V; T ; ^ - 1T T J- 

God Jehovah made-And .living all cf-mother 

:b^3^v iy g nuns' imkV 

< j : t 0 : • : st t : 

.tliem-clothed-and skin of-coats wife-his-to-and man-to 
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HI. v. 17.—GENESIS.—III. t>. 21. 


Verse 17 . 

a u-Vd-ddm /, chap. I. ver. 26. ( rf ). b d-mar r , chap. III. ver. 16. ( c ). 
c Id, chap.I.ver.4.( tf ). d shd-maV'-tu, chap.III.ver.io.( d ),2pers.masc. 
e llcdl, chap. III. ver. 8. ( c ). f ish-te’-chd, chap. II. ver. 22. ( 3 ), with 
suflf.2pers.masc.sing. s vat-to*-dial, chap.II.ver. 16.(0, with 1 conv. 

h min, chap. II. ver. 6. ( c ). ' hd-Vetz chap. I. ver. ii.(‘'). 

j dsher, chap. I. ver. 7. (*). k tziv-vi-thV-chd, chap. III. ver. 11. (*). 
1 le-mdr 1 , chap. I. ver. 22. ( d ). m Id, chap. II. ver. 17. ('*). 

n tho-diaV, chap. II. ver. i6.(*). 0 mim-men'-nu , chap. II. ver. 17. (s’). 

p dru-rdh', fem.ofchap.III.ver.14.(•). « Aa-a^a-maA'jChap.I.ver^s.C'"). 
r ba-Vdvu-re'-chd, pref. with suflf.2pers.masc.sing.the prep, formed from 
subst. andpref. ' b’Vitz-tzd-von absol. of chap.III.ver.i 6. (0,with pref. 

* to-chalen’-ndh, chap. II. ver. 16 . (*), with suflf. 3 pers. fem. sing. 

“ /col, chap. I. ver. 21. (s'). v y’mey, chap. III. ver. 15.(*Q• 

w khay-ye’-chd, chap. III. ver. 15. ( w ). 

Verse 18 . 

a v’kotz, subst. masc. with prefix 1 . R. (not so used inHeb.) to cut up, or off, 
b v’dar-dar', subst. masc. with pref. R. (not so used in Heb.) to sprout 
out, to grow freely. c tatz-mVach, verb Hiphil fut. sing. 3 pers. fem. 
d lack, pref. with suflf. 2 pers. masc. in pause. 

e vd-chcil'-ta, chap. III. ver. ii.(°). f eth, chap. I. ver. i.( rf ). 
s Vc’-sev, chap. I. ver. n.if). h has-sd-deti, chap. II. ver. 5.( c ). 

Verse 19 . 

a b'zeh-Vath\ subst.fem. const, (absol. H^t). R. (notused in Heb.) to flow. 
b ap-pe f -chd, subst. masc. dual with suflf. 2 pers. masc. sing. (sing. 

dual D'BK). R. to breathe. c to'-dial, chap. II. ver. 16. (*). 

d le'-chem, subst. com. R. to eat. e Vad, prep. 

/ shu-v'chd’, verb Kal Inf. ( 1 "^) with suflf. 2 pers. masc. sing. 
s el, chap. I. ver. h hd-ddd-muh’, chap. I. ver. 25.(’"). 

'* Id, chap.I.ver.4.( e ). J mini-men f -ndh, prep.with suflf. 3 pers.fem.sing. 

* luk-lc-uch'-td, 2 pers.masc.ofchap.il.ver.23. ("), Q because of the pause. 

1 Id, chap. I. ver. 4. (*)• “ Vd-phdr’, chap. II. ver. 7 .( 0 . 

" at-tdh chap. III. ver. n.(s). 0 v’el, chap. I. ver. 9.(0. 

p Vd-phdr f , chap. II. ver. 7. ( 0 - 
9 td-shuv', verb Kal fut. sing. 2 pers. masc. (V 00 . 

Verse 20 . 

a vay-yik-rd r , chap. I. ver. 5-( a )- b hd-d-ddm', chap. I. ver. 26. ( d ). 
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c shem ,, chap. II. ver. ii.(°). d ish-to, chap. II. ver. 22. (J), 

* khav-vdti, pr. name, signifying &/<?. / 7cl, chap. I. ver. 4. (*). 

s’ hi chap. II. ver. 12. ( e ). h hd-y thdh', chap. I. ver. 2. (*). 

‘ em, subst. fem. (pi. TVlfcDN). J kol, chap. I. ver. 21. (s’). 

* khdy, adj. R. *o 

Verse 21. 

0 vay~ya f -Vas , chap. I. ver. 7.(°). * Ylio-vdh chap. II. ver. 4.( 7 '). 

c °Elo-him f , chap. I. ver. i.( c ). d Id-dam!, chap. I. ver. 26.( rf ). 

* 4 -Pish-td f , chap. II. ver. 22 .(f). f kot-noth subst. fem. pi. (sing. 

D^rD and n^FD). R. (unused in Heb.) to cover , to hide, 
z Vdr f , subst. masc. (pi. rvniy). R. to be naked. 
h vay-yal-hi-shem r , verb Hiph. fut. sing. 3 pers. masc. with 1 conv. 

cmrr in' BVTfra* rfirv 4 1 na^v 22 

t t it 1 • v: jt : j - 

man-THB ,Lo ,God Jehovah said-And 

Ini* 3‘ico-' funV 

^ ATT J K~ T V • J- - : T T 

; evil-and Rood know-to ,us-of one-aa , been-has 

□ 3 '• rip^y riy 1 

also * take-and liand-his send-shall-lie lest now-and 

\ni“ hpxv nynp* y%p r 

.ever-for live-and ,eat-and ,life-[THE] of-tree-the-of 

1"!^/■ J 13D" niny- inn^'r 23 

Eden of-gardcn-the-from God Jehovali him-sent-And 

npV “itate* ncrmn*-fm* ijpb' 

it • K~\ jv t t jt v ^:r 

•thence-from taken^vas-he which ground-TUE X till-to 

p^i" aiKp'-fi | 4 tsh^y *4 

east-the-frorn dwell-to-caused-he-and ,man-THE )( out-drove-he-And 

an 1 ? 4 rmy nn 3 n' - nu A 

of-flame-the X-and cherubim-THE )( Eden of-garden-the-to 

innn' 

of-way }( keep-to way-every-turncd-which sword-THE 

d :eynp r n y|? s 

.life-fTHE] of-tree-the 
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in. v . 22.—GENESIS.—III. 0. 24. 


Verse 22. 

* vay-yo’-mer , chap. I. ver. 3. (®). b Yho-vdh chap. II. ver. 4. ( A ). 

c '‘Eld-him chap. I. ver. i.( c ). * Aerc, interj. 

* hd-d-ddm', chap. I. ver. 26. (*). f hd-ydh' , chap. III. ver. i.(*). 

* Kah-khad ', chap. I. ver. 5.( m ), in const, with conj. pref. 

A mim-men'-nu , pref. with suff. 1 pers. pi. (The same form may 
be 3 pers. masc. sing.) * la-da'-Vath, verb Kal Inf. ( V/ D) with 
prefix, pointed with q because of the accent being on the next syllable. 
j tov, chap. I. ver. 4 .(/). k vd-rdV, chap. II. ver. 9.('). 

1 v’Vat-tdh', adv. with conj. pref. ™ pen, conj. 

" yish-lakh verb Kal fut. sing. 3 pers. masc. (179). 

0 yd-do', subst. fern, with suff. 3 pers. masc. sing, (absol. T, dual DHJ, 
pi. niT). R. to stretch out. p vld-kakh ', verb Kal pret. sing. 

3 pers. masc. (see chap.II.ver.15.®), with 1 copulative. ? yam, conj. 
r me-Vetz chap. I. ver. n.(*), with D pref., pointed with because 
y cannot take dagesh. * hah-khay-yinV , chap. II. ver. 9.( m ). 

1 va-chaV, verb Kal pret. sing. 3 pers. masc. with 1 copulative. 

“ vd-khay', verb Kal pret. 3 pers. masc. (V' r V) with 1 copulative. 
v rVo-ldm ', subst. masc. (pi. D'D^iy) with prefix. R. to hide. 

Verse 23. 

® vay-shal-V hhe-hu' , verb Piel sing. 3 pers. masc. with suff. 3 pers. 

masc. and with*) conversive. b Yfio-vdh', chap. II. ver. 4. (*). 

e Elo-hlm r , chap.I.ver. 1.( c ). d mig-gan, chap.II.ver.8.( d ),with pref. 
e Ve'-den, chap. 11. ver. 8. ( e ). S la-Vavod', verb Kal Inf. (y"D) with pref. 

* eth , chap. I. ver. i.( rf ). h hd-add-mdh', chap. I. ver. 25. ( m ). 

*' dsher, chap. I. ver. 7. ( A ). J Idk-kakh', masc. of chap. II. ver. 23. («). 

* mish-slidm r , adv. of place with prefix. 

Verse 24. 

® vay-gd'-resh, verb Piel fut. sing. 3 pers. masc. (TJJ) with 1 conv. 
b eth , chap. I. ver. i.( rf ). c hd-d-ddm ', chap. I. ver. 26 .( d ). 

d vay-y ash-ken' , verb Hiph. fut. apoc. sing. 3 pers. masc. with 1 conv. 

* mik-ke'-dem , subst. masc. with prefix. R. to go before. 

f Vgan, chap. II. ver. 8.( d ), with pref. s Ve'-den, chap. II. ver. 8.( e ). 
b eth, chap. I. ver. i.( rf ). i hak-li ru-vlm', subst. masc. pi. (sing. 
D-I'T?) with article. i v'eth , chap. I. ver. i.( rf ). 

* la 1 -hat, subst. masc. H. to flame. 1 hah-khe'-rev, subst. fern. R. to 

lay waste. m ham-mith-hap-pe’-cheth, Hithpael part. fem. with art. 

” lish-mdr ', verb Kal Inf. with pref. . 0 eth, chap. I. ver. i.( rf ). 
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p de’-rech , subst. com. (pi. D'yTH). R. to tread . 

9 Pete, chap. I. ver. n. 0 . r hah-khay-yim /, chap. II. ver. 9.C” 0 * 

T 


tok* mn'-m* 

A Z • JT “ 

,wife-his Eve )( 

possessed-have-I said-she-anil ; Cain 



ni/b 

4 

X 

bear-to 

added-she-And 

\$k j 

nry 


,sheep 

of-feeder-a 

Abel was-and 


: r?D*r^“ 

it t 

•ground-tlie 


j!T b 

V.~ T T T JT : 

knew man-THE-And 

-fi^ 4 1^1/ 'nrw 

)( bare-and conceived-she-& 


n: 



1 

.Jehovah with 

man-a 

bon'-nsr 


j Abel )( 

brother-liis 

*njr nw 

J * ^ UT 


tilling was 

Cain-and 


Chap. IV. Verse 1.— 0 v’hd-d-ddm', chap. I. ver. 26. ( rf ). 

6 yd-daV verb Kal pret. sing. 3 pers. masc. ( V 'D and 
c eth , chap. 1 . ver. i.( rf ). d khav-vdh chap. III. ver. 20.(*). 

* ish-to chap. II. ver. 22.0. 

vat-td'-har , verb Kal fut. apoc. sing. 3 pers. fem. with 1 conv. 

* vat-te'-led, 3 pers. fem. sing, of chap. III. ver. 16. (*), with 1 conv. 

* chap. I. ver. i.( rf ). * ka’-yin , pr. name, explained below. 

^ vat-td’-mer , fem. of chap. I. ver. 3. ("J. * ku-nV-thi , verb Kal 

pret. sing. 1 pers. (H"b). * zsA, chap. II. ver. 23. ( m ). 

** e^A, prep, (not to be confounded with marking the object). R. 
to approach. n Y’ho-vdti, chap. II. ver. 4. (*). 


Verse 2. 

* vdt-to'-seph , verb Hiphil fut. sing. 3 pers. fem. (■>"£) with 1 conv. 
h la-le’-deth , inf. of chap. IV. ver. 1. (s'), with pref. 

* efA, chap. I. ver. i.( d ). d u-khlv, subst. masc. (absol. n&J pi. 

D*n«) with suff. 3 pers. masc. sing. e eth , chap. I. ver. 1. ( rf ). 

J ha-vel , pr. name vanity; in pause for 71 H. 
s va-y'hV, chap. I. ver. 3.( e ). A he'-vel , chap. IV. ver. 2.0). 

1 ro'-^eA, Kal part. Poel. and H'v). i tzon , subst. com. 

A lea/-yin , chap.IV.ver.i .0 with pref. * hd-yuh' , chap.III.ver.i.( A ). 

m Vd-ved', Kal part. Poel. ” ddd-mdh\ chap. I. ver. 25.(0. 
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IV. tf. 3.—GENESIS.—IV. r. 5 . 


vijr $2h d §)£y f y^ b n vr?v 3 

of-fruit-the-of Cain brought-and ,days of-end-the-from was-it-And 

s^Fr* l nm* : nirr^' nmo 4 FiEttKFr 4 

j‘ •• v v : It |- ; 'j~t t it 

brought Abel-And .Jehovah-to offering-an ground-THE 

^31* ^ 3 * 7 npv Six'*' jivp3£' siri'"D3* 

regarded-& ; fat-their-of-and sheep-his of-firstlings-the-of he also 

1 • y- v : it;* v : v vv v t : 

Cain unto-And .offering-his unto-and Abel unto Jehovah 

rp^ 4 *im* nyv' kV innuE'-^v 

I • I—: - <• - MT j *. t : • v : 

Cain-to angry-was-it-and ,regarded-he not ofFering-liis unto-and 

:T»aa* n&D' 

it t *. : •** : 

.faee-liis fell-and ,very 

Verse 3. 

0 va-y'hl f , chap. I. ver. 3.('). 
b mik-ketz subst. masc. with pref. R. to cut off. 
c yd-mim!, chap. I. ver. 5.(0* 

d vay-yd-ve f , chap. II. ver. 19. ('”)* e ka!-yin , chap. IV. ver. i.(J). 
f mip-pWV, chap. I. ver. ii.p). s Jid-acld-mdh r , chap. I. ver. 25.(“). 

h min-khdh r , subst. fern. R. (not used in Heb.) to give. 
i lay-hd-vdh', chap. II. ver. 4.( A ). 

Verse 4. 

0 tfhe’-vel, chap. IV. ver. 2.(/). 

b he-vV, pret. sing. 3 pers. masc. of chap. II. ver. 19. ('")• 
e yam, chap. III. ver. 6. ( r ). a huX, chap. II. ver. n.( rf ). 

* mib-Vcho-rdtti , subst. fem. pi. (sing. iTTD?) with P ref - R - ( not 
used in Kal) to be early. * 

f tzo-no' , chap. IV. ver. 2 . 0 , with suff. 3 pers. masc. sing. 
d-me-khel-ve-hen f , subst. masc. pi. with suff. 3 pers. fem. pi. and 
prefixes, prep, and conj. 1 , (sing. J?n, pi. absol. D , Q?n). R. (not 
used in Heb.) to be fat. 

4 vay-yi'-shaV, verb Kal fut. apoc. sing. 3 pers. masc. (H'v) with 1 conv. 
1 Y’hd-vdh chap. II. ver. 4.( A ). J el, chap. I. ver. 9. (*). 

k he'-vel, chap. IV. ver. 2.{/). 1 vel, chap. I. ver. 9. (*). 

,n min-khd-thd f , chap. IV. ver. 3-( A ), with suff. 3 pers. masc. sing. 
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! Verse 5 . 

a v’el, chap. I. ver. 9. (s’). b 7 m'-yin, chap. IV. ver. 1. (•'). 

1 c v’el , chap. I. ver. 9. (s’). d min-khd-tho ', chap. IV. ver. 3.P). 

* /o, chap.II.ver.i9.( e ). $ shd-Vdh', verb Kal pret.sing. 3 pers .masc. (iT,’). 
vay-yV-khar, verb Kal fut. apoc. sing. 3 pers. masc. with 1 conv. 

■ h Vka'-yin, chap. IV. ver. 1. (*’), with pref. * mod , chap. I. ver. 31. ( rf ). 

J vay-yip-p'lu', verb Kal fut. pi. 3 pers. ()"D) with 1 conv. 

. * pa-nayv', chap. I. ver. 2. (s'), with suff. 3 pers. masc. sing. 

mrv n^' rrim 4 6 

TJX T T< 1 *»<NT V KT i J~ 

angry-been-it-has Why ,Cain unto Jehovah said-And 

-dr 4 RV?rr nato* ^ 1 

• < l |v t j : it tu : It 

if ?Not .face-thy falien-has wliy-and ?thee-to 

2 ,, tb\n ,r rV cdrv • 

wcll-do-shalt-thou not if-and ? exaltation well-do-shalt-thou 

^Vri 4 pV jiRtpn 1 

,desire-his-(&e-iAa?/) tliee-to-& ? couches-which-that (in )-sin door-TUE-at 

iS^-bu/ppi" nriRV" 

•him-over rule-shalt thou-and 

Verse G. 

a vay-yo'-mer, chap. I. ver. 3.("). b Ylid-vdh chap. II. ver. 4.(*). 
c el, chap. I. ver. 9. (s’). d lid'-yin, chap. IV. ver. i.('), in pause. 

e lam'-mail, pron. interrog. with pref. 
f khd'-rdh, verb Kal pret. sing. 3 pers. masc. (iY'^). 
s' lakh, pron. suff. 2 pers. masc. sing, with prefix in pause. 
h v'ldm'-mdh , chap. IV. ver. 6. ( c ), with 1 conj. 

* nd-plilu f , verb Kal pret. pi. 3 pers. 

J phd-ne'-cha, chap. I. ver. 2. (s’), with suff. 2 pers. masc. sing. 

Verse 7 . 

a halo', chap. II. ver. i 7 -( p )> with H interrog. b im , conj. 

c tey-tW, verb Hiph. fut. sing. 2 pers. masc. d s’cfh , Kal inf. 

fern. ()"Q). e vim, chap. IV. ver. 7-( & ), with conj. 

f Id , chap. II. ver. 17. ( tf ). s- they-tlv', chap. IV. ver. 7*( c .) 

h lap-pe'-thakh, subst. masc. (pi. D'npS) with pref. h excluding 
art. R. to open. 
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1 khat-tdth\ subst. fem. R. to sin. i ro-vetz f , Kal part. Poel masc. 
* ve-le'-cha, chap.I.ver.9. (s’), with pron.suff. 2 pers. masc. sing.and conj. 
1 f shu-M-thd\ chap. III. ver. 16. ( m ), with suff. 3 pers. masc. sing. 
v at-tali' , chap. III. ver. n.(*). ” tim-shoV, 2 pers. masc. of 

chap. III. ver. 16. (°). 0 bo, chap. I. ver. ii.(^). 


n \W 

• :r *• t 



-10^“ 8 
V J ~ 

was-it-and —; brother-liis 

Abel unto 

Cain 

said-And 

^jv-ba 4 pg/ 

D>V 

Itjt- 


ahV'i’ia* 

jt : i* 

Abel against Cain 

rose-and 

field-THE-in 

being-their-in 

pp i - t 7^ c niiT. 4 

112&V 
< - 

: M' 9 

r* : - r - v t 

; Cain unto Jehovali 

said-And 

.him-killed-and brother-ins 


‘nrv 

; know-1 Not ,said-he-And ? brother-thy Abel (ts)-Where , 


na 4 

JV v - • I T V* T i" 

What ,said-he-And ?I-(«m) brother-my of-keeper? 

^ 8 * c 
me-unto crying-(w) brother-thy of-blood-the of-voice-The ? done-thou-hast 

-\n d nnt* c -im 4 rfpi- : ffpisp' J jp*« 

from thou-(art) cursed now-And .ground-THK from 

n^'-fm 4 nma f late' 

receive-to moutli-her )( opened-has which ,ground-THE 

4 \3° sprii*- »I 

till-shalt-thou When .liand-thy-from brother-thy of-blood )( 

3nb 4 -Hn ff HD>i / -K i r 

•at VT •• h" I T T . JT 

;tliee-to strength-her give-to add-shall-it not ,ground-THE )( 



.earth-THE-on be-shalt-thou wandering-and moving 

Verse 8. 


a vay-yo'-mer, chap. I ver. 3-( a ). 
c eZ, chap. I. ver. 9. (*). 


6 kaJ-yin , chap. IV. ver. 1. (**). 
d he'-vel, chap. IV. ver. 2. ( 0 . 
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* a-hhiv’, chap. IV. ver. 2.( rf ). f va-yhV, chap. I. ver. 3.( e ). 

8 bi-h! yd-thdm', Kal Inf. with suff. 3 pers. masc. pi. and prep. 

h bas-sd-deh’, chap. II. ver. 5.( c ). f vay-yd'-hom, verb 

Kal fat. apoc. sing. 3 pers. masc. (V'JJ) with 1 conv. 
j ha!-yin, chap. IV. ver. i. (*). * el, chap. I. ver. 9.(s'). 

1 he'-vel, chap. IV. ver. 2.(/). m a-hhzv', chap. IV. ver. 2.( d ). 

” vay-ya-har-ge-hu, verb Kal fut. sing. 3 pers. masc. (IT'D) with 
suff. 3 pers. masc. sing, and 1 conv. 

Verse 9. 

a vay-yo'-mer, chap. I. ver. 3-( a ). b Yho-vdh’, chap. II. ver. 4.( A ). 
c el, chap. I. ver. 9.(s'). d ha 1 -yin, chap. IV. ver. i.f 1 ). 

e ey, interrog. adv. f he’-vel, chap. IV. ver. 2. (f). 

8 d-hhV-chd, chap. IV. ver. 2.{ d ), with suff. 2 pers. masc. sing. 
h vay-yo’-mer, chap. I. ver. 3-( a ). 1 Id, chap. II. ver. 17. ( e ). 

j ya-daV’-tt, 1 pers. of chap. IV. ver. i.( ft ). * hasho-mer’, Kal part. 

Poel with H interrog. 1 d-chl, chap. IV. ver. 2.( d ), with suff. 1 pers. 
” a-nd’-chi, chap. III. ver. 10. ( { ). 

Verse 10 . 

vay-yd’-mer, chap.I.ver.3.(°). b meh, pron. interrog. & indef. i.q. HD. 
c Vd-sV-thd, tnasc. of chap. III. ver. 13.(s'). d hoi, chap. III. ver. 8.( c ). 

e d'mey, subst. masc. pi. const, (sing. pi. absol. D'p^). R. 

to be red . 

* d-hhi’-chd, chap.IV. ver. 2.{ d ). s tzo-Vahim’, Kal part. Poel masc. pi. 
h e-lay’, chap. I. ver. 9. (s'), with suff. 1 pers. sing. 

‘ min, chap. II. ver. 6.( c ). J hd-Md-rndh’, chap. I. ver. 25. ( ,n ). 

Verse 11. 

a v'Vat-tdh', chap. III. ver. 22.('). b d-rur’, chap. III. ver. 14. ( f ). 

c dt’-tdh, chap. III. ver. 11. (s'). d min, chap. II. ver. 6.( c ) 

* hd-add-mdh’, chap. I. ver. 25.( m ). f dsher, chap. I. ver. 7.( A ). 
8 pd-tzHhd verb Kal pret. sing. 3 pers. fern. h eth, chap. I. ver. i.( d ). 
1 pl'-hd, subst. masc. (absol. HQ) with suff. 3 pers. fern. R. to 

breathe, to blow . 

j ld-ha!-hhath, Kal Inf. fern, (verb like )"D) with pref. 
k eth, chap. I. ver. i.( rf ). 1 d’mey, chap. IV. ver. 10.(«). 

m d-hhV-chd, chap. IV. ver. 2.{ d ). 

” miy-yu-de’-chd, chap. III. ver. 22. (°), with suff. 2 pers. masc. 
and prefix. 


5* 
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Verse 12. 

u ki, chap. I. ver. 4.(*). b tha-avod verb Kal fut. sing. 2 pers. 

masc. (y"Q). c eth, chap. I. ver. i.( rf ). 

d hd-add-mdh’, chap. I. ver. 25.( w '). * Id, chap. II. ver. 17. ( e ). 

f tho-seph', chap. IV. ver. 2.( fl ). s teth, verb Kal Inf. (|"£J and )'6). 
h cd-/chah f , subst. masc. (absol. ni 3 ) with suff. 3 pers. fem. sing. 

* lack, chap. IV. ver. 6 .(p). J ?idV, Kal part. Poel (V'U and 
k vd-nad', part. Poel with conj. 

1 ti-liyeh', 2 pers. not apoc. of chap. I. ver. 3. ( r ). 
m vd-d-retz, chap. I. ver. i.(s'). 


bvir n ! iiT' J ?K' pp ! 

v.* j t at : v I *v 


13 

v j ~ 
said-And 

nL '. pm* 'jrr 

me drivcn-hast-thou ,Lo .up-lifted-be-to-thari 

. . n . . » VV T * T T “I IT J" ; 

be-shall-I-and ,hid-bc-shall-I face-thy-from-and ground-Tiis of-face-the 

_L 7D” PTnV in&3“ T3V J/V 

T ;tt : I V T T TT <r 

one-every -{that) be-shall-it-and ;earth-THE-on wandering-and moving 

pV rnnp 'Wo* 

Therefore ,Jehovah him-to said-And 


dpjt 

upon-from day-THE 

vtf’viv 


: - r 
.me-kill-will 


me-finding 


dV*v aj?\* mrpzip 4 yp/ 

set-and ; vengeanee-receive-shall sevenfold Cain killing one-every 


“nfsrr rn^ m ip^' nirp* 

v 1 - j- : • : * : <t : 

him slay-should not-that sign-a Cain-to Jehovah 

l:l T 

•him-ftnding one-every 

Verse 13 . 

* vay-yd'-mer, chap. I. ver. 3.( a ). 1 Jca'-yin, chap. IV. ver. i.(Q. 

0 el, chap. I. ver. 9. (s'). d Y'hd-vdh', chop. II. ver. 4. ( A ). 

e gd-ddV, sing, of chap. I. ver. 16 .(/). 

J Vdvo-nV, subst. masc. (absol. pJJ, pi. R. to act perversely. 

s min-risoW, Inf. const, with prefix. 
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Verse 14 . 

a hen , chap. III. ver. 22. ( d ). 

6 ge-rash'-td , verb pret. 2 pers. sing, of chap. III. ver. 24. ( a ). 
c o-thV , HK with suff. 1 pers.sing.usedfortheobjective case of the pronoun. 
d hay-ydm f , chap. I. ver. 5. ( d ). ' me-Val prep, with prefix. 

f p'ney, chap. I. ver. 2.(s’). s- hd-Md-mati , chap. I. ver. 25.("*). 

A u-mip-pd-ne'-chd, chap. I. ver. 2. (s’), with sufF. 2 pers. masc. sing. 

and prefixes. ‘ es-sd-ther r , verb Niphal fut. sing. 1 pers. 

J tfhd-yl'-thi, 1 pers. of chap. I. ver. 2.( fl ). k ndV, chap. IV. ver. i2.(‘). 
1 vd-ndd chap. IV. ver. 12. (i). m bd-d'-retz, chap. I. ver. j. (s’). 
M v > hd-ydh f , chap. III. ver. i.(*). 0 £0^ chap. I. ver. 21. (s'). 

p md-tz’l Kal part. Poel (K'6) with suiF. 1 pers. sing. 

? ya-liar-ge'-ni , chap. IV. ver. 8.( m ), with suiF. 1 pers. sing. 

Verse 15 . 

a vay-yo’-mer , chap.I.ver.3.(“). * /o, pref.with sulF. 3 pers.masc.sing. 

c Y'h6-vdh f , chap. II. ver. 4. ( A ). d lu-chen', conj. compounded 

of )3 with pref. ' kol, chap. I. ver. 21.(s'). 

f ho-reg Kal part. Poel. s ha'-yin , chap. IV. ver. 1. (*). 

A shiv-Vu-tha'-yim , dual of seven. 

* yak-hum') verb Hophal fut. sing. 3 pers. masc. (Y'V). 
i vay-yd'-sem , chap. II. ver. 8. (s'). 

k Y'ho-vdh chap. II. ver. 4-( A ). 7 Vha'-yin, chap. IV. ver. i.('). 

m oth , sing, of chap. I. ver. 14. ( m ). 

M Vvil-tV, chap.III.ver.ii.( 7 ). 0 hak-kulh Hiphil Inf. (j"D, and H'6). 
® 6 -tho’, HX with suff. 3 pers. masc., used for objective case of the 
pronoun. ? hot, chap. I. ver. 21. (s'). 

r mo-tzo chap. IV. ver. 14. ( p ), with suff. 3 pers. masc. 

n'm^ rp* 

... j..~ at : j- : • • l ..y,- 

dwelt-lie-and Jehovah of-face-the-from Cain out-went-And 

-iw *n*ir : >? 

)( Cain knew-And .Ed<yi of-east\vard Nod of-laml-tlie-in 

n vr>v •sparr-m* “iVfiV -Vifiv ijWk' 

. ;r 1 a v vj- - - v— : 

was-he-and ; Enoch )( bare-and conceived-shc-and wife-his 

Tj/rr ihjw t#* 

of-name-the-to-aceording city-THE of-name-the called-he-and ,city-a building 
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'tpanj* : ^iprr n ij3 ? i8 

,Irad )( Enocli-to bom-was-And .Enoch son-his 

*T l r' ^nav “iV 1 ' tt»;?v 

- T *• T • ; *•• T | ; V \r T T • X 

begat Mehujael-and ,Mehujael )( begat Irad-and 

‘wtt^na’r ^tfina'-m* 

' V IT V J- T V T I : •• T J ; 

.Lamech )( begat Methusliael-and ,Methusliael )( 

Verse 16. 

a vay-ye'-tze, verb Kal fut. sing. 3 pers. masc. ( V/ D) with 1 conv. 

4 ha’-yin, chap. IV. ver. i.(‘). c mil-liph-ney’, chap. I. 

ver. 2.(s), with prefixes. d Y'ho-vah’, chap. II. ver. 4.( A ). 

e vay-ye’-shev, verb Kal fut. sing. 3 pers. masc. ( v '2) with 1 conv. 
f b'e’-retz, chap. I. ver. 1. (s'). s' Nod, pr. name, wandering . 

4 kid-math chap. II. ver. 14. (s'). •' Ve’-den, chap. II. ver. 8.(*). 

Verse 17. 

a vay-ye'-daV, verb Kal fut. sing. 3 pers. masc. ( V, D) with *1 conv. 
b ha’-yin, chap. IV. ver. i.(*'). c eth, chap. I. ver. i.( rf ). 

d ish-to’, chap. II. ver. 22. (^). e vat-ta'-har, chap. IV. ver. i.(/). 
J vat-te’-led , chap. IV. ver. i.(s-). s e th, chap. I. ver. i.( rf ). 

h khanoch', pr. name. 1 va-y'ln, chap. 1. ver. 3-( r ). 

J bo-neh, Kal part. Poel (iT?) with the accent drawn back because of the 
accented syllable that follows. * Vir’, subst.fem.(pl. CH37). R .towake. 

1 vay-yik-rd’, chap. I. ver. 5.( a ). shem, chap. II. ver. n.( a ). 

” hd-Vlr', chap. IV. ver. 17.P). 0 k'shem, chap. II. ver. u.( a ), with 

pref. p b'no, sing, with suff. 3 pers. masc. of chap. III. ver. 16. (J). 
q khanoch , pr. name. 

Verse 18. 

a vay-yiv-vd-led', verb Niphal fut. sing. 3 pers. masc. ('"2) with 1 conv. 
b la-khanoch’, chap. IV.ver. i7-( A ), with pref. c eth, chap. I.ver. i.( rf ). 
d Vl-rdd', pr. name. e v Vl-rdd', pr. name with pref. 

f yd-lad’, verb Kal pret.sing.3 pers.masc. ( V 'D) b eth, chap.I.ver.i.( rf ). 

4 mkhu-yd-el’, pr. name. * u-m khiy-yd-yel’, pr. name with pref. 
j yd-lad’, chap. IV. ver. 18.(/). * eth, chap. I. ver. i.( rf ). 

1 mthu-shd-el’, pr. name. ,rt u-m'thu-shd-el', pr. name with pref. 

" yd-lad’, (0- 0 eth, chap. I. ver. i.( rf ). 

p Id'-mech, pr. name, in pause for 7]D7. 
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ou/ f ^‘-np^ 0 19 

<•• A- T J" : I VVV J /-•- 

of-name-the ,wives two Lamech him-to took-And 

n^ 3 ts>n J neh' nip* /?n»rr' 

|T * - j.. . T*T - “ IT 

.Zillah-(ioas) second-THE of-name-the-and ,Adah-(itm) one-THE 

•ok' riw sin* my b 

• TT J ATT V KT T V J" " 

of-father-tlie was he ,Jabal )( Adah bare-And 

ytik* atsh* :napav Sik* att^*** 

v t r* : iv»: • v j" 

brother-his of-name-the-And .cattle-and tent of-dweller-tlie 

lias* 'ok / nvr Kirr* t 7m' ,c 

* J” T * TT J AT 

harp handling one-every of-father-tlie was lie ,Jubal-(u?«i) 

"H»* Fn*?'' kiit-dj 4 nVm* : 3 jwv^ 

v t : it • - jt • : it : 

X bore she also Zillah-And .organ-and 

nts^a 1 £nrv -bp 1 litoV pp* ‘jyiiv 

brass of-artificer every of-wlietter-a ,Cain Tubal- 

: mow' rp'-^aiiv ninai” to-ov 

it -\i- I 'h~ “l j av : ~ 

.Naamah-Ctotfs) ,Cain Tubal- of-sister-tlie-and ;iron-and 

Verse 19. 

° vay-yik-kakti, chap. II. ver. 15. (°). 

1 lo, pref. with suff. 3 pers. sing. masc. c le'-mech, pr. name. 
d sli-tey', fem. const, of chap. I. ver. 16. ( rf ). 9 nd-shlm’, subst. fem. 

pi. (used as the pi. of i 1 G$W). f shem, chap. II. ver. u.( a ). 

e hd-ah-khath', fem. of chap. I. ver. 5.( ,w )> with art. 
h Vd-ddh r , pr. name fem. * v'shem, chap. II. ver. n.( a ). 

j hash-she-nith', fem. of chap. I. ver. 8.('). * tzil-ldh!, pr. name fem. 

Verse 20. 

a vat-te'-led, chap. IV. ver. i.(«). b Vd-ddh pr. name fem. 

e eth, chap. I. ver. 1. ( rf ). d yd-vdV, pr. name masc. 

* hti# I, chap. II. ver. n.( rf ) $ hd-ydh r , chap. III. ver. 1.(*). 

s avi, subst. masc. const, (absol. pi. niHX). 
h yd-shev ', Kal part. Poel ( V/ S). 

1 O'-hel, subst. masc. (pi. D'^PIK). R. (not so used in Kal) to shine. 

3 ti-mik-neh', subst. masc. with 1 conj. R. to possess. 
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Verse 

® vshem, chap. II. ver. n.( a ). 
c yu-val, pr. name masc. 

* lid-yuh', chap. III. ver. i.( 4 ). 

A'oZ, chap. I. ver. 21. (s). 

' Jiin-ndr’y subst. masc. (pi. HHID). 
sound. j v'Vu-gdv', sc 


21 . 

b d-khlv’, chap. IV. ver. 2.( d ). 
d hutt, chap. II. ver. n.( rf ). 
f dm , chap. IV. ver. 20. (s'), 
h td-phes’, Kal part. Poel. 

R. (unused) to give a murmuring 
bst. masc. R. to breathe, to bloiv. 


Verse 22. 

a v fail-lull’, pr. name fern, with 1 conj. b gam, conj. 
c chap. II. ver. 12. ( c ). d yd-l'ddlv, fern, of chap. IV. ver. 18. {fi). 

* eth, chap. I. ver. i.( rf ). tu-val \ name ma sc. 

’ * kci’-yin, J 


h io-tesh’, Kal part. Poel. ‘ kol, chap. I. ver. 21. (s). 

j khd-7'esh’, Kal part. Poel. (Many have taken this as a subst. sig¬ 
nifying tool.) k nkho’-sheth, subst. fern. R. possibly to be bright. 
1 u-var-zel’, subst. masc. with 1 conj. R. Ch. to transfix, with ^ added. 
m va-ukhdth’, subst. fern, const, with conj. 1 (absol. rrintf). 


” tu-vaV 1 

7 . U pr. name masc. 

0 ka’-ym, J * 


p na-dmah’, pr. name fern. 


rfasv 

t • : 
,ZilIah-and 

VTIDK* 

A* T ; • 

; word-nty 


ot't 

Adah 


t t : 

wives-his-to 


TE 


inwy 23 

Lantech said-And 

r?3r$p' \v.Tpf f 

to-ear-give ,Lamech of-wives ,voice-my Hear 

p'^b° Xnrirr , <3' 

• : • j • ; - t <• j* 

wounding-my-to killed-have-I luan-a for 

d c 5 =^ b 


vvv 
youth-a-and 


\s* :\m3n^**4 

j' r ti\ “ : 

,Caiu avenged-be-shall sevenfold Surely .bruising-my-to 


Surely 


seventy 


v <•: : 
Lantech-and 


Verse 23. 

“ vay-yd’-mer, chap. I. ver. 3.(°). b le’-mech, pr. name masc. 

c l"nu-shuyv r , chap. IV. ver. 19- ( c ), with pref. and sufF. 3 pers. masc. sing. 
d Vd-duh \ pr. name fern. * v fail-lull’, pr. name fern, with 1 conj. 
f stima’-Van, verb Kal Imp. pi. 2 pers. fern. (Y'^). 
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s ko-li, chap. III. ver. 8. ( c ) with suff. 1 pers. sing. 

* rCshey, const, of chap. IV. ver. 19.(0. ‘ le'-mech, pr. name masc. 

J ha-dzen'-nah, verb Hiphil Inf. pi. 2 pers. fem. (N"S). 

* im-rd-thV , subst. fem. with suff. 1 pers. sing, (absol. niDN, pi. 

ni“lDX). R. to say. 1 Id, conj. 

m zsk, chap. II. ver. 23.( m ). ” ha-rag'-ti, verb Kal pret. sing. 1 pers. 

0 Vphitz-Vl', subst. with suff. 1 pers. sing, (absol. ph D'VVB). R. 

to cut, to wound. p v ye'-led, subst. masc. R. to beget, to bear. 
q Vkliab-lu-rd-thV , subst. fem. with suff. 1 pers. sing, (absol. n“V)2n). 
R. to bind. 


Verse 24. 

a Id, conj. b shiv-Vd-tha'-yim, chap. IV. ver. 16 .( h ). 

e ytik-kam', chap. IV. ver. 16. ( { ). d kd'-yin, chap. IV. ver. i.(*). 
e vie'-meek. pr. name masc. with 1 conj. f shiv-Vim', numeral adj. 
pi. of JDg? seven. 8 shiv-V ah', numeral adj. masc. of 


np’m/ ti;/ c chs* jhV 25 

bare-she-and ,wife-his )( again Adam kncw-And 

■nW" 's' nV* Snu? i ~nK , n ]i s 

appointed-lias because ,Sheth name-his )( called-she-and son-a 


'S' “purr r\mv inK* jnt' ^ 

j. .. .. - j- •• - -jv • v: <* 


whom ,Abel 

of-instead another secd-a 

God 

me-to 

" 13 * ““^V 

Ain*-03* 


♦ nr 

inrr 

v T 

son-a born-was 

him-(*o) also 

Sheth-to-And 

.Cain 

[him]-sle\v 


?K' 12ft J 8 1 

1 ifttr*' 

-jw 

tnp^y 

begun-was.it 

then : Enoch 

name-his )( called-he-and 

: niiT” tnp^ 1 ' 

it : j” : v»: • 

.Jehovah of-narae-thc-on call-to 


Verse 25. 

a vay-ye'-daV, chap. IV. ver. 17. (“). 
b d-ddm', chap. I. ver. 26. ( rf ). c Vod', adv. 

d eth, chap. I. ver. i.( d ). e ish-to', chap. II. ver. 22.(0 

f vat-te'-led, chap. IV. ver. i.(/). s ben, chap. III. ver. 16.0. 
h vat-tik-rd’, chap. I. ver. 5.("). *’ eth, chap. I. ver. 1. ( d ). 



58 


IV. r. 25.—GENESIS.—IY. v. 26. 


J stimo, chap. II. ver. ii.( a ), with suff. * sheth, pr. name masc. 

1 ki, conj. M shdth, verb Kal pret. sing. 3 pers. masc.(1"JJ). 

“ ll, prefix with pron. suff. 1 pers. sing. ° '‘Eld-hxm\ chap.I.ver.i.( c )* 
p ze'-raV, chap. I. ver. n.( A ). t a h- 1 cher f , adj. 
r ta’-khcith, subst. used as prep. * he’-vel , pr. name masc. 

* /a, this word which is commonly a conj. is here used in its primary 
sense as a relative. u hard-go ', verb Kal pret. sing. 3 pers. 

masc. with suff. 3 pers. masc. sing. w kd'-yin, chap. IV. ver. i.( f ). 

Verse 26 . 

a u-Vshtth pr. name with prefixes. b gam, conj. 
c hu$, chap.II.ver.i i .( d ). d yul-lad verb Pual pret. sing. 3 pers. masc. 

ben, chap. III. ver. 16. (/). ) vay-yik-rd', chap. I. ver. 5-( a ). 

B eth, chap. I. ver. i.( rf ). h sit mo, chap. II. ver. ii.("). 

' jE 'nosh, pr. name masc. J dz, adv. of time. 

k hu-lihal, verb Hophal pret. sing. 3 pers. masc. 

1 lik-rd', Kal Inf. with prefix. m b'shem , chap. II. ver. n.( a ). 

” Y’hd-vdh chap. II. ver. 4. ( A ). 



'b IP B 

PROVERBS. 

CHAPTER YIII. 

n 

]rfcr *npir nppir-^D 0 

give-will understanding-anil call-will wisdom Not'/ 

rvar B^php^^ii 0 :s i ?ip / 2 

of-place-the-(in) way-the on places-high of-head-the-In .voice-her 

-^ c :n3iO' nin^na' 3 

• ; t it • j • : 

of-mouth-tlie-at gates-the of-side-the-At .standing-(sZte-ii) paths 

ra’anfi* Bunns' s'laa* flip" 

TIT J* T ; V : V J AT 

.shout-she-will doors-tlie of-entrance-the ;city-the 

Chap. VIII. Verse 1 .— a halo , negative part, with n interrogative. 
b khoch-mdh', subst. fem. R. to be wise. 
c thik-rd verb Kal fut. sing. 3 pers. fem. 

d u-th'vd-ndh', subst. fem. R. to understand , with 1 copulative. 

* tit-ten', verb Kal fut. sing. 3 pers. fem. (|"D). 
f Jco-ldh', subst. masc. (pi. fli"). With suff. 3 pers. fem. .sing. 

Verse 2. 

a tirosh, subst. masc. (pi. D'&^fcO). With 2 pref. R. (unused) perhaps 
to be moved , shaken. 

b mro-mim’, subst. masc. pi. (sing. DI^ID). R. to be high. 
c Vdley, prep, with termination of the pi. const, state, (as is very fre¬ 
quent in poetry.) R. to be above , over. 
d cld'-rech, subst. com. (pi. DV3TI). Here (..) in the penultimate is 
lengthened into q by the pause accent. R. to tread. 
e heyth, subst. masc. const, (absol. IV5, pi* • commonly a 

house. R. to pass the night. 

f nthl-voth subst.fem.pl. (sing. PD'H}). R. (unused) prob. to tread. 
8 nitz-tzd-vdh’, part. Niphal fem. ]"D unused in Kal. 
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VIII. v. 4. PROVERBS.—VIII. v. 7. 


Verse 3. 

a Vyad, subst. fem. const, (absol. T, a hand , dual DHJ* pi. rtT). 
With prefix. R. to throw. 

b sKVa-rim', subst. com. pi. (sing. *15$?). R* (unused) to cleave, to open. 
c Vphi , subst. masc. const, (absol. HQ, pi. nVS) with prefix. 

R. to breathe, to blow. 

d kd'-reth, subst. fem. Q in pause lengthened into q. R. Jo wieef. 
e m’voX', subst. masc. const, (absol. fcOUD, pi. and nr). 

R. to come, to go. 

f ph’thd-Mtm', subst. masc. pi. (sing; nnD). R. to open . 

* tu-ron'-ndh, verb Kal fut. sing. 3 pers. fem. (])"])). 


unto 

nniy 




(fs)-voice-my-and ,call-will-I 

e^na* 


cunning ones-simple-0 

tliings-noble because ,ye-Hear 

"■>3‘ 


B^K 4 BS^K' 

J* . jv •• 

men-0 you-Unto 

J- T . IT T i" : 

Understand .man of-sons-the 

:2b' war?* B^oar 


.heart ye-understand 


fools-O-and 


nrtaDV Ta-m* 

I- I* T - T : j- : • A- " **: 

Because .uprightnesses-(6e-«ftaZZ) lips-my of-opening-the-and of-speak-will-I 


\nattf' rayinv 

j- t ; l : 

A* * 

nuiT* 

jv : v 

Ho« 4 

lips-my of-abomination-the-and 

,palate-my 

uttcr-shall 

truth 




: yu/2 r 




.wickedness-(/6-) 


Verse 4. 




a ale-chem prep, with suff. 2 pers. pi. masc. 

b z-shim', subst.masc.pl. (sing, D'CWN is commonly used for the pi.) 
c eJc-rdK', ver. i.( c ). d vko-lV , ver. i.(S), with suff. 1 pers. 

sing, and cop. conj. e el, prep. 

f b'ney', subst. masc. pi. const, (sing. ]2, const. )3; pi. 0*021). R. to build, 
z d-ddm!, subst. masc. R. to be red. 


Vers e^5. 

a hd-vV-nu, verb Hiph. Imperat. pi. 2 pers. masc. ( V V). 
b ph'thd-yim', subst. masc. pi. (sing. 'HS; pl.also D'JHS. R .to be open.) 
c Vor-mdh’, subst. fem. R. to be cunning. 



VHL v. 8. —PROVERBS.—VIIL t*. 9. 
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d 'a-cKsi-lim!, subst.masc.pl. (sing. ^D 3 ) with 1 cop.pref. R .tobefoolish. 
e hd-vV-nu, (see "). f lev, subst. masc. (const. dS, pi. HU 1 ?). 

R. (unused) perhaps to be fat. (Be of understanding heart.) 

Verse 6. 

a shim-Vu’, verb Kal Imper. pi. 2 pers. masc. * Id, conj. 

c rigi-dim7, subst.masc.pl. (sing. “PJJ). R. (not used in Kal) to be in front. 
d adab-ber', verb Piel fut. sing. 1 pers. R. in Kal to put in order. 
e u-miph-takh', subst. masc. const, state sing, (absol. nJJDD), with 
1 copul. R. to open. 

f s'phd-thai', subst. fern, dual with suff. 1 pers. sing. (sing. dual 

absol. DjriQ^). R. (unused) prop, to suck up. 
o me-shd-rlm', subst. pi. masc. (not used in sing.) R. to be straight. 

Verse 7. 

a 7d, conj. b emeth, subst. fern, (with suff. 'riDX). R. to be steadfast. 
c yeh-geh', verb Kal fut. sing. 3 pers. masc. 
d khik-kV, subst. masc. (absol. 1 ]n). R. to make narrow. 
e vthd-Vavath', subst. fern, const, (absol. rnjjta) with 1 copul. R. 

(not used in Kal) to abominate. f s'phd-thai ver. 6. (f). 

s re'-shaV, subst. masc. R. to make tumult , to do evil. 

I 

QffiK pjr 8 

them-in not-is-there mouth-my of-words-the all (are)-righteousness-In 

a*inba* ota* :^p;n 4 9 

• :v. jt h** • : jt : • 

straight- (are) them-of-All .perverted-and crooked-thing-any 

: run 7 

•knowledge find-who-those-to upright-and ; understandeth-that-liini-to 
Verse 8. 

a b’ tze'-dek, subst. masc. with 3 prefixed. R. to be right , to be just. 
b col, pr. subst .totality, used as an adj. every, all, the whole of. R. to complete. 
c im-re', subst. masc. pi. const, (sing, absol. "1DK, but only with suff. 

VOS, pi. absol. DniDK). R. to say. 
d phi, ver. 3-( c ), with suff. 1 pers. sing. 
e en, negative part, including the verb substantive. 
f bd-hem', pronoun pi. 3 pers. masc. with 3 prefixed. 
s niph-tdV, Niphal part, used as a subst. 
h v’Vik-kesh', adj. with copul. 1 . R. to pervert. 
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yin. i7. io .~pro verbs.— vm. v. n. 


Verse 9. 

a cul-ldm /, ver. 8.(*), with suff. 3 pers. pi. masc. 

* richd-khim ’, adj. masc. pi. (sing. rflj). R. (unused) to be in front. 
c lam-me-vin', Hiphil part, with pref. h and the excluded article. 

d vi-shd-rmi adj. masc. pi. (sing. It^J) with 1 copul. prefixed. R. 
to be straight. 

e Vmo'-tze , Kal part. Poel pi. const, masc. with ? prefixed, with the 
accent drawn back to the Penultimate because of the following 
accented syllable. 

f cld'-Vcith , Inf. of V'V used as a subst. q in the Penultimate lengthened 
into Q by the pause. 

ynnp 7 funv *|$d' -, 7KV 

gold-than knowledge-and ; silver not-and correction-my ye-Takc 

a* * : • t : tv jt r It : • 

; (coraJ-or)-pearls-than-more wisdom (ts)-good Because .chosen 

*6* B^an / - l 7DV 

it : i* j • t t : . 

.it-with equal-be-will not things-precious all.and 

Verse 10. 

a h'khu, verb Kal Imper. pi. 2 pers. masc. (S"D, inflected like |"S), 
b mu-sd-rV , subst. masc. with suff. 1 pers. (absol. “ID-ID). R. to correct. 
c v'al , negative particle (= Gr. prj ) with 1 copulat. 
d kd'-seph, subst. y lengthened from because of the pause. R. to 
be pale: e nda'-Vath, ver. 9. (f), with 1 copulat. 

f me-khd-rutz\ part. Paul used as a subst. (prop, something dug out ) 
with D prefixed in a comparative sense. 

8 niv-khdr', Niph. part. 

Verse l}. 

a Id , conj. b to-vdh adj. fern. (masc. 1 -ID). R. to be good. 

c khoch-mdh ver. i.( A ). 

d mip-p'ni-nim’, subst. masc. pi. (sing, not used), with D comparative. 
e v'col , ver. 8.( & ), with 1 copulat. 

f Ichaphd-tzim subst. masc.pl. (sing. j^DD). R. to incline , to desire. 

8 Id, negat. adv. 

h yish-vu f , verb Kal fut. pi. 3 pers. masc. (JVv). 

* vdh, pron. suff. sing. 3 pers. fern, with pref. 1 . 


YIII. r. 12.—PROVERBS.—VHL r. 14. 
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njnv rtgy/ 

of-knowledge-and ,cunning 

rrirr>* 


late-to (is)-Jehovah of-fear-The 

v>V yv Tyry 


c naan* 'aa- 

• : j- t t : tk j- 

inhabit wisdom I 

akt* '.mm* ^ista / >3 

j" : • it : v j • : 

f-fear-The .find-shall-I devices 

rr. ■> rtco < 


of-mouth-the-.and ,evil 

ffWiv r? 


v Tiny i piuy mja* py 

:vil way-the-and ,haughtiness-and pride ; evil 

rrosniv u 


,discretion-and 


,counsel (is)-me-To 


.hated-have-I 


: i? / nra' uk* 

it : j* t • j- 

.strength (fs)-me-to ,understanding am-I 

Verse 12. 

a am, pron. 1 pers. sing. 4 khoch-mdh ver. i. ( 4 ). 

c shd-chan'-tl, verb Kal pret. sing. 1 pers. 

d Vor-mdh r , subst. fem. (This word is sometimes used in a good, 
sometimes in a bad sense.) R. to be subtle. 
e v'da'-Vath, ver. 9. (/); here used as in const, state. 

* wfzim-moth', subst. fem. pi. (sing. HEtD). R. to devise. (Both 
the verb and this derivative are used sometimes in a good and some¬ 
times in a bad sense.) 
s em-tzd verb Kal fut. sing. 1 pers. 

Verse 13. 

a yir-ath r , subst. fem. const, (absol. HKT). R. to fear. 
b Y’ho-vuh', the Divine name, implying existence. 
c s’noth, Kal Inf. const, with fem. termination. 

d rdV, adj. (used here as a concrete), in pause for JH. R. to break in 
pieces , to be evil. e ge-dh!, subst. fem. R. to lift up one's-self, 

f ifgd-onf, subst. masc. with 1 copul. R. id. 
s tide’-reck, ver. 2. ( rf ). h rdV, ( d ). 

1 u-phV, ver. 3. ( c ), with 1 copul. 

j thah-pd-clioth!, subst. fem. pi. (sing, not found). R. to overturn. 
k sd-ne-thi , verb Kal pret. sing. 1 pers. 

Verse 14. 

a li, suff. 1 pers. sing, with 7 prefixed. 
b Ve-tzdlf, subst. fem. R. to give counsel. 
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Yin. V. 15.—PROVERBS.—VIII. z?. 19 . 


c v’ thu-shiy-yuh f , subst. fem. with 1 copul. R. to make even. 
d dill, pron. pers. 1 pers. sing. * vi-ndh subst. fem. R. to 

understand. f fc, ( fl ). 

s g'vu-rdli\ subst. fem. R. to prevail. 

decree-will princes-and reign-wijl kings 

T * * : AT J* T 

all ,noblcs-and rule-will rulers me-By 

.earth-tlic 

Verse 15. 

a hi, suff. 1 pers. sing, with 3 prefixed. 
b m’la-chim', subst. masc. pi. (sing. 1]^tD). R. to rule, to reign. 
c yim-lo'-chu , verb Kal fut. pi. 3 pers. masc. (The fut. used to 
express what is customary). 

d v rd-z nim\ part Poel (used as a subst.) masc. pi. With 1 copul. 

* ylihd’-Kku, verb Poel fut. pi. 3 pers. masc. / tze'-dek , ver. 8.(«). 

Verse 16. 

a hi, ver. 15. ( a ). b sd-rim, f subst.masc.pl. (sing. 3 *^) R. to rule. 
c yd-sd’-7'u , verb Kal fut. pi. 3 pers. masc. 

d u-ri di-vlm’, subst. masc.pl. (sing. 3 HJ). R. to impel, to be willing . 
col , ver. 8.( A ). f shd-phHe part. Poel (used as a subst.) 

masc. pi. const. £ d’-retz, see Gen. I. i.( rf ). 

•nnttf&v anV rronfc 4 'a*** 17 

—: l“ : at •• j- I • 

early-me-seek-who-those-and ,love-will me-love-who-those I 


tin* A • -rinm 4 — wy a : 'Bm'D'' 4 *8 

> } a* • j t : v 1 • : i\ t ; • 

wealth ,me-with (are)-honour-and Riches .me-find-will 


fnnb e w-]2 

310“ 

j 


pnv ' 19 

,gold-than-more fruit-my 

(is)-Good 

.righteousness-and 

enduring 

: “ma* 

it : • 


\hmnv 

• t 1 : 

raav 

AT • 

.chosen 

silver-than-more 

income-my-and ; gold-flne-than-& I 

I 

°np ~ 




*5 

•K 

me-By 



.riglitcousness 


•• : j 
of-judges 
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Verse 17. 

* dm, ver. 14. ( rf ). 

b 6-hdvai', (so Hp) pai*t. Poel pi. masc. with suff. 1 pers. sing. 
c e-hdv t , verb Kal fut. (N"G) sing. 1 pers. (in pause). 

| d u-m'sha-khdrai', Piel part pi. masc. with suff. 1 pers. sing, with 1 copul. 

I c yim-tzd-u'-rCrii, verb Kal fut. pi. 3 pers. masc. with suff. 1 pers. 

| sing. (suff. with 3 epenthetic). 

Verse 18. 

a Vd r ~sher, subst. masc. R. to be rich. 

b v ) chd-v6d t , subst. masc. with 1 copul. prefixed. R. to be heavy. 
c it-tV, prep. (Ht<) with suff. 1 pers. sing. d lion, subst. masc. R. 

to be light, easy. e Vd-thek', adj. masc. R. to grow old. 

f ji-tz’dd-kdh r , subst. fern, with 1 copulative. R. to be just. 

Verse 19. 

a tov, adj. ver. n.( 6 ). b pvr-yV, subst. masc. with suff. 1 pers. 

sing, (absol. form , H 2 ). R. to bear. c me-khd-rutz f , ver. io.(^). 
d 'u-mip-pdz’, adj. masc. (used as subst.) with 1 copul. and D prep, 
prefixed. R. to separate. e u-tlC vu-d-tliV, subst. fem. 

with prefix 1 copul. and with suff. 1 pers. sing. R. to come. 
f mik-ke’-seph, ver. 10. ( rf ). & niv-khdr ver. 10. (*). 

\Vntr rrgny * m_R$“ =° 

of-midst-the-in ,walk.to-cause-will-I righteousness of-way-the-In 

niyru*« 

me-love-who-those inherit-to-cause-To .judgment of-patlis-the 

BSffnV&V V 1 ' 

i” " JV a- 

.fill-will-I treasuries-their-and {me-to)- is-\vhat 
Verse 20. 

* b'd’-rakh, subst. masc. with prefix. R. to go. b tz'dd-kdti, vcr.i8.(f). 
c dhal-lech', verb Piel fut. sing. 1 pers. (Piel used in a causative sense). 
d Vthoch, subst. in const, (absol. 7 ])fi) withpref. R.unusedinHeb.focwfwp. 
e rithi-voth’, ver. 2. (/). f mish-pdV, subst. masc. R. to judge. 

Verse 21. 

a Vhan-kJiiV, verb Hiphil Inf. with h prefixed. 
b o-hdvai'', Kal part. Poel pi. masc. with suff. 1 pers. sing. 


6 
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VIII. r. 22.—PROVERBS.—VIII. v. 26. 


e yesh , a word implying being, or existence ; often used for the verb to be, 
here with the ellipsis of what is (to me) ; i. e. what (I) have. 
d v' o-tz' ro-the-hcm subst. masc. pi. (with fern, termination in pi.) 


with 1 copul. prefixed, and suff. 3 pers. pi. masc. 

R. to lay up. 


* dmal-le verb Piel fut. sing. 1 pers. 




DljV 

m c 

j. 


rfiir" 

t : 

22 

before war-his 

of-beginning-tlie 

me-posscssed 

Jehovah 


4 mbiya * 

: n ?Rb 

IT " 

jt 1 : • 

23 

; anointed-was-I ,eternity-From 

.then-from 

works-his 



: ns* - 



24 

depths being-not-In 

.eartb-the 

before-froin ,beginning-the-from 


• IT •• t ; • 

niirys* 


• :at 


.water with-lieavy 

fountains 

being-not-in forth-brougbt-\vas-I 


j t i K" ; • 

^ AT ; T 

c am 4 

J* T 


25 

hills-the before 

settled-wcre 

mountains-the Before 


rmnny pR" 

nitw ; 

T i\ 


: 26 
• : it 

,places-open-the-& ,earth-the made-lie 

not Until .forth-brought-was-I 



: 4 miay 

*■ ttfihy 



.world-the of-dusts-the 

of-top-the-and 



Verse 22. 




" Y'ho-vuti, ver. 13* (*)• 

b ka-nd-nV , verb Kal pret. sing. 3 pers. masc. with suff. 1 pers. sing. 
c re-shith f , Gen. 1 .1. ("). d dar-ko', ver. 2.{ d ) with suff. 3 pers. 

sing. masc. * ke’-dem , subst. masc. used as a prep. R. to be before. 
j * miph-Vd-ldyv f , subst. masc. pi. with suff. 3 pers. sing. masc. R .to make. 
j 8 me-az', adv. of time, with prefix. 

\ Verse 23. 

* me-Vo-ldm f , subst. masc. with prefix. R. to be hidden. 
b nis-sach'-ti , verb Niphal pret. sing. 1 pers. 

e me-rdsk r , subst. masc. with pref. R. (perhaps) to be moved, shaken; 

hence K'fcO, and figuratively in this sense. 
d mik-kad-mc\ ver. 22. (*), in the pi. const, with pref. 

* a'-rctz Gen. I. i.( 8 ). 
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1 

Verse 24 . 

a b en, a word implying non-existence ; often including the verb to be; 

here used as a subst. with 2 prefixed. 
b tlid-moth\ Gen. I. 2.( A ), pi. 

c kho-luV-ti , verb Poel pret. sing. 1 pers. d b'en, ( ff ). 

r maV -yd-noth\ subst. masc. pi. (In pi. with cither a masc. or fern. 

termination, derived from the subst. jJg.) 
f nich-bad-dti’, Niphal part. pi. masc. const, 
i s ma’-yim , Gen. I. 2.(*). 

Verse 25 . 

* Vte'-rcm, adv. of time with 2 pref. h hd-rim ', subst. pi. masc. 
c hot-bu-Vu verb I-Iophal pret. pi. 3 pers- d liph-ne’, see Gen. I. 2.(s'). 
e g'vd-Votti , subst. fern. pi. R. (not used in Hcb.) to be high. 
f kho-luV-ti , ver. 24. ( c ). 

Verse 2G. 

n Vacl, prep. R. to pass over , or by. h /o, negative adv. 

'* Vu-sdh\ verb Ival pret. sing. 3 pers. masc. 

d e’-retz , Gen. I. i.(v). * vkhu-tzotti, subst. masc. pi. 

with 1 copul. f vrosh, ver. 23. (*•■). 

s Vaph-rdth\ subst. masc. pi. const, (sing. *1pg). R- to be whitish. 
h tc-veV, subst. fern. R. in Hiph. to produce , bring forth. 


"ipna * ur" 

b \ : • at 

decreeiiuj-his-in ;{wus)-l 


. - 

ieavens-th( 

s^ntf 4 : D^nip‘ Jin 7 28 


D^ c 

jr 

there 


irons ' 1 *7 

• - tv. j • i" 

heavens-thc establishing-his-In 


cirele-a 


clouds-the cstablishing-his-In .deep-the of-tace-tlie upon 

iDiiw Air# * nip" nt 7 pb c -9 


setting-his-In 

n 


.deep-the 

a* : “I” j 

: mouth-his by-pass-shall 

i^*R 4 rr'rm'r 


of-fountains-thc strengthening-in ,above 

NT -P- C v 

~ •— 


not 


• - v 
watcr-and 


Tpn c 1 dv* 

,decree-his sea-thc-to 


. :pR' HDia* ipinji* .30 

jv : iv t I v it : j * : 

him-by was-I-And .carth-thc of-foumlations-the decreeing-his-in 


oiy 1 oiy rvnin" pDR* 

.day (hy)-,day delights was-l-and ,np-brought-onc 


G* 
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nj?ntyb a : in#*-*???-' i§a^‘ rijjri^p* s* 

Rejoicing .time every-in him-before Rejoicing 

^33 / "^k # y&yufy ten*' tens* 

it t j- : v - \ -\>- : a : “ j** : 

.man of-sons-the with (tcereO-delights-my-and ,earth-his of-world-the-in 

Verse 27 . 

a ba-hdchl-no ', Hiphil Inf. with pref. 2 , and suff. 3 pers. masc. 
h shd-ma!-yim, Gen. I. i.( e ). c sham, adv. of place. 
d d'-?ii, pron. pers. 1 pers. sing, (in pause for 'JX). 

' bhhuk-ko ', Kal Inf. with pref. 2, and suff. 3 pers. masc. sing. 

S khug , subst. masc. R. to make a circle. 

* Veil , prep. h pney, Gen. I. 2.(*). 

1 ttihom , Gen. I. 2.( A ). 


Verse 28 . 

a b'am-vritzo' , Piel Inf. with prefix 3 , and suff. 3 pers. sing. masc. 
b sJfkhdh-kim subst. masc. pi. (sing. pftt?). R. to rub in pieces. 
c mim-md'-Val , subst. with prefix, used as an adverb. R. to go up. 
d ba-Vdzoz verb Kal Inf. with pref. 2. 

* Ve-nothf subst. fern. (prop, aw eye), dual eyes, pi. fountains. 
f tliom , Gen. I. 2.( A ). 


Verse 29. 

° h'sH-mo’, verb Kal Inf. with pref. and suff. 3 pers. masc. sing. 
b lay-yam subst. masc. with pref. b and the excluded article. 
c khuk-ko subst. masc. with suff. 3 pers. sing. masc. (absol. pfl). R. 

to engrave. d ti-ma'-yim , Gen. I. 2.("). 

e lo, adv. / ya-Vav-ru verb Kal fut. pi. 3 pers. masc. 

s phlv, Gen. IV. n.( { ). 

A bfehu-ko', ver. 27. (*)• The Inf. here of another form. 

1 mo-s'cley subst. masc. pi. const. R. /o found, 
j d'-retz, Gen. I. i.(ff). 

Verse 30. 

0 vd-c-tiyeh\ verb Kal fut. sing. 1 pers. with 1 conv. 

4 etz-lo', subst. masc. with suff. (used as a preposition). 
c d-mon', subst. masc. R. *o support. d vd-e-Jiyeh\ C 1 ). 

* sha-Vashu-yim',.' subst. masc. pi. R. to delight. 
f yom, Gen. I. S.( rf ). s yom, id. 
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k tri 1 saJihe'-keth, Piel part. fern, (as agreeing with HDpn wisdom ). 

‘ Vphd-nuyv Gen. I. 2.(s). i Vcol , ver. 8. (*). 

* Vtth , subst. com. R. to pass by. 

Verse 31. 

" irisa-lihe’-lieth) ver. 30. ( A ). 

frthe-vel\ ver. 26. (*). c ar-tzo’, Gen. I. i.(*). 

d v'sha-Vdshu-Vay^ ver. 30. (*), with prefix 1 copul. and suff. 1 pers. sing. 
e eth , prep. Gen. IV. i.("). f b'ney Gen. III. 16.O'). 

s u-ddm\ Gen. I. 26. ( d ). 


(u?/io-2Ao6 , e)-of-ble8sinRS-& me-to yc-hearken 

-iwd* 

t r j t : • 

,wise-be-and instruction ye-Hear 


mn 4 nf\pv 3- 

• tv jt ^ : 

sons O now-And 

nib^ f 'o-n^ 

1 : • j - t : 

.keep-will ways-my 

.(j71-reject not-and 


Verse 32. 

a vVat-tdh\ Gen. III. 22.(Q. b bd-nim\ Gen. III. 16.(7). 
c shim-Vu Imp. pi. 2 pers. masc. Gen. III. 10. ( d ). 
d Zz, prep, with suff. 1 pers. sing. 
e v'ash-rey r , subst. masc. pi. const, with 1 copul. 

* d'rd-chay\ ver. 2.( d ). 
yish-m,o-ru f , verb Kal fut. pi. 3 pers. masc. 


Verse 33. 

a shim-Vu', ver. 32.( c ). b mu-sdr\ ver. 10. (*). 

c va-khachd-mu', Kal Imper. 2 pers. pi. with 1 copul. 
d rial, adv. with pref. 

* tiph-ru-Vu verb Kal fut. pi. 2 pers. 

-by* ipu/b * yp^* crm* 34 

- Ij : • j* v” tt j** : - 

at early-wateh-to me-to hearkening man-the of-Blessings 

: Tins' nnib* iba#' dV 1 ' 1 Di 14 'miVn* 

itt: i : i* a j “:“v 

.doors-inv of-thtesliolds-the keep-to day (ty)-day doors-my 
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VIIL v. 35.—PROVERBS.—VIII. v. 36. 


lisy 

» V JT “ 

°^) sd c 

A* ~ JT T 

13 * 

• : t. j* 

35 

favour 

obtained-hath-and 

life found-hath 

rae-finding-one For 


iatoa* 

a : ~ 

DDh‘ 

j** 

• ; 1 

: rtjrpp r 

36 

; soul-iiis 

to-violence-doctli 

me-against-sinneth-who-hc-And .Jehovah-front 



: una* - t ?3* 

vit jt ■ : * : t 

•death loved-have me-hating one-every 


Verse 34. 

* as/i-rey\ ver. 32. ('). * addm, Gen. I. 26. ( rf ). 

c shd-me'dV, Kal part. Poel. d /z ? pref. and suff. 

r lish-kod Kal Inf. with prefix f Val , prep. 

dal-thd-thay', subst. fem. pi. with suff. 1 pers. sing. 
h yum , Gen. I. 5.( rf ). ' yum , id. 

lish-mdr\ Gen. III. 24. ("). * m'zu-zotti, subst. fem. pi. const. 

R. (unused) to move one’s-self. 1 p tlia-khuy’, ver. 3.( b ). 

Verse 35. 

• hi, conj. b mo-tz‘V , ver. 9.( r ). 

c md-tzu !, id. Kal pret. sing. 3 pers. d khay-yim', Gen. II. 9. (•*). 
e vay-yd'-phek, verb Kal fut. sing. 3 pers. masc. with 1 conversive. 
f rd-tzon subst. masc. R. to please . 
s me-Y’Jid-vdh\ ver. 13. ( b ), with pref. 

Verse 30. 

“ v'kho’-t'V, Kal part. Poel with suff. b Jchd-mcf, Kal part. Pool. 
c naph-sho\ Gen. I. 20. ( 6 ), with suff. d col , ver. 8.( 6 ). 
e nisan-ay\ Piel part. pi. with suff. 

J u-hamV , Pret. pi. 3 pers. of ver. 17. ( c ). 
s mu’-veth, subst. masc. It. to die. 

0 Ver. 35. '5 




PRONUNCIATION 


GENESIS XII. 1-10.* 

to 1 ? D"o*r 1 7K m,T -ito 

me-ar-ts’kha lekh-Tkha' el-abh-ram' y’hd-vah' vay-yo'-mer 

of thy country get thee out unto Abram the Loud now had said 

pan- 1 ?# mapi 

el-ha-a/-rets a-bhi'-kha u-mib-beith' u-mim-mo-ladh-t’kha/ 

unto a land of thy father and from the house and from thy kindred 


ga-dhol' l’ghoi v’e-'es-kha/ ar-ek'-ka asher 


great a nation and I will make of thee I will show thee that 

veh-yeh' sh’me'-kha va-aghad-dTah/ va-abha-rekh-kha/ 

and thou shalt be thy name and make great and T will bless thee 

* toi?? 1 :np3 

u-m’qal-lel-kha/ m’bha-rakhei'-kha va-abha-r’khah' b’ra-khah' 

and him that curseth thee them that bless thee and I will bless a blessing 


nhsttfp 

*73 

? I? 


T 

mish-p’choth' 

kol 

bh’kha 

v’nibh-r’khu' 

a-dr' 

families 

all 

in thee and shall be blessed 

I will curse 

-i|n 

"1^3 

disk 

t : “ 

to 

: np“mn 

T T T 

dib-ber' 

ka-asher' 

abli-ram' 

vay-ye'-lekh 

ha-adha-mah/ 

had spoken 

as 

Abram 

so departed 

of the earth* 

tsrb 

iWK 

to 

nirr 

t : 

rb» 

T ** 

lot 

it-td' 

vay-ye'-lekh 

y’hS-vah' 

e-laiv' 

Lot 

with him 

and went 

the Losd 

unto him 

ruttf 

T T 


D'attf 

• T 

ton'll 

t : “ ; 

sha-nah' 

v , shibh-*im / 

sha-nim' 

ben-cha-mesh' 

v’abh-ram' 

years 

and seventy 

years 

was old five 

and Abram 


* The accents of this passage and the euphonic accent of the next are omitted 
for clearness’ sake. 


6a 
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PRONUNCIATION. 


nferriH 

- T 

; D“QK 

T ; " 

npn 

: qnp inNv? 

eth-sa-rai 7 

abh-ram 7 

vay-yiq-qach 7 

me-cha-ran 7 

b’tse-thd 7 

Sarai 

Abram 

and took out of Haran when he departed 

Dttftrrte-nKi 

t : t v : 

vn£-]3 

. toi'rnKi 

inate 

v’eth-kol-r’khu-sham 7 

ben-a-chiv 7 

v’eth-ldt 7 

ish-to 7 

and all their substance his brother’s son 

and Lot 

his wife 

tttoarrr>8'l 

ittfm 

T T 

"1^ 

asher-'a-i 

3U 7 v’eth-han-ne 7 -phesh 

ra-kha 7 -shu 

&sher 

that they had gotten and the souls 

they had gathered that 


nma 

t : - 

to* 

V V T 


no? 

k’na'-'an 

ar 7 -tsah la-le 7 -kheth 

vay-ye-ts’u 7 

bh’cha-ran 7 

of Canaan 

into the land 

to go and they went forth 

in Haran 

D“QK 

t : - 

Tagil 

•m 

mna 

t : - 

win 

T “ 

abh-ram 7 

vay-ya-'abhor' 

k’na'-'an 

ar'-tsah 

vay-ya-bh5'-u 

Abram 

and passed 

of Canaan 

into the land i 

and they came 


Ty Dipl? 

nj 7 

rm 

e-lon 7 

'adh sh’khem m’qom 

'adh 

ba-a'-rets 

the plain 

unto of Sichem the place unto through the land 

T ** ” 

• rm 

ro 

T 

py33Dl 

rniD 

vay-ye-ra.’ 

ba-a'-rets 

az 

v’hak-k’na-'&ni 7 

mo-reh' 

and appeared 

[ in the land 

was then 

and the Canaanite of Moreh 




t : - v t : 

et-ten' 

l’zar-'&kha 7 

vay-yo'-mer 

el-abh-ram 7 

y’hd-vah 7 

will I give 

unto thy seed 

and said 

unto Abram 

the Loud 

n3?p 

DB> 

T 

m ' 

ns ; tn 

miz-beach 

sham vay-yi'-bhen 

haz-z5th 7 eth-ha-a'-rets 

an altar 

there and he builded 

this 

land 

Dt^D 

T 

pftfW 

: rb& 

T ** 

n*nan 

nirpp 

T 

mish-sham 7 

vay-ya'-teq 7 

e-laiv 7 

han-nir-eh 7 

lai-ho-vah 7 

from thence 

and he removed unto him 

who appeared ' 

unto the Lord 

rftns 

t: t 

ton Sarrvn 1 ? 

D“TpD 

mnn 

T T T 

o-holdh 7 

vay-yet 7 

l’bheith-el 7 miq-qe 7 -dhem 

ha-ha 7 -rah 

his tent 

and pitched 

of Bethel 

on the east unto a mountain 
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Dip# ^CH Dj? 

vay-yi 7 -bhen miq-qe 7 -dhem v’ha-'ai 7 miy-yam 7 beith-el 7 

and he bnilded on the east and Hai on the west having Bethel 

: Him otto mpn nim 1 ? nara dbp 

y’ho-vah 7 b’shem vay-yiq-ra 7 lai-ho-vah 7 miz-beach 7 sham 

of the Lord upon the name and called unto the Lord an altar there 

: najsn jpiDJi d“dk yen 

han-negh 7 -bah v’na-sda 7 ha-lokh' abh-ram' vay-yis-sa* 7 

toward the south and journeying in going Abram and journeyed 

onrm. Tin jnaa 3$n \ti 

abh-ram 7 vay-ye 7 -redh ba-a 7 -rets ra-'abh 7 va-y’hi 7 

Abram and went down in the land a famine and there was 

3jnn w's oitf tij 1 ? hd'hvd 

I V T T 'ttt **T * T T T : “ : • 

ba-a 7 -rets ha-ra-'abh 7 ki-kha~bhedh 7 sham la-ghur' mits-ray 7 -mah 
in'the land the famine for teas grievous there to sojourn into Egypt 

GENESIS XXII. 1-8. 

• v: t : v •• t j* t : “ “ ~ • : - 

v’ha-Sld-him 7 ha-el 7 -leh had-d’bha-rim 7 a-char 7 va-y’hl' 

that God these things after and it came to pass 

Dflias vHii lOri’n DmaSTlK P!D3 

vr t : - t *• "v j ” at t : ■ v v.t • 

abh-ra-ham 7 e-laiv 7 vay-yd'-mer eth-abh-ra-ham 7 nis-sah 7 

Abraham unto him and said Abraham did tempt 

^3-nK sJ-nj? : , oan iptf ji 

eth-bin-kha 7 qach-na 7 vay-yd 7 -mer hin-ne 7 -ni vay-yo 7 -mer 

thy son take now and he said behold here I am and he said 

pn 

v’lekh-rkha' eth-yits-chaq 7 &sher-a-habh 7 -ta eth-y’chi-dh’kha 7 

and get thee Isaac whom thou lovest thine only son 

njjf ) ottf in^ni nnteii. 

r*5-lah 7 sham v’ha-'ale 7 -hu ham-mo-riy-yah 7 el-e 7 -rets 

for a burnt offering there and offer him of Moriah into the land 

6a* 
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: -m onnn in« ^ 

e-lei'-kha, o-mar' asher he-ha-rim' a-chadh' *al 

thee I will tell of which of the mountains one upon 

dam ij?ii 3 diti 38 oi^i 

vay-ya-chabhosh' bab-bd'-qer abh-ra-ham' vay-yasli-kem' 

and saddled in the morning Abraham and rose up early 

IPik vyi atf'-nj* njh inbq-nx 

it-to' n’'a-raiv' ‘ eth-sh’nei' vay-yiq-qach' eth-chamo-ro' 

with him of his young men two and took his ass 

rify yy pp 2 '!j 155 pny? n^i 

'o-lah' *atsei vay-bhaq-qa'' b’nd yits-chaq' Veth 

for the burnt offering the wood and clave his son Isaac and 

Dipisn-^ Dpn 

asher-a-mar-ld' el-h am-ma- qom' vay-ye'-lekh vay-ya'-qom 

of which had told him unto the place and went and rose up 

dptqk Kiy"! Dia : D%n^n 

st t : - t • - • : - j - i* v: t 

abh-ra-ham' vay-yis-sa' hash-sh’ll-shl' bay-ydm' ha-815-him' 
Abraham then lifted up third on the day Grod 

-idxH :phnb Dipsn-n« Tjpjp-r^ 

vay-yd'-mer me-ra-chdq' eth-ham-ma-qdm' vay-yar' eth-ei-naiv' 
and said afar off the place and saw his eyes 

ns DD t 7- ! D^ orraa 

jv t : t~t ; v t t : " 

poh sh’bhu-la-khem' el-n^a-raiv' abh-ra-ham' 

here abide ye unto his young men Abraham 

nip-nj; n$3 m/in? \jsi nidpin-D^ 

*adh-k6h' ne-l’khah' v’han-na'-'ar va-anl' 'im-ha-ch&mor' 

yonder will go and the lad and I with the ass 

dh-qk npn : nmjjbi mnnBfoi 

t t : - I- • - iv t j t : vv : 

abh-ra-ham' vay-yiq-qach' alei-khem' v’na-shu'-bhah v’nish-ta-chlveh' 
Abraham and took to you and come again and worship 

ib pny? -, 7j? Di^ji rfjj/n 

b’nd 'al-yits-chaq' vay-ya'-sem ha-*6-lah' . eth-atsei' 

his son upon Isaac and laid it of the burnt offering the wood 
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tfKrrriK 

V T 

1T3 

t : 

m 

v’eth-ham-ma-akhe'-leth 

eth-ha-esh' 

b’ya-dho' 

vay-yiq-qaeh 7 

and a knife 

the fire 

in his hand 

and he took 

ror. 

19 $! 

mrv 

it : - 


ID 1 ?’! 

yits-chaq' 

vay-yd'-mer 

yach-dav 7 

sh’nei-hem 7 

vay-ye-l’khu 7 

Isaac 

and spake 

together 

both of them 

and they went 

-id^i 

V 1. - 

■OK 

“iDin 

Y*3K DrmK-7K 

• T 

j - 

• T <T 

t : ” 

vay-yd'-mer 

a-bhi 7 

vay-yd 7 -mer 

a-bhiv 7 el-abh-ra-ham 7 

and he said 

my father 

and said 

his father unto Abraham 

d^O! 

Btefl 

•• T 

(13 H * 10 tf*l ^33 

• v “ A* ; 

*>33rt 

v’ha-'e-tsim' 

ha-esh 7 

hin-neh 7 vay-yd'-mer bh’nl 

hin-nen 7 -ni 

and the wood 

the fire 

behold and he said my son 

here am I 

Drn3K 

t t : - 


If 

n&n 

irisi 

abh-ra-ham 7 

vay-yd'-mer 

r*o-lah 7 

has-seh 7 

v’ay-yeh 7 

Abraham 

and said 

for a burnt offering the lamb 

but where is 

'33 

a* : 

a 1 # 1 ? 

njgn 

iv>-nxT 


b’nl 

r*o-lah 7 

has-seh 7 

yir-el-lo 7 

dld-him 7 

my son for a burnt offering a lamb 

will provide himself 

God 


DETJTEEOXOMY IX. 25—X. 5. 

Di*n n» niiT Saansi 

■J - j m x : " j- t j * : * - - : v it 

hay-yom 7 ar-ba-*Im 7 eth y’ho-vah 7 liph-nei' va-eth-nap-pal' 

days forty — the Lord before thus I fell down 

vtoaann nate n^n D’lwnK-nKi 

• : at - : • jv t :v. — 7* t : - v ; 

hith-nap-pal'-ti Ssher hal-lay'-lah v’eth-ar-ba-'Im 7 

I fell down at the first as nights and forty 

Sbansi iDinx mm noma 

j“ - : vit iv : v j- : - : kt : j~ t 

va-eth-pal-lel 7 eth-khem 7 l’hash-mldh 7 y’ho-vah 7 ki-a-mar 7 

I prayed therefore you he would destroy the Lord because had said 

nntittr 1 ?** rrim nofoi Frim-^ 

< : “ * v: jt - It t 

al-tash-cheth 7 ySho-vih 7 adhd-nai 7 va-d-mar 7 el-y’ho-vah 7 

destroy not God O Lord and said unto the Lord 
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rvna iw 

pa-dhl'-tha &sher v’na-chala-th’kha' 'am-m’kha' 

thou hast redeemed which and thine inheritance thy people 

onvBD nroflmate ?6*m' 

mim-mits-ra'-yim. &sher-ho-tse'-tha b’ghodh-le'-kha 

out of Egypt which thou hast brought forth through thy greatness 

Dma»6 nbr : npm Ta 

jt t ; - : » v t^:i- : mtt-: jt: 

Tabh-xa-ham' la-'abha-dhei'-kha z’khdr ch&za-qah' b’yadh 

Abraham thy servants remember mighty with a hand 

Dgrr 3jpny^ 

ha-am' el-q’shi' al-te'-phen u-l’ya-'&qdbh' l’yits-chaq' 

of people unto the stubbornness look not and Jacob Isaac 

:ims3n J ?N , j run 

pen-yo-m’ru' v’el-chat-ta-thb' v’el-rish-'S' haz-zeh* 

lest say nor to their sin nor to their wickedness this 

wnKyip jhi*n 

mib-b’li' mish-sham' hd-tse-tha/-nu &sher ha-a'-rets 

because not from thence thou broughtest us out which the land 

nan-nttf# riiiT rhb' 

JV • v » vu TV T • r t : v j : 

asher-dib-ber' el-ha-a'-rets la-habhi-am / y’ho-vah / y’khd'-leth 

which he promised into the land to bring them the Loud was able 

omn 1 ? c^nfin onia inwi^n on*? 

j T • * I T J t : * AVT 

la-hami-tham / hS-tsi-im' 5-tham' u-mis-sin-a-tho' la-hem' 

to slay them he hath brought them out them and because he hated them 

ntfS Dpi : nanso 

asher v’na-chala-the'-kha 'am-m’kha' Vhem bam-midh-bar' 

which and thine inheritance thy people yet they are in the wilderness 

?linn , i Vian jjrp? n*mn 

u-bhiz-ro-'akha' hag-ga-dhol' b’kho-chakha' ho-tse'-tha 

and by thy arm mighty by thy power thou broughtest out 

nirp no» Kirin rub : nnDan 

- jt : s- t • - •• t it : - 

e-lai' y’hS-vah' a-mar' ha-hi' ba-'eth' han-n’tu-yah' 

unto me the Lord said that at time stretched out 
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nSin D'iiitfins d' 238 nm 1 ?-^ %rbD* 

r-^:r * J* t * t -: < I": » : t : 

va-'aleh' ka-ri-sho-nim 7 abha-nim 7 sh’nei-lu-ehoth 7 p’soH’kha/ 

and come np like unto the first of stone two tables hew thee 

zihpKl : f# ]ln§ rnnn 

v’ekh-tdbh 7 'ets &rdn v’'a-sl'-tha 1-1’kha 7 ha-ha'-rah e-lai 7 
and I will write of wood an ark and make thee into the mount unto me 

nh^rr^y tct lato D^n^ri-ntf nrftrrVp 

j \ - - ■) t ;v • t : - v ^ 

'al-hal-lu-chdth 7 ha-yu 7 asher eth-had-d’bha-rim 7 'al-hal-lu-chdth 7 
in the tables were that the words on the tables 

:rh«a rmttf Mtsunn 

i I t it v.t : - : t :a- • jv *.* i* t 

ba-a-ron 7 v’sam-tam 7 shib-bar'-ta asher ha-ri-sho-nim 7 

in the ark and thou shalt put them thou brakest which first 

nhS-^ty 'if v jviK iww 

j i- ; -j : v it • • j-I ^ <-t 

sh’nei-lu-choth 7 va-eph-sol 7 shit-tim 7 'atsei &r5n va-a'-'as 

two tables and hewed shittim of wood an ark and I made 

■oaft mrin bym DM3K 

i" : T T T J-T A* I* T ».* T 

u-sh’nei' ha-ha'-rah va-a'-'al ka-ri-sho-mm 7 t abha-nim' 

having the two into the mount and went up like unto the first of stone 

nroBS nifairVy nro^i pts nnbn 

jt : • ~ **. ~ : • “ i*t : v. \ - 

kam-mikh-tabh 7 'al-hal-lu-choth 7 vay-yikh-tobh 7 b’ya-dhl 7 hal-lu-chdth 7 
according to the writing on the tables and he wrote in my hand tables 

niir tti itfK rnfag na 

y’ho-vah 7 dib-ber' &sher had-d’bha-rim 7 'ase'-reth eth ha-ri-shon' 

the Lord spake which commandments the ten — first 

topn dts aten ■sfiwo -ra 

haq-qa-hal' b’yom ha-esh 7 mit-tokh 7 ba-har 7 alei-khem 7 

of the assembly in the day of the fire out of the midst in the mount unto you 

'tiki ■ iski : Him oairi 

•• •• it 1 v •• t IT •• v.t : j“ : • - 

va-e-redh 7 va-e'-phen e-lai' y’ho-vah 7 vay-yit-t’nem' 

and came down and I turned myself unto me theXoRD and gave them 

igte ]inK3 nh^n-riK Diiw -lfjin-p 

ftsher ba-a-rdn' eth-hal-lu-chdth 7 va-a-sim 7 min-ha-har 7 

which in the ark the tables and put from the mount 
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:nim 

it : 

vn_¥ 

1$X3 

jv r 

Dt V 

T 

V'iTI 

''rytyj/ 

y’hd-vah' 

tsiv-va 7 -ni 

ka-asher 7 

sham 

vay-yih 7 -yu 

'a-si'-thl 

the Loed 

commanded me 

as 

there 

and they be 

I had made 


PROVERBS XXIII. 19-26. 

rrpV *ipm nti'xi cam \n nnx-potf 

lib-be'-kha bad-de'-rekh v’ash-sher 7 va-chakham 7 bh’ni * sh’ma'-at-tah 7 
thine ljeart in the way and guide and be wise my son hear thou 

: 1 b 1 ? nfea 'VVta p^xabn \nrrVx 

It jt t v.** : l : I *at : l : J m : 

la'-md bha-sar 7 b’zd-l’lei' bh’sd-bh’ei-ya'-yin al-t’hi 7 

their of flesh among riotous eaters among winebibbers be not 

typVn ahp VVin xnb-p 

tal-bish 7 u-q’ra-'im 7 yiv-va-resh 7 v’zo-lel 7 ki-sd-bhe 7 

shall clothe & with rags shall come to poverty & the glutton for the drunkard 

nbn-Vxi nr Tax 1 ? ynv jpidw 

t - : • a v t : jv 1 • t j- : it 

v’al-ta-bhuz 7 y’la-dhe'-kha zeh l’a-bhi'-kha sh’ma' nu-mah 7 
and despise not begat thee that unto thy father hearken drowsiness 

naan nbDfrVxi nap r\DX :?rax napns 

ViT i t a : • - : jv v: • iv • jt>:it i* 

chokh-mah 7 v’al-tim-cdr 7 q’neh emeth im-me'-kha ki-za-q’nah 7 
also wisdom and sell it not buy the truth thy mother when she is old 

'ax Vi:n Via :na^ai hdidi 

1 A* “ J* • Tl J* |T JT 

tsad-diq 7 abhl ya-ghil 7 q. gil q’ri u-bhi-nah 7 u-mu-sar 7 

of the righteous the father shall greatly rejoice & understanding & instruction 

spax-nDfe* :ia nDfcni bin nVi ' 1 

yis-mach-a-bhi 7 -kha bo yis-mach 7 q. cha-kham 7 v’yd-ledh 7 q. 

thy father shall be glad of him shaU have joy a wise child and he that begetteth 

33 V nan HplVi'; Vim ^axi 

lib-b’kha 7 bh’ni t’nah yd-ladh-te 7 -kha v’tha-ghel 7 v’im-me 7 -kha 

thine heart my son give she that bare thee & shall rejoice & thy mother 

: naynn p-n ^prj/i \V 

tits-ts’rd 7 -nah q. d’ra-khai 7 v’*ei-nei 7 -kha H 

let observe my ways and thine eyes to me 
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